
        
            
                
            
        

    Annotation

    Держитесь, жители столицы Зангрии, к вам едет Марика Эдельвейс по прозванию Дурной глаз! Приключения и неприятности начнутся без промедления и заденут даже самого главного инквизитора. Но внимание красавца-блондина не льстит Марике, ей по сердцу брюнет-артефактор. ☺ Неунывающая девушка-катастрофа с уникальным даром; ☺ Запрещенные артефакты и магия; ☺ Загадочные убийства магов в столице; ☺ Авторский мир, полюбившийся многим; ☺ Заслуженный хэппиэнд
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   Виктория Цветкова 

   Дурной глаз для лорда-инквизитора 
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   — Марика, постой, детка!

   Намеренно не оборачиваясь, я ускорила шаг, пытаясь столь явным образом дать понять навязчивому поклоннику, что не нуждаюсь в его обществе. Однако, следуя необъяснимой мужской логике, Винай — дюжий сын мельника — воспринял нежелание с ним общаться, как вызов, и рванул следом.

   До этого момента день казался на удивление удачным. Корзина за плечом была пуста, а у пояса позвякивал мелкой серебряной монетой туго набитый кошель. В городке, куда я попала еще затемно, распродались все бабушкины зелья — а их с прошлого года скопилось немало, ведь крестьяне из деревень по соседству давно у нас ничего толком не покупают. На ежегодной ярмарке в предместье Солтенборо собралось множество заезжих купцов. Мне удалось расположиться между ними, и я бойко сбывала настои от кашля, притирки от прыщей и мази на все случаи жизни. Зорко высматривая в толпе покупателей знакомых, я вовремя отворачивалась и плотнее надвигала капюшон плаща, чтоб меня не узнали и не испортили торговлю глупыми наветами.

   Весь обратный путь удавалось избегать нежелательных встреч. Чуть завидев вдали пылящую по дороге повозку или путника, я предусмотрительно ныряла в кусты, но, свернув с тракта на тропу, что обегала деревню под прикрытием плодовых садов, нос к носу столкнулась с парнем, который вот уже год, как не давал мне прохода.

   — Дурной глаз, да стой же! Надо поговорить!

   О вот и оскорбления пошли! Замечательно.

   Только не оглядываться, иначе сглаза ему не миновать!

   Высоченный, плечистый малый без особых усилий нагнал меня и бесцеремонно схватил за капюшон. Завязки резко врезались в горло, я вскрикнула от боли и дернула узел, оставляя плащ в руках преследователя. Винай помянул Тхара, и плащ полетел на обочину.

   — Не уйдешь, ведьмовское отродье!

   Наверное, по замыслу недотепы, оскорбления должны заставить меня остановиться и выслушать его?

   Преследуемая тяжелым дыханием и топотом за спиной, я домчалась до горбатого, хлипкого мостика через глубокий овраг. Привычно перепрыгнула опасно шатающиеся в середине доски и оказалась на другом берегу. Здесь дорожка разделялась: поросшая травой, еле заметная тропка убегала в сторону, в дремучий лес, к нашей с бабушкой хижине.

   Чтобы оценить шансы скрыться в лесу, я обернулась. И это стало роковой ошибкой.

   Винай уже ступил на мост, хлипкие доски заскрипели под его весом. Вдруг одна в середине подломилась, и нога парня соскользнула в образовавшуюся дыру. Винай вскрикнул от боли, застонал. В спину неслась ругань, и я только рада была скрыться в лесу как можно скорее.

   «Дурной глаз» — так меня называют местные. И это еще самое приличное прозвище! Не помню, когда это началось. Порой кажется, это со мной всю жизнь, но бабушка утверждает, что родилась я с обычными голубыми глазами и до пяти лет ничем не выделялась. Счастливая босоногая девчонка, которая бегала играть с деревенскими детьми и, как и мои друзья, не слушалась взрослых. И вот однажды я поспорила и забрела в лесную чащу — запретную и дремучую. Меня, разумеется, искали, но к вечеру я сама выбралась и нашлась на опушке. Цела и невредима, я не ведала, ни что со мной произошло, ни какой переполох подняла бабушка в окрестных деревнях. Вот тогда и заметили впервые, что левый глаз у меня стал светло-зеленым, словно молодая листва весенней порой, а правый остался светло-голубым.

   С тех пор моя жизнь круто поменялась. Когда я в очередной раз, вопреки запрету бабушки, убежала в деревню, меня встретили настороженные взгляды крестьян, которые чертили на земле знаки против колдовства. Вчерашние подруги настороженно смотрели, выглядывая из-за материнских юбок, а те тыкали в меня пальцами, сложенными в отводящий беду знак и гнали прочь. Но тогда меня еще не встречали градом камней, как сейчас.

   Разноцветные глаза к сглазу. Я до сих пор не уверена, что все беды, которые случались с другими людьми, действительно произошли из-за меня. Я собирала травы на лугу, где паслось крестьянское стадо, значит, рождение трехголового ханна в соседней деревне, произошло по моей вине? Набирала воду в колодце на краю деревни, и староста вызверился на меня за это, но мои глаза виноваты, что крыша его сарая в тот же вечер загорелась, и пожар едва не перекинулся на соседние постройки? Жена мясника в дальнем селе не продала мне мясо и выставила из лавки, обозвав ведьмой, а на следующий день прибежала к моей бабушке жаловаться и просить средство от огромного прыща, который выскочил у нее на носу. Таких рассказов хватит на толстый том. Но суть одна — мои глаза виноваты в том, что у крестьян то и дело случаются неприятности.

   Бабушка — она у меня настоящая целительница, закончила магическую академию в столице — пользуется огромным уважением и авторитетом у крестьян, но и она за прошедшие с того дня тринадцать лет не смогла убедить остальных, что все это предрассудки и глупости. Едва утихомирит и задобрит одну возмущенную делегацию, которая явилась требовать отправить меня в запретную чащу, как снова случалась что-то, и вот уже на дворе другие крестьяне требуют вырвать мой «колдовской глаз»!

   Ноги привычно несли меня по тропе домой, и скоро я выбросила неприятную встречу из головы. Если бы знать, чем для нас с бабушкой обернется падение сына мельника на шатком мосточке!
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   Светлый лиственный лес приветственно шумел под порывами легкого ветерка. Я улыбнулась: звуки леса настолько приятнее резких человеческих голосов! Фиолетовые и желтые первоцветы уже мелькали в свежей травке, весна пришла и в северный Саррос! Мне хотелось нарвать букетик, но нужно спешить домой, не то бабушка станет волноваться, где я застряла.

   Вскоре из-за ветвей показалась круглая черепичная крыша. Наш дом похож на забавную огромную тыкву, а теплый рыжий цвет стен лишь усиливает это впечатление. В стороне находится просторный сарай, где обитают упряжные наалы Шай и Зорька, а также находится квартира нашего единственного работника — Старого Нила. Небольшой, отвоеванный у леса участок вокруг дома обнесен частым забором, чтобы нас не навещали хищники.

   Тропинка теряется за калиткой у невысокого крылечка и вновь возникает возле огороженных плетнем грядок, где под сенью старого дикого персика, который по осени дает мелкие, горьковатые плоды (чудесное получается варенье!), мы выращиваем полезные в лекарском искусстве травы. Я сказала «мы»? Не совсем так: мне доверяют лишь рыхлить почву да срезать урожай (в специальных перчатках), а все остальное бабушка делает сама, в противном случае никто не поручится за результат! Лечить людей такими травами бабушка точно не рискнет. И дело тут вовсе не в моих разноцветных глазах, а в даре. Магия земли, которая имеет отрицательный или негативный заряд, редкое явление в нашем мире. Вот такой у меня дар или скорее, проклятье.

   У калитки меня встречал Старый Нил — высоченный кряжистый старик с седой бородой и повязкой на глазу, которая придает ему разбойничий вид. Бабушка смогла спасти бывшего деревенского кузнеца от полной слепоты, когда раскаленный металл плеснул ему в лицо. А когда Нил поправился, согласился работать у нас — присматривать за всем и, так уж получилось, защищать от нападок. Единственный уцелевший после травмы глаз сейчас смотрел проницательно и даже подозрительно.

   — Уж хотел идти встречать вас, барышня! Не случилось ли чего?

   Я отвела взгляд. Нехорошо вышло с сыном мельника. Надеюсь, он не очень ушибся. Признаваться в том, что снова сглазила Вилая, было неудобно. Третий раз уже!

   — Была проблемка на обратном пути…

   — С кем-то все ж столкнулись, барышня? — Нил нахмурился и покосился на прислоненные к стенке сарая вилы, которыми он обычно встречал недовольных поселян.

   Я только вздохнула, спуская с плеча на траву пустую корзину.

   — Бабушка дома?

   — Как вы ушли, госпожу вызвали в Малую Хвостовку к жене пекаря — вторые сутки не может разродиться.

   Я кивнула и прошла в дом. Дверь в бабушкин приемный кабинет была открыта — видно, она уходила в большой спешке. Я поднялась по скрипучим ступеням в кухню, оттуда прошла в гостиную — это самая большая и уютная комната в доме, любимая с детских лет.

   Портреты на стенах, милые старые безделушки на каминной полке, мягкий плюшевый диван и книги — высокие книжные шкафы из темного дерева по стенам. В лесу мало развлечений, и книги стали окном в мир, моими друзьями. Здесь были собраны самые разные жанры: от справочников по болезням или этикету до приключенческих новелл. Я прочла их все, некоторые не по одному разу.

   Любовно провела рукой по разноцветным корешкам. Книгам я не могу навредить, к счастью. Выбрала почти наугад «Трактат о травах» — толстый том в потертом переплете. Мне нравится, что там подробно приведены не только полезные свойства растений и основные рецепты, но и вредные свойства, которые также следует учитывать. Особенно мне. Я обожаю готовить зелья, уверена, если б не мой несчастный дар, стала бы профессиональным зельеваром. Эх, если бы не негативная магия, я бы получала сладкий, ароматный сироп от кашля из калиники, а не бурую бурду с отвратительным запахом — от него одного заходишься кашлем. Когда бабушка варит зелья и снадобья или даже просто готовит еду, я стараюсь держаться подальше. Но никто не запрещает мне изучать теорию и мечтать, что когда-нибудь найдут средство для превращения отрицательного заряда магии в обычный.

   Со стен смотрели портреты родных в резных рамах. На самом большом — Юнна ди’Эльвейс, моя бабушка. Еще совсем молоденькая девушка, студентка в белоснежной мантии целительницы — красавица с медовыми волосами и голубыми глазами. Окончив магическую академию, бабушка вышла замуж за мага-погодника и переехала сюда, в его дом. Дед — он погиб лет пятьдесят назад — высокий, сухощавый мужчина с пышными усами и добрыми глазами. После его смерти, бабушка, на руках которой осталась маленькая дочь, не захотела уезжать из наших мест, тем более что община, состоящая из нескольких крупных сел, остро нуждалась в услугах целителя.

   Все вокруг любят и уважают умелую целительницу, сложную фамилию которой — ди’Эльвейс крестьяне постепенно превратили в название цветка. Прозвище Эдельвейс закрепилось как наша фамилия, даже меня иначе не зовут.

   Чуть дальше висит портрет моей мамы. От бабушки ей достались волосы медового цвета, а глаза от деда — карие. Она необычайно красива и изящна — это все, что я о ней помню. Куда она исчезла, и связан ли с этим мой ненавистный дар, бабушка не говорит. Замыкается, стоит только завести разговор о дочери.

   Зачитавшись о полезных свойствах земляного ореха, я потеряла счет времени, но громкий стук и голоса во дворе заставили оторваться от книги. Я подошла к окну и осторожно, чтобы снаружи было незаметно, отогнула краешек занавески.

   Высоченный бывший кузнец с вилами наперевес не позволял небольшой, но плотной толпе крестьян вломиться в калитку. Возглавлял сборище мстителей мельник. Отец Вилая.

   Ой! Явились требовать выкуп с бабушки, потому что «бедный» мальчик столько кушал, что мост его не выдержал?

   Мельник — уважаемый человек в деревне. Он посредственный маг ветра, но кажется простолюдинам чуть ли не архимагом, когда в безветрие крылья его мельницы вращаются без остановки. Еще говорят, что он способен остановить распространение лесного пожара, но, мне кажется, это враки.

   В толпе волновались, в ответ на враждебные действия Нила вперед выдвинули дубинки и колья. Кто-то зажег факел и угрожающе размахивал им. Мне хотелось выйти и закричать им, что Вилай преследовал меня, а стало быть, сам виноват! Но разве я могла? Стоит выйти, и толпа завопит, от страха и возмущения лишаясь последнего разума. Почувствовав агрессивное настроение бывших односельчан, Нил опустил вилы и зычным голосом принялся уговаривать разойтись и прийти позже, когда целительница будет дома. Но мельник с побелевшим от ярости лицом не сдавался.

   «Целительница нам не нужна! Подавай сюда девку с дурным глазом! Хватит ей парней калечить! В мешок ведьму и утопить!»
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   — Верно говоришь, приятель! В воду ее! — поддержал мясник, размахивая острым колом. И тут же внес свежее предложение: — Или сжечь!

   Я застыла, услышав такие угрозы. И раньше мои гонители требовали наказаний — запереть, высечь. А тут дошло до такого!

   Нил замахнулся вилами на мясника.

   — Да в своём ли ты уме, старый хрыч! Госпожа Эдельвейс столько добра тебе сделала! Сына твоего спасла, когда его зельем потравили, а ты её внучку пришёл убивать?

   Толстяк попятился и замахал руками:

   — Против госпожи Эдельвейс я ничего не имею, но внучка её, Марика, — сущая отрава! Того же Вилая она уж третий раз сглаживает! Чего пристала к парню, спрашивается? — он недоуменно развел руками, что вызывало у меня безумное желание метнуть в него из окошка горшок с фиалкой. — Да и моего Сэма не она ли любовным ядом опоила? Виновницу-то так и не нашли!

   Ой, больно нужен кому-то этот тощий верзила! Бабушка считает, что тот отравился дешевым элем в городе.

   — Не нашли, значит, плохо искали! — позади спорщиков прозвучал звонкий голос бабушки и я облегчённо вздохнула. — Что на мою Марику напраслину возводить?

   Толпа раздвинулась. Я увидела бабушку, та легко соскочила с козел легкой повозки, мимоходом потрепала по длинной шее ласкавшегося к ней ящера, и накинула вожжи на ветку дерева, после чего повернулась к топтавшимся в молчании мужчинам.

   — Светлого дня вам, господа! Чем обязана?

   Моя бабушка — все еще красавица. Она маг средней силы, потому в девяносто выглядит лет на тридцать пять. При этом одевается сельская целительница всегда по-городскому в строгие платья темных тонов. Разумеется, не только внешность, но и лекарское искусство заставляет селян относиться к ней с особым почтением. Цвет деревенской элиты начал кланяться, стыдливо пряча колья за спиной.

   Вперёд выступил отец Вилая.

   — Светлого дня, госпожа Эдельвейс! Сын мой ногу повредил, а все через вашу девку. Вот общество и требует: выдайте нам вашу внучку. Надо извести заразу!

   Я заскрипела зубами от ярости. Если правда про мой глаз, мельнику несдобровать уже!

   — Ногу повредил, говоришь, — задумчиво проговорила бабушка, словно обо мне не было сказано ни слова. — Значит, тебе я нужна, а не моя внучка. Я знаю, что Марика и не посмотрит на вашего Вилая, значит, он сам виноват, что полез к ней.

   Мельник задумчиво почесал бороду.

   — Так-то оно, может, и так, — признал он. — Только что тут сделаешь, девка в соку! Все парни гоняются за девицами, но, кроме вашей заразы, ни у кого дурного глаза нет. А раз так, значится, такая девка и не потребна нам здесь. Либо отошлите её, госпожа Эдельвейс, либо мы… того… э-э-э… Сами ее куда-нибудь сошлем.

   Толпа за его спиной одобрительно зашумела.

   — Уж не прогневайтесь, госпожа целительница, но мочи нет терпеть ведьму с дурным глазом вблизи деревни. То одно, то другое… Ладно, когда была ребенком, но такая видная девка…

   — Понимаю, господа. Можете расходиться.

   Бабушка сняла с повозки кожаный лекарский чемоданчик, холодно кивнула селянам и вошла в распахнутую Нилом калитку, направляясь к крыльцу.

   — Э-э-э, госпожа Эдельвейс, а ногу-то Вилая посмотрите? Бедолага лежит и стонет…

   Я заметила, как окаменело лицо бабушки в ответ на эту просьбу. Видно было, что она устала и что желания оказывать услугу негодяю, который только что угрожал смертью внучке, у нее нет. Но целитель есть целитель.

   — Хорошо, приеду через полчаса. Нужно инструменты и снадобья приготовить.

   Я услышала, как хлопнула входная дверь, и выбежала в прихожую, бросаясь в родные объятия. С наслаждением вдохнула любимую с детства легкую смесь ароматов целебных трав и лимона.

   — Бабуля! Как же вовремя ты вернулась! Этот Вилай подкараулил и погнался за мной. Я всего-то один разочек оглянулась, а он как раз мост переходил…

   Бабушка погладила меня по голове и, отпустив, прошла в свой кабинет. Помыла руки и тут же стала собирать какие-то склянки.

   — Не вовремя все это, дитя, — говорила она, перебирая фиалы. — Мне ночью опять к пекарю надо. Повивальные бабки затянули роды, и у роженицы горячка началась. Ребеночек родился слабым, но, думаю, выхожу. Но тебя-то как я одну оставлю, моя егоза? Может, снова придут толпой? Нил один с ними не справится. Мельника я постараюсь задобрить, но остальных он уже накрутил, раз с кольями да факелами пришли. Хоть в город за стражей посылай!

   Застыв в дверях, я молча смотрела на нее, а бабушка оставила свой лекарский саквояж и что-то лихорадочно искала в сундучке. Перебирала какие-то старые письма. Я и сама испугалась угроз, но теперь, видя, как встревожена бабушка, вдруг поняла, что все очень серьезно. До сих пор меня здесь терпели, чтобы не потерять умелую целительницу, но теперь ничто не останавливает суеверных жителей от расправы.

   — Что же делать? — напряженно спросила я у той, на кого привыкла полагаться всю свою жизнь.

   Бабушка нашла какое-то письмо и села за секретер.

   — Спокойной жизни нам не видать. — Она горестно вздохнула, на что-то решаясь. — Вот что. Тебе нужно уехать, дитя. Я буду скучать, но так действительно лучше. Зачем тебе прозябать в этой глуши? Ты поедешь к двоюродному брату деда — это единственная наша родня, способная принять тебя. Я не слышала о эйсе ди’Бора уже лет двадцать, но тот занимал видную должность при дворе короля Зангрии. — Бабушка показала старый, пожелтевший от времени конверт. — Я напишу ему, и он поможет тебе устроиться в столице. Возможно, найдет работу секретаря или приказчицы в лавку — это достойные профессии.

   — Но как же мой дар, ба? — пролепетала я. Сердце стучало сильно и тревожно, вспотевшими ладонями я комкала подол юбки.

   Бабушка взяла стилос и лист бумаги и ободряюще улыбнулась мне:

   — В больших городах никто никого не знает, детка, и твой дар будет не так заметен, как в нашей округе. Жаль, что твоя магия земли отрицательная, и тебя не примут учиться даже в школу зельеваров. Мое сердце было бы спокойнее, если бы ты получила диплом мага. Но я буду посылать деньги каждый месяц, так что бедствовать в столице тебе точно не придется.
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   Что вы чувствуете на пороге больших перемен в жизни? Волнение, трепет, воодушевление? Я с тревогой вглядывалась в разгорающееся вокруг портала голубое свечение. Нельзя сказать, что прежде не задумывалась о том, чтобы уехать из родных мест. Напротив, всегда знала, что уеду. Как только я подросла достаточно, мы с бабушкой каждый год строили планы переезда в город, и каждый раз почему-либо откладывали столь грандиозные прожекты. И уж, конечно, не помышляли, что все случится так внезапно. Еще в полдень, уходя из Солтенборо, я и не подозревала, что в четыре пополудни снова окажусь здесь, да еще и в Портальной башне.

   — Пусть Светлые девы хранят вас, барышня! — пробасил старый Нил, который доставил меня в город. Единственный глаз на изуродованном шрамами, но таком добром лице, подозрительно поблескивал.

   Я порывисто обняла бывшего кузнеца и взбежала по высоким ступеням на портальную платформу.

   — Конечный пункт — главный портал города Триеста, королевство Зангрия, — деловито объявил долговязый оборотень-портальщик и принялся нажимать какие-то кнопки на светящейся панели в основании платформы. Голубое свечение поднялось, стало ярче, напоминая колеблющееся пламя. За его всполохами я все еще видела Нила и помахала ему, выдавив сквозь слезы слабую улыбку.

   А боль разлуки уже мешалась с нетерпеливым ожиданием чего-то нового. Начинать жизнь на новом месте так страшно, но в то же время и интересно. Таков уж у меня характер — не могу долго грустить. Я обязательно найду работу в самом большом городе мира. А как устроюсь, ко мне переберется бабушка, да и Нила прихватим! Все у нас будет замечательно, и мы еще посмеемся, вспоминая наши сегодняшние лихорадочные сборы и сумбурное прощание!

   Наверное, мои возбужденно сверкающие разноцветные глаза немало озадачили стража портала. Сотворив знак, отгоняющий злых духов, он скороговоркой протараторил инструкции:

   — Глаза следует закрыть и не открывать до объявления о прибытии! Не волнуйтесь, переход по пространственно-временному коридору совершенно безопасен, он займет четыре минуты четырнадцать секунд. Сохраняйте спокойствие, не двигайтесь, дышите глубоко и не открывайте глаза. Приятного путешествия!

   Я повиновалась. Сомкнула веки, но яркое сияние портала словно отпечаталось на сетчатке. Потянулись томительные минуты. Чтобы отвлечься от размышлений, как именно работает портал, и не пугать себя страшилками о самом быстром способе путешествия (большинство из них досужие выдумки, но все же жутковато!), я сосредоточилась на ощущениях. Кажется, все в порядке, только саквояж, с которым я побоялась расстаться, опасаясь, что тот останется в точке отправления, неприятно оттягивал руку. Там туфли, три платья, две смены белья… Вроде бы ничего тяжелого. Все, что понадобится в дальнейшем, бабушка пришлет магпочтой. Письмо родственнику, документы и деньги на расходы надежно упрятаны в поясную сумочку, заговоренную от краж. Строгий наказ бабушки — по прибытии в Триесту прямо на площади взять наемный экипаж и следовать в дом родственника по адресу, указанному в письме, — я собиралась выполнить в точности.

   Пару минут занимала себя мыслями о том, каким окажется этот двоюродный дедушка. Может, старый зануда и брюзга? Или сердитый сухарь? Впрочем, не все ли равно — в глубине души я не особенно рассчитывала на его помощь. Ага, он так и обрадуется внезапно свалившейся откуда-то провинциалке с отрицательной магией! У всех свои заботы и проблемы, и только моя милая бабушка, которая всем всегда помогает, может вообразить, что кому-то охота возиться с дальней родней. Ничего, и без его помощи справлюсь!

   Прозвучала приятная трель, и я облегченно выдохнула. Следом чей-то музыкальный голос сообщил:

   «Путешествие окончено. Откройте глаза. Добро пожаловать в столицу королевства Зангрии — Триесту. Спасибо, что воспользовались услугами портальной службы».

   Свечение вокруг такой же платформы, как в крохотном сарроском городке, откуда я отправлялась, угасало. Однако само помещение совсем не походило на наше захолустье. Я изумленно осматривала громадный светлый зал с двумя рядами портальных платформ. Ничего себе размах! Ну еще бы — столица! Вокруг сновали работники в строгой форме и пассажиры; носильщики тащили багаж. А у входа в зал, на стойки, где оформляют поездку, наседала целая толпа!

   — Поторопитесь, юная сьерра! — нетерпеливо махнул рукой пожилой страж. — Не задерживайте, тут очередь!

   Нетвердо ступая (ноги казались ватными от напряжения), я поторопилась спуститься. А на мое место уже взбиралась полная дама с целым выводком детей разного возраста.

   «Конечный пункт — центральный портал города Либертта, королевство Кальвар», — объявил портальщик и повернулся к панели управления. Я бы с удовольствием понаблюдала, как все семейство исчезнет в голубом сиянии портала (занятное зрелище!), но тут ощутила на своем локте чью-то руку. Над ухом послышалось тихое покашливание.

   Поправила плащ, ненароком прикрыв рукой поясную сумочку, и обернулась к тому, кто осмелился дотронуться до меня.
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   Рядом со мной стоял сухонький старичок, одетый в серую форму портальных стражей. Повинуясь негодующему взгляду, он отдернул руку от моего локтя, но угодливая улыбка не покинула его желтоватого, сморщенного лица.

   — Тут нельзя задерживаться, юная сьерра. Пройдемте, провожу вас к выходу.

   Я вежливо кивнула и направилась следом за служителем, вполуха прислушиваясь к вкрадчивому шелесту его голоса.

   — Впервые в нашем городе, вижу? Вам обязательно понравится столица, сьерра!

   Я рассеянно улыбнулась в ответ, с любопытством озираясь по сторонам. Было и непривычно, и приятно, что здесь не чертят в воздухе символы от дурного глаза при виде меня. Однако что-то в этом безобидном старике настораживало. Что? Неприятный блеск юрких глазок, быть может? Ах, мне ли рассуждать о странных глазах?

   Да и вокруг было столько нового, интересного. Мужчина с кожей шоколадного цвета направлялся к одной из платформ под руку с экзотической красноволосой красавицей. В руках женщина, словно великую ценность, несла средних размеров меховой шар. Пока я удивленно разглядывала странную ношу, сквозь густую каштановую шерсть на меня глянули невероятно трогательные глаза фиалкового цвета, а следом показалась остренькая, симпатичная мордочка. Только теперь я поняла, что передо мной невероятная редкость нашего мира — домашний пуфф, баснословно дорогое творение эльфийской магии. Вот это да! Я даже замерла от изумления, вызвав понимающие улыбки у яркой пары. А моему провожатому вновь пришлось мягко поторопить меня.

   Мы подошли к барьеру, отделяющему посадочные платформы от толпящихся в ожидании перехода пассажиров. Людское море возле стоек волновалось и, казалось, стоит оказаться там, затолкают.

   — Вас встречают, очевидно, сьерра? — деловито поинтересовался страж.

   Старичок приподнял барьер и посмотрел на меня, ожидая, что я укажу на встречающих. Но откровенничать я не желала, потому просто втиснула ему в руку мелкую серебряную монетку в десять хилдо.

   — Спасибо за помощь.

   Старичок изумленно уставился на монету. Наверное, по столичным меркам, дала слишком мало? Но у нас в Сарросе столько платят носильщикам и ровно столько дают на чай. Переплачивать не собираюсь! Я отвернулась и приготовилась уже вступить в нешуточный бой с нагруженными багажом пассажирами.

   Но пожилой страж вновь заступил дорогу.

   — Разумеется, я провожу вас, сьерра, и даже помогу найти карету, — и старичок направился сквозь толпу, сердито прикрикивая на тех, кто выглядел победнее, и вежливо кланяясь тем, кто побогаче.

   Как все-таки можно ошибиться в людях, если судишь по внешности! Этот служитель — добрый малый, и не беда, что глаза жуликовато бегают. Вот и обо мне крестьяне болтали, тхар знает что. Пока шла вслед за стражем сквозь толпу, даже стыдно стало из-за своих подозрений.

   Наконец, мы добрались до высоких дверей из полированного дерева. Тут меня снова ждало изумительное чудо, о котором в Сарросе и не слышали: двери сами собой разъехались в стороны. Вот это да! Но я почти не удивилась: столица самого прогрессивного королевства, понимать надо!

   В лицо пахнул легкий ветерок, насыщенный цветочными ароматами. Щурясь от солнца, я рассматривала новый мир. Взгляд выхватывал высокие дома с нарядными фасадами, сквер с цветущими деревьями в центре круглой площади, и потоки блестящих каррусов и карет. Само здание портала больше походило на дворец под белоснежным округлым куполом.

   — Как же здесь красиво! Чудесный вид! — От восторга даже дух захватило, и единственный вопрос, которым задавалась в этот миг, был: почему я не переехала сюда раньше?

   Серая фигура стража вновь замаячила передо мной. Я не хотела казаться невежливой или неблагодарной.

   — Сердечно благодарю, мой господин, что проводили.

   Протянула еще одну монетку, на этот раз расщедрилась на пятьдесят хилдо — надеюсь, теперь он останется доволен. Старик, принимая чаевые, рассыпался в благодарностях и поклонах, но прощаться не спешил. Сухощавым пальцем с желтым ногтем он указал на ряд карет ожидающих пассажиров на стоянке.

   — Я посажу вас к доверенному извозчику, юная сьерра! А то народ здесь разный… — он многозначительно сверкнул глазами и даже косматыми бровями пошевелил: — Завезут, если понимаете о чем я! Тут большой город, до родственников такая красавица может и не доехать.

   «Завезут… можно не доехать…» — предостережение пробудило законный страх. Я во все глаза уставилась на ряд экипажей — некоторые из них видали виды, другие выглядели достаточно респектабельно. Лица возниц ничего мне не сказали. Большинство дремало на козлах, кое-кто коротал время за неспешной беседой.

   «Да ладно, пугать меня!» — решила я, но все-таки направилась за провожатым.

   Однако тут поджидало неприятное открытие: страж повел меня в самый конец, к жалкой, обшарпанной карете с крошечными окошками. Кучер показался подозрительным, когда похотливо осклабился при моем приближении — маленькие глазки на заплывшем жиром лице ощупали мою фигуру.

   Старичок надеется обеспечить этого проходимца пассажиром в лице меня? В нескольких шагах от морды тощего наала, впряженного в карету, я резко остановилась. Нашел дурочку! В таком курятнике на колесах только преступников возить, решеток на окнах не хватает! А кучеру место в тюремном измерении, да и его сообщнику тоже!

   — Спасибо за помощь. Пожалуй, я сама найду извозчика, не нужно мне помогать!

   Я резко развернулась и пошагала обратно — туда, где приметила приличный открытый экипаж с нормальным с виду возницей. Однако далеко уйти не удалось: едва сделала шаг, как вокруг талии обвился воздушный аркан, и меня притянуло назад, как ни упиралась! Жилистая, но сильная рука старика впилась в мое плечо и потащила к карете, а тучный кучер, соскочив на землю и противно хихикая, уже открывал дверцу.
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   Воздушный жгут больно сжал талию, я бессильна была разжать его, захватывая руками лишь воздух. По тому, как вдруг резко стихли звуки города, догадалась, что похитители используют заклинание вроде купола тишины, чтобы не привлекать лишнего внимания. Что же до костлявой руки стража на моем предплечье — чем сильнее я сопротивлялась, пытаясь вывернуться, тем крепче становилась хватка.

   Вот тебе и «добрый старичок»! Сейчас глаза стража светились зеленоватым огнем, выдавая примесь крови оборотня.

   — Не стоит сопротивляться, девушка! Мы вас отвезем к родственникам, обязательно отвезем! — рычал он, оскалив желтоватые клыки в пылу борьбы. Седые волосы на макушке, еще минуту назад аккуратно прилизанные к черепу, встали дыбом, так как, потеряв надежду вывернуться из-под его руки, я принялась колотить его саквояжем по голове. Несколько удачных ударов, и я почти освободилась, однако тут на помощь вероломному стражу пришел тучный возница, и дело у похитителей пошло на лад.

   Надо же так вляпаться, едва ступила в город! Только мой дурной глаз мог сработать так. И, как всегда, хуже от него мне!

   Стоп… дурной глаз… Что это я теряюсь?

   Из-за проклятой особенности дара меня не учили большинству заклинаний магии земли. Преподавали только простенькое. Например, вырастить растение или успокоить взбесившееся животное.

   Я взглянула на запряженного в повозку наала. Прости, приятель, но сейчас нужно послужить благому делу освобождения меня.

   Животное не обращало никакого внимания на суету. Перед ним в большом ящике лежало свежее сено, и ящер с удовольствием хрустел сочными стеблями. Магию надо вливать постепенно, но сейчас не до нежностей — меня почти затолкали в повозку! Так что я отправила мысленный посыл наалу, приправив его доброй порцией энергии.

   Эффект оказался потрясающим! Бедное животное никак не ожидало такой подлости. Оно подпрыгнуло метра на два вверх, будто собираясь взлететь. Оглушительно заверещало, а затем принялось лягаться мощными ногами. Словом, взбесилось!

   Старик попал под раздачу первым, его филей принял удар мощной, когтистой лапы. Впрочем, и мне досталось, ведь узловатые пальцы стража буквально вросли в мое плечо (представляю, сколько синяков он оставил!). Раз, и мы оба оказались в дорожной пыли. При этом мой саквояж отлетел в сторону.

   Нас накрыл новый оглушительный визг наала, и толстяк, кинувшийся успокаивать животное, был отброшен на повозку. Мужчина пробил спиной хлипкую переднюю стенку жалкой коробчонки. Из пролома торчали ноги в стоптанных до дыр башмаках.

   А я оказалась на свободе. Юрко увернувшись от рук старика, который, похоже, здорово ушибся и не мог подняться, я бросилась к саквояжу. Купол тишины разрушился, и послышались взволнованные голоса кучеров, щебет птиц, лёгкий гул проносящихся каррусов и дребезжание колёс экипажей. Все это служило фоном к реву взбесившегося наала — бедняга был не в силах успокоиться после моего внушения. Я искренне пожалела чешуйчатого спасителя, но, оглянувшись на густеющую толпу, решила, что не стоит задерживаться здесь надолго.

   За спиной послышался чей-то окрик:

   — Какого Тхара здесь происходит?

   Баритон был по-начальственному строг, потому, хотя бархатистые нотки в нём и ласкали слух, задерживаться, чтобы взглянуть на его обладателя, я не стала. Нырнула в кусты и, не без труда пробравшись сквозь густые ветки, выбралась вблизи перекрёстка. Респектабельно одетые прохожие кидали на меня странные взгляды. Я поправила сбившийся на спину плащ, постаравшись скрыть, что рукав платья порван.

   Вправо уходил широкий красивый бульвар, туда и свернула. Меня влекли зеркальные витрины модного магазина. Думаю, после схватки вид у меня весьма непрезентабельный. Нужно прийти в себя, привести в порядок одежду и волосы, иначе двоюродный дедушка даже слушать не захочет, прогонит как бродяжку.

   Что ж, найду карету на ближайшей стоянке извозчиков. Так даже безопаснее. Впрочем, есть ли безопасные места в этом городе? Меня поразило, что никто из мужчин возле портала не бросился на помощь. Видимо, они там все промышляют разбоем. Ужасное место!

   Я ускорила шаги и вскоре уже заглядывала в зеркало витрины, с неудовольствием созерцая свою раскрасневшуюся и взволнованную физиономию.

   В это время один из прохожих, засмотревшись на меня, набил шишку на лбу, когда столкнулся со столбом. Началось!

   Несмотря на тёплую погоду, я накинула капюшон, надвинув на глаза, и ускорила шаги. Хотелось уйти подальше от главного портала. Спину неприятно жгло, все время казалось, что за мной следят. Я несколько раз оборачивалась, страшась увидеть толстяка-кучера или тощего стража. Но никого подозрительного позади приметить не удалось, и вскоре я немного расслабилась, расправила плечи и даже принялась озираться, дивясь чудесам столичного города.

   А посмотреть было на что. Высокие дома выглядели необычно, совсем не так, как в Солтенборо и других крохотных городках на севере Сарроса. У нас строения низкие, в два-три этажа, под крутыми высокими крышами, чтобы снег не задерживался. Здесь же украшенные лепниной благородные фасады тянулись вдоль тенистого бульвара, образуя кварталы. От ярких маркиз над витринами магазинов и трактиров рябило в глазах. Мимо нескончаемым потоком пролетали блестящие кареты, запряженные четверкой наалов цугом и сверкающие дорогущие каррусы.

   У пешеходов были приятные загорелые лица. Дамы блистали яркими смелыми нарядами, а мужчины камзолам предпочитали свободные рубахи изо льна или хлопка. В Сарросе так одеваются простолюдины, но столичные жители, праздно прохаживающиеся среди белого дня, вовсе не походили на крестьян или ремесленников. Мой серый шелковый плащ не слишком выделялся в пестрой толпе, что вполне отвечало моим желаниям.

   Когда я оказалась под полосатыми бело-зелеными маркизами пекарни, ноздри защекотал манящий аромат свежей сдобы. С любопытством заглянула в распахнутую дверь и не смогла устоять — в стеклянной витрине высились горы булочек со взбитыми сливками и украшенные засахаренными фруктами кексы. Обожаю сладкое с детства!

   Вот что вернет мне прекрасное настроение!

   Я вошла, восхищенно озираясь. Мраморные столики, изящные стулья, в центре небольшого зала — выложенный камнями пруд с забавными золотыми рыбками. Посетителей было мало. Приятная дама с детишками, парочка влюбленных, похожих на студентов, мужчина с пышными усами в военном мундире. Симпатичная девушка за стойкой приветливо улыбнулась и пригласила за столик.

   Я устроилась спиной к двери и залу, не желая привлекать чье-либо внимание. Вскоре официантка подошла, чтобы принять заказ. Цены кусались по сравнению с Сарросом, но пара булочек и чашка травяного настоя были вполне по карману. Оправив полы плаща, я пригладила волосы, смотрясь, как в зеркало, в металлический чайничек, в котором мне подали отвар. С беспокойством вгляделась и обнаружила пятно от пыли на щеке!

   Ох, все из-за проклятого стража! Не хочу желать зла, но, надеюсь, он ответит за попытку похищения. Скандал с моим участием и выступлением наала видели слишком многое, и скрыть преступление негодяям вряд ли удастся. Нужно обратиться к стражам, но одной делать это страшно. Вот расскажу двоюродному деду, пусть он решает, как быть.

   Вновь переживая жуткое происшествие, я достала из саквояжа платочек и уже собиралась стереть грязь со щеки, как вдруг металлическая поверхность чайничка отразила чью-то высокую фигуру в темном.

   — Вы не возражаете, сьерра, если я составлю вам компанию?
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   Разумеется, вторжение меня не устраивало, но незнакомец, как выяснилось, нисколько не интересовался чужим мнением. Он спокойно опустился на стул напротив, с удобством вытянул ноги в шикарных сапогах, почти коснувшись подола моего платья, и дал знак официантке подать лимонад.

   — Жарковато сегодня, не находите, сьерра?

   Я не ответила, исподтишка рассматривая молодого человека. Незнакомец, так неожиданно оказавшийся за моим столиком, был красив. Темно-каштановые волосы волной падали на плечи, а зеленые глаза смотрели с беззаботным весельем. Признаюсь, я никогда не видела такого красавца вживую, разве что на картинках — разные герцоги или принцы необычайно хороши собой. Но я выросла в среде, где ценят дела мужчин, а не их внешность. Красота для мужчины — бесполезный дар. Впрочем, если с него картины писать, а потом продавать, можно неплохо заработать! Но нужно еще художника найти…

   Так, что-то я отвлеклась. Вряд ли этот щеголь позволит наживаться на нем таким образом.

   Я вопросительно выгнула бровь и спросила осторожно, стараясь держаться холодно, но вежливо:

   — Извините, эйс, я заняла ваш любимый столик? Почему вы сели именно сюда?

   Его чувственные губы изогнулись в легкой усмешке.

   — Вы правы, этот столик, как и пекарня, уже полюбились, ведь здесь я увидел вас.

   — Хм… На углу я заметила лавку аптекаря. Советую немедленно отправиться туда и попросить настой из ниссы луговой, смешанной с иритом в равных долях. Принимать по столовой ложке каждый час. У вас явный жар.

   В этот момент подошла официантка с подносом, на котором красовался высокий запотевший стакан с прохладительным.

   Я случайно взглянула, клянусь!

   Девушка вдруг запнулась за ноги незнакомца. Бокал опрокинулся и содержимое выплеснулась на темные бриджи, заправленные в сапоги.

   Я подавила улыбку. Немного ледяной жидкости на брюки тоже неплохо помогает от жара, а еще от наглости!

   — Прошу прощения, мой эйс! — испуганно залепетала девушка. Мне стало жаль, что дурной глаз выбрал ее в качестве жертвы. — Я немедленно…

   Молодой человек невозмутимо улыбнулся и махнул рукой.

   — Ничего страшного, милая. Магия со всем справится.

   Действительно, лужа на полу молниеносно испарилась, а затем (к моему тайному огорчению) исчезли и мокрые пятна на бриджах.

   Бедняжка-официантка радостно метнулась за стойку и принесла новый бокал лимонада. На сей раз я специально отвернулась. Передо мной также оказалась тарелка с булочками — но о еде я забыла. Под изучающим взглядом зеленых глаз чувствовала, что не смогу проглотить ни крошки.

   А незнакомец задумчиво крутил в руках бокал, все так же пристально разглядывая меня. Я спряталась за чашкой с травяным отваром, мучительно размышляя, что сделала бы в подобной ситуации бабушка.

   Ясно, что мужчина, заговоривший первым с прилично одетой девушкой, ведет себя дерзко. Но легкость и непринужденность манер незнакомца сбивали с толку. Вдруг здесь, в столице, принято свободно вести себя с противоположным полом? Что, если наш с ба справочник по этикету безнадежно устарел? Я видела на улице дам в брюках, а у одной вдобавок была открытая спина посреди бела дня — при этом они казались благородными сьеррами, а не распутными девками. Не хотелось, чтобы надо мной смеялись, как над деревенщиной. Впрочем, потакать чуждым нравам я не собиралась.

   — Там, откуда я приехала, не принято общаться с незнакомцами, да и подсаживаться к ним тоже не стоит. Тут полно свободных мест.

   — А приехали вы, судя по очаровательному акценту, откуда-то с севера. Дайте угадать: Ильс или, возможно, Саррос?

   Я ответила высокомерным (надеюсь!) взглядом и попросила официантку завернуть мне булочки с собой. Пускай этот змей остается здесь, а мне пора.

   — Не спешите, милая леди, у нас с вами важный разговор.

   Я деловито достала кошелек с мелочью и отсчитала требуемую сумму, щедро прибавив пятьдесят хилдо на чай.

   — Это у вас разговор, а не у меня! — Я поднялась, оставив монеты рядом с пустой чашкой.

   — Не трудитесь, я заплачу, — предложил незнакомец.

   — Вот еще!

   Красавец поспешно поднялся и бросил на стол золотой лей.

   Я с неудовольствием заметила, как в его руке словно из ниоткуда появилась монета. Ого, подпространственное хранилище! Значит, этот змей — сильный маг. Ну и угораздило же его встретиться со мной! Ой, то есть, наоборот, конечно!

   На максимальной скорости я вылетела на залитый солнцем тротуар. После прохлады кафе, словно в печку попала, но приходилось париться в плаще, чтобы не демонстрировать порванное платье.

   — Постойте, моя красавица, мы не договорили, — незнакомец легко свел на нет мои усилия оторваться от него.

   Тогда я резко остановилась и повернулась к нему. В свете дня молодой человек казался еще красивее. Зеленые глаза искрились на солнце, словно в них плавали серебристые звезды.

   Что за наваждение? Глаза как глаза!

   — Простите, но это похоже на преследование! Либо вы благородный человек, либо позволяете себе приставать к незнакомым дамам — середины тут нет! Мне стоит позвать стражей?

   Я думала смутить этого проходимца, но, оказалось, подобное мне просто не под силу. Вместо краски стыда и извинений красавчик расплылся в обаятельной улыбке. В его руке возникла небольшая карточка. Он протянул ее так, чтобы я легко прочла имя:

   Лорд Лэйтон дан’Рубио́,

   Артефактор

   Я похлопала ресницами. Артефактор? Вот этот змей? У бабушки масса друзей среди магов данной специальности. Обычно это чудаки-трудоголики, которых ничто на свете, кроме их драгоценных плетений, не интересует. Пожалуй, в случае с этим лордом у меня произошёл разрыв шаблона.

   А собеседник внезапно стал чрезвычайно серьезным.

   — Меня привлекла ваша магия. Она уникальна в своем роде. Предлагаю вам работу, моя сьерра.
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   Миллион вопросов крутился на языке, но я одернула себя. Неужели действительно собираюсь стоять посреди тротуара (мешая прохожим, кстати!) и обсуждать со змеем-красавчиком перспективы трудоустройства? Спятила?

   Я задрала голову и осуждающе сурово взглянула на артефактора, так внезапно свалившегося на меня. Однако, похоже, лорд дан’Рубио не испытывал никаких проблем, предлагая работу первой встречной девушке!

   Что я ожидала увидеть на лице наглеца? Может быть, смущение? Ничуть не бывало! Встретила лишь заинтересованный, ищущий взгляд. Чего он ждет от меня? Думает, встретил дурочку-провинциалку, которая клюнет на «заманчивое» предложение от смазливого лорда?

   — Простите, я не нуждаюсь в работе.

   Тут озорник-ветер, словно опровергая мои слова, откинул полу плаща, отрывая прореху в рукаве. Я поспешила скрыть этот изъян, но, разумеется, лорд все заметил, потому что недоверчиво хмыкнул.

   Довольно. Я и так потеряла достаточно времени, объясняясь с посторонним человеком. Дело идет к вечеру, пора навестить родственника, пока старичок еще на ногах. Негоже являться незваной посреди ночи! Вежливо кивнула и отвернулась, высматривая в потоке транспорта свободную карету.

   — В чем же вы нуждаетесь, моя сьерра? — к сожалению, новый знакомец не потерял охоты приставать ко мне. Кстати, шептать на ушко с такими бархатистыми нотками в голосе — противозаконно! Я раздраженно повела плечами, отгоняя пробежавшие по спине мурашки, и отошла на шаг.

   — Вы не видите? Я занята поисками кареты, и в вашем обществе не нуждаюсь.

   В ответ получила насмешливый взгляд.

   — Так вы никого не остановите, — проговорил молодой человек и повелительно взмахнул рукой. Я постаралась запомнить этот шикарный жест. Сейчас же один из мчавшихся мимо кучеров лихо остановил пару наалов, запряженных в открытую коляску.

   — Куда прикажете?

   Я подозрительно осмотрела кучера и экипаж, но придраться было не к чему: малый на козлах выглядел прилично и не позволял себе лишних или сальных взглядов.

   Мой спутник сделал приглашающий жест.

   — Прощайте, — пробормотала я.

   Не обращая внимания на протянутую для поддержки ладонь, торопливо взобралась на ступеньку и устроилась на кожаном сидении, готовая в секунду соскочить, если лорд вздумает последовать за мной.

   Но красавчик лишь улыбнулся на прощание.

   — Что-то мне подсказывает, моя леди, что мы вскоре встретимся. Так что, до свидания.

   А затем кинул кучеру золотой лей:

   — Вези, куда скажет леди, да осторожнее!

   Мужчина на козлах учтиво поклонился и обернулся ко мне:

   — Куда едем, госпожа?

   Я совсем не желала, чтобы шустрый змей услышал адрес моего родственника.

   — Пока прямо, а там я скажу.

   Провожаемая веселым взглядом Лейтона дан’Рубио, карета тронулась и влилась в поток экипажей. Вскоре и высокая фигура в темном, и бело-зеленые маркизы кафе скрылись из вида.

   Уф! Кажется, теперь можно сообщить адрес кучеру. И вскоре карета свернула на еще более красивую улицу, а там потянулись великолепные особняки, окруженные цветущими парками. Я с возрастающим волнением смотрела по сторонам и обмерла, когда коляска остановилась перед настоящим дворцом. Высокое крыльцо с колоннадой и украшенный скульптурами богов портик, два крыла в три этажа — и все это тонуло в густой зелени.

   Вот это дядюшка! Такой может и на порог меня не пустить!

   — Приехали, моя леди!

   На трясущихся от волнения ногах я сошла на тротуар. Отдала кучеру привычные пятьдесят хилдо на чай. Не обращая внимания на нытье «Прибавить бы надо!», поправила складки плаща и направилась к блестящим кованым воротам.

   Дернула звонок и застыла в ожидании. Впрочем, оно было недолгим. Разглядывая дорогущий каррус возле крыльца, я не сразу заметила пожилого привратника в бархатной красной ливрее, который ковылял к калитке.

   — Что вам угодно, юная сьерра? — седые брови забрались на самую середину изрытого морщинами лба. Старик не спешил открывать, меряя меня озадаченным взглядом.

   Ох, и подозрительный тут народ. Впрочем, чего удивляться, кругом одни мошенники! Вот в нашем провинциальном Сарросе все не так, и хорошо одетую сьерру не будут держать на улице, а пригласят в дом, даже если она ошиблась адресом.

   — У меня письмо к его светлости.

   Привратник посуровел.

   — Если насчет благотворительности, направьте его в департамент. Его светлость не занимается делами дома.

   Моему терпению и кротости есть границы.

   — Послушайте, любезный, это письмо от родственницы лорда, сьерры ди’Эльвейс. А я ее внучка. Могу я войти и увидеть его светлость?

   От моего тона, кажется, заледенели маргаритки на клумбе возле ворот.

   Вот теперь старичок дрогнул. Он поклонился и распахнул калитку, однако, указав на крыльцо, поспешил сообщить, что хозяин дома отсутствует по делам службы.

   Что ж, придется ждать. Наверное, двоюродный дед скоро вернется.

   Я поднялась по ступеням, а навстречу уже выходил дворецкий. Важный, как лорд. Этот «вельможа» оказался еще более подозрительным, чем привратник. Принеся велеречивые извинения, он попросил показать ему письмо, что я и сделала.

   И вот тогда меня огорошили новостью.
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   Дворецкий озадаченно уставился на меня. Он все еще крутил в узловатых пальцах старый конверт, исписанный косым размашистым почерком.

   А я ошарашенно смотрела в бесцветные глаза слуги.

   — Что? Эйс ди’Бора умер десять лет назад?

   — Я работаю здесь всего четыре года, сьерра, потому не знаю подробностей. Его светлость приходится внуком прежнему хозяину этого особняка. Жаль, что вам не сообщили, но, видимо, в завещании старого лорда не было упоминаний о семье его брата. В любом случае вам не следовало приезжать самой. Лучшим выходом было бы написать лорду на этот адрес.

   Я слегка поморщилась. Конечно, было бы лучше прежде отправить письмо и получить согласие, но когда стоишь перед риском быть сожженной вместе с домом или забитой камнями, не до тонкостей этикета. Я тяжело вздохнула. Тот факт, что меня держат в отделанной белоснежным мрамором передней и не провели в гостиную, говорил о многом. Но уходить я не собиралась. Нужно дождаться хозяина, и тогда есть вероятность, что хотя бы получу рекомендации от влиятельного лица. Раз всем тут владеет внук моего двоюродного деда, следовательно, я его сколькитоюродная сестра, а, значит, дальняя родственница. Кровь не водица, знаете ли, он просто обязан выслушать меня.

   Вероятно, дворецкий это тоже понимал, потому вполне сочувственно пыхтел рядом, отирая пот с лысины. Наконец, он решился:

   — В такой ситуации, сьерра, прошу вас подождать его свет…

   Мужчина осекся, глядя куда-то поверх моего плеча. От входа раздалась тихая трель. Я обернулась и сквозь узорчатое стекло парадных дверей увидела, как в распахнутые ворота въезжает еще один дорогущий каррус. Я было вздохнула с облегчением, решив, что вернулся хозяин. Однако тут же выяснилось, что не следовало торопиться с оптимизмом.

   — Эх, не повезло… — пробормотал дворецкий и направился к входным дверям.

   Но не успел он взяться за литую бронзовую ручку, как наверху витой мраморной лестницы звонко зацокали каблучки.

   — Риш, прибыл герцог?

   По ступеням сбегала брюнетка в голубом шелковом платье. Я не могла не отметить, что девица прекрасна — вишневые губки, большие синие глаза, а волна иссиня-чёрных волос удачно оттеняла аристократическую белизну кожи.

   — Это матушка его светлости, сьерра дей’Виззор, — почтительно поклонился ей дворецкий и поспешно распахнул двери, так как красивая дама средних лет уже выбралась из карруса при помощи двух лакеев и неспешным шагом двинулась к крыльцу.

   — А это еще кто? — брюнетка сошла с лестницы и удостоила меня изучающим взглядом. — Милочка, если вы ищете место, здесь вы его не найдете. — Тут она надменно обратилась к дворецкому: — Риш, разве я не ясно дала понять, что не желаю видеть хорошеньких служанок в доме моего жениха?

   — Но эта леди не ищет здесь работу, сьерра. Это дальняя родственница герцога, только что прибыла из Сарроса.

   — Да что вы говорите? — брюнетка нахмурила личико и осмотрела меня еще раз с ног до головы. Эта новость явно огорчила ее.

   Да и меня ее отвратительные манеры тоже не порадовали. Понятно и без этих ее разочарованных вздохов, что красотка-кузина в доме жениха еще менее желательна, чем симпатичная прислуга.

   Девица надула губки, но тут же просияла радушной улыбкой, так как в передней появилась высокая, статная дама. Белокурые волосы вновь прибывшей были уложены в вечернюю прическу и украшены рубинами. Темно-вишневый шелк мерцал алыми звездами на заломах, смелый фасон и драгоценные кружева отделки не оставляли сомнений, что платье — творение лучшей в столице портнихи.

   — Дорогая сьерра Камилла, как я рада! — заблеяла невеста герцога, устремляясь навстречу гостье.

   Благородное породистое лицо старшей из леди немного просветлело при виде такой искренней радости.

   — Приятно встретить тебя здесь, Алессандра! — голос дамы был под стать росту — властный и громкий, он гулко отразился от мраморных стен передней.

   Эта женщина привыкла всем распоряжаться и контролировать. Я сделала шаг назад и оказалась за спиной дворецкого, который застыл у дверей истуканом.

   А дама продолжала:

   — Я же говорила, что подобная тактика с моим сыном сработает безотказно. В противном случае Доминик еще несколько лет будет бегать от ответственности, ссылаясь на занятость.

   Так это матушка герцога?

   — Верно, моя сьерра! Сегодня я велела приготовить поистине королевский ужин и жду Доминика со службы. Однако случилась маленькая неприятность, — тут невеста герцога картинно понурилась и указала на меня.

   Я приосанилась. Ну, так уж и маленькая! Вообще-то, там, откуда я приехала, меня сравнивали с катастрофой!

   — Светлого дня, моя сьерра, — я вежливо поклонилась. — Меня зовут сьерра ди’Эльвейс, я внучка сьерры Юнны ди’Эльвейс, целительницы, которая вышла замуж за Бертрана ди’Бора.

   Дворецкий с почтительным поклоном протянул даме порыжелый конверт, подписанный рукой бывшего хозяина дома. Однако леди уставилась на меня с непонятным выражением на лице и не спешила брать письмо.

   Меня слегка озадачила такая реакция, потому я пояснила:

   — Это послание эйса ди’Бора младшему брату в Саррос.

   Взгляд голубых глаз призван был заморозить кровь в моих жилах.

   — Мой отец умер и не может подтвердить подлинность этого письма, — холодно произнесла сьерра Камилла.

   Я изумленно подняла бровь.

   — Но вы ведь знаете его почерк. Посмотрите…

   Леди небрежно махнула холеной рукой, блеснули ее перстни, а бумага в руках дворецкого вдруг превратилась в черный пепел. Тот ахнул, и тлен, кружась, осыпался на пол.

   Я застыла в ужасе.

   — Почем мне знать, что вы не подделали письмо, милая? Вы не унаследовали ни одной из фамильных черт ди’Бора. — Дама утомленно вздохнула и повернулась к сьерре Алессандре, на лице которой расцветала удовлетворенная улыбка. — Почти каждый год являются какие-то подозрительные родственники из провинции. Это бремя богатства, дорогая. Мы должны быть рачительны и осторожны.

   — Вы так проницательны, маркиза! — восхитилась младшая из дам. — Я тоже сразу поняла, что это мошенница!

   Мать герцога снова повернулась ко мне:

   — Милая, вам пора. Я никогда не слышала ни о каком Бертране ди’Бора. Мой отец не говорил, что у него есть брат. И запомните твердо: если еще раз появитесь здесь или вздумаете приставать к моему сыну, окажетесь в Темной башне!

   Да как она смеет! Горький комок подкатил к горлу, но я все же выпалила, забыв о вежливости и почтении к старшим. Иногда люди их просто недостойны!

   — Послушайте-ка! Кто вам дал право уничтожать письмо, которое не вам адресовано?

   Но сьерра Камилла не удостоила мой упрек ответом и строго приказала:

   — Выведете ее вон, Риш!
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   Я направилась к дверям, но напоследок все-таки не отказала себе в удовольствии. Обернулась с порога, охватив нехорошо блеснувшим зеленым взором и приемную, и обеих дам. На лицах сьерр читалось явное облегчение, что обошлось без скандала.

   Но мы еще посмотрим, как оно сложится! Знаю, мстить мелочно и недостойно сьерры, ну и пусть! Маленькое возмездие за то, как так называемая родня обошлась со мной. Грозить мне тюрьмой, хотя я ничего не сделала этой даме и вовсе не являюсь мошенницей! Она ведь маг и легко бы разоблачила лгунью.

   В лицо пахнуло вечерней свежестью, на дворе сгущались фиолетовые южные сумерки. Дворецкий следовал за мной по пятам, но не посмел положить мне руку на плечо, чтобы вывести. Я медленно спустилась с лестницы. Сзади послышался громкий хлопок, за ним — второй, а следом — визг дам. Ночь за нашими спинами озарилась желтоватым пламенем, вспыхнувшим в приемной.

   Риш приостановился и, обернувшись, пробормотал озадаченно:

   — Кажется, оба светильника взорвались?

   Я покосилась на лысого дворецкого, тот не спешил дамам на помощь. Кажется, кто-то тут, как и я, не особенно жалует этих мегер.

   — Неужели? — я безмятежно улыбнулась, следуя дальше и не оборачиваясь из чувства человеколюбия. Не хочу оставлять без крыши над головой своих дальних родственников.

   Зато на их каррусы я полюбовалась. Новенькие, восхитительно блестящие. Наверное, стоят несколько сотен тысяч леев! Силовое защитное поле, окружающее корпусы магомобилей, невидимо глазу, однако, именно оно позволяет карру плавно скользить над землей и даже взмывать над крышами города, срезая путь по воздуху. Но стоило мне пройти мимо, как обе транспортные капсулы с металлическим лязгом осели на каменные плиты двора. Защитное поле враз исчезло.

   Я не хотела этого… М-м-м… нет, наверное, все-таки хотела.

   Ожидающий в воротах старичок-привратник испуганно разинул рот. А Риш… мне показалось, что он едва сдерживает смех.

   Крики и ругань из дома, где деятельно тушили пожар, развлекали меня весь оставшийся путь до ворот. Привратник распахнул калитку, и я ступила на тротуар.

   Сзади послышался негромкий кашель дворецкого.

   — Сьерра ди’Эльвейс? Если вам негде остановиться в городе, могу порекомендовать небольшой постоялый двор в двух улицах отсюда, если свернете направо. Он относительно недорогой для столицы, но вполне приличный. Называется «Чешуя дракона».

   Совет пришелся к месту, ведь я как раз ломала голову, куда теперь податься. Остановилась, но оборачиваться к мужчине не стала.

   — Вы очень добры, господин Риш, спасибо. Извините, что стою к вам спиной.

   — Благодарю, что не оборачиваетесь, сьерра. Первый раз вижу такие способности… Жаль, что так вышло с письмом.

   — Мне тоже жаль. Звездной ночи!

   Калитка закрылась, и я неторопливо пошла по тротуару в направлении гостиницы. Вскоре шум устроенного мною переполоха затих вдали, и о неприятностях в герцогском особняке напоминал лишь серый дымок, все еще поднимающийся над деревьями. Мимо проносились каррусы и экипажи, но я не обращала на них внимания. Нужно было спокойно пройтись и решить, как действовать дальше.

   Я совсем одна в этом городе. Это немного страшит, особенно учитывая то, как началось мое знакомство с прекрасной столицей Зангрии. Четко понимая, что одинокая девушка здесь — потенциальная жертва, я тем не менее не рассматривала возвращение в Саррос.

   Обязательно что-нибудь придумаю, найду приличную работу, обойдусь и без рекомендаций от чванливых герцогов и их властных матушек! Злости на несостоявшихся родственников у меня уже не осталось. Таково уж свойство вредного дара: если даю ему вырваться, чувствую себя виноватой, а не отомщенной.

   Выйдя на перекресток, я заметила на углу здание со знаком магпочты — крылатым конвертиком — и сразу вспомнила свое обещание посылать бабушке весточку каждый день. Зашла в узкий неуютный зал и заплатила клерку за бланк. Села за одну из конторок. Здесь все было так же, как и в провинции. Грязная столешница, древний затупленный стилос, стены, некрашеные, наверное, с момента открытия.

   Я долго смотрела на чистый лист, раздумывая, что бы такое написать. Не хотелось расстраивать родного человека. Первой мыслью было солгать, что меня приняли хорошо, и я чудесно устроилась в Триесте. Но бабушка может ведь написать герцогу или даже приехать. Да и сама мысль об обмане показалась недостойной. И в результате получилось так:

   «Привет, ба! Я в полном порядке, но визит к родне придется отложить. Оказалось, что брат деда уже умер, а его потомок сейчас отсутствует в стране. Думаю, мы не особенно рассчитывали на помощь, так что и огорчаться не приходится. Я прекрасно устроюсь и так. Уже остановилась в гостинице — приличное и недорогое место в центре города. Подробности напишу позже.

   Думаю, работодателей здесь вполне устроят рекомендации из Сарроса. Пожалуйста, раздобудь мне парочку хвалебных писем от твоих друзей в Солтенборо.

   Целую, твоя Марика».

   Запечатала бланк, надписала адрес, и, подав сонному клерку пошлину в десять хилдо, опустила конверт в большой стеклянный куб, внутри которого вспыхивали голубоватые всполохи, похожие на портальное свечение. Письмо бабушка обнаружит на пороге рано утром.

   Усилием воли я подавила мимолетное чувство тоски по нашему чудесному домику в лесу и вышла из конторы. С удовольствием вдохнула ночную прохладу, однако тут же поперхнулась воздухом и закашлялась.

   Напротив двери был припаркован темный, блестящий каррус, дверца приглашающе поднята, демонстрируя уютную роскошь салона. Подле магомобиля, небрежно опираясь на корпус, стоял красавчик-змей, которого я встретила в кафе.
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   Неожиданная встреча, что и говорить. Лейтон дан’Рубио, артефактор — как следовало из его визитки — блеснул белозубой улыбкой. Интересно, что он тут делает?

   Впрочем, мне-то что?

   Я благовоспитанно опустила глазки и направилась прочь — тем более что на улице стремительно темнело и не стоило тянуть с заселением в «Чешую дракона». Но, оказывается, весьма наивно с моей стороны рассчитывать вот так просто проскользнуть мимо нового знакомого.

   Воздух впереди меня слегка заколебался, и я словно на стену наткнулась. Пощупав невидимую преграду свободной от саквояжа рукой, убедилась, что обойти ее не удастся. Это взбесило, и я, уронив ношу на тротуар, уперла руки в бока и повернулась к молодому человеку. Тот внимательно наблюдал за мной. Показалось или он чего-то ждёт?

   — И давно это с вами? — спросила я.

   Темная бровь вопросительно выгнулась.

   — Что именно?

   — Болезненная мания навязываться людям.

   Его смех мне против воли понравился, искренний такой.

   — Как увидел вас, так и началась. — Чувственные губы змея расплылись в провокационной улыбке, и мне стало не по себе… жарко, что ли? — Вы просто обязаны меня вылечить, моя сьерра.

   Какой шустрый!

   — Пропустите меня, иначе я вернусь в контору и разбужу клерка, а он, знаете, какой здоровый?

   Лейтон заинтересованно заглянул в немытое стекло магпочты.

   — Вы имеете в виду типа, который клюёт носом и, кажется, вот-вот свалится с табурета? Да, он чрезвычайно грозный!

   Как найти управу на наглеца? Я осмотрела улицу, — как назло, не одного прохожего. Кажется, здесь расположены только банки и торговые лавки, а в этот час все закрыто. Не то, чтобы я всерьез собралась звать на помощь, но присутствие посторонних придало бы уверенности.

   Я подняла взгляд на красивую физиономию странного артефактора.

   — Ну и зачем вы меня преследовали?

   — Хочу предложить прокатиться по вечерней Триесте. Полёта над городом не обещаю, подниматься в воздух разрешено только, если следуешь по королевским делам. Но приятную прогулку гарантирую.

   Теперь настала моя очередь изумленно поднимать бровь.

   — Вы ведь не рассчитываете, что приличная девушка примет подобное предложение?

   — Нет? Жаль, — улыбнулся он. — Но попробовать стоило.

   — Так зачем вы следили за мной?

   Мне было немного не по себе из-за этого вынужденного свидания с невозможно красивым, но непонятным типом. Я ещё не встречала людей, чьих намерений не в состоянии понять. И чего он прицепился? Что ему в негативной магии? Хочет отнять мой дар? Если бы это было возможно, с каким удовольствием я передала бы свое проклятие, даже безвозмездно. Жизнь снова стала бы прекрасной, и не пришлось бы расставаться с бабушкой.

   Кажется, сомнения отразилась на моём лице. Брюнет вдруг принял серьезный вид и указал на салон магомобиля.

   — Думаю, мы уже достаточно знакомы, моя сьерра, чтобы я подвёз вас. Как благородный эйс, не могу позволить леди бродить одной вечером по улице. То, что здесь нет прохожих, не говорит о том, что это благополучный район.

   Если он хотел нагнать на меня страху, к сожалению, должна признаться, у него получилось. Только что зажглись фонари над мостовой, но они не смогли разогнать сумерки. Ряды кованых оград, мимо которых предстояло пройти, рисовались бесконечными, а вместо пышной растительности парков колыхались непроглядные тени. И в самом деле жутковато. Но, кажется, неприятностей мне следует ждать не из подворотни, а от этого красавчика-змея.

   — Рада, что вы считаете себя благородным эйсом. Осталось только вести себя соответственно и не загораживать мне улицу.

   — Тогда давайте не загораживать ее вместе. Нам нужно поговорить. Мое предложение о работе все еще актуально. А чтобы вы не беспокоились, вот.

   Он протянул руку. На ладони, затянутой в черную перчатку, лежал украшенный красными камнями ключик на тонкой серебряной цепочке. Я с удивлением посмотрела на искусно сделанную вещицу, а затем подняла вопрошающий взгляд на молодого человека.

   — Это защитный артефакт, моя сьерра. Достаточно зажать его в кулаке, и отбиться от нежелательного кавалера или грабителя будет в разы проще. Дарю его вам. Прикрепите к браслету и вам не придется опасаться за свою честь во время нашей поездки. Но обещаю, никаких вольностей я себе не позволю.

   Я посмотрела надменно и покачала головой.

   — Такой дорогой подарок принять не могу, извините.

   Его губы дрогнули в слегка презрительной усмешке, он выдохнул с явной досадой.

   — Ах, типичная сьерра — голова набита разными глупостями и этикетом. Слишком ограниченная для того, чтобы принять деловое предложение и понять его выгоду.

   Ну, это уж слишком! Я топнула ногой, закипая, как чайник. Почему-то эти слова задели, словно упрек близкого человека. Наверное, я боюсь показаться такой, как меня описал Лейтон, потому выпалила:

   — Поклянитесь Шандором, что не будете приставать ко мне и немедленно доставите по адресу, который я укажу!

   На сей раз обе его красиво изогнутые брови взлетели вверх.

   А ты как думал?

   Клятва Шандору невероятно важна для мага. Ведь верховный бог не только оделяет нас магией при рождении, он также надзирает за ее использованием и способен лишить дара клятвопреступника.

   Немного оправившись от изумления, Лейтон просиял довольно хитрой улыбкой. Стянул перчатку и поднял руку, развернув ладонь ко мне:

   — Клянусь Шандором и данной мне магией, что не стану приставать к вам как мужчина к женщине сегодня вечером (мне показалось, что он особенно выделил два последних слова). И доставлю туда, куда вы пожелаете, целой и невредимой.

   — И немедленно, — дотошно встряла я.

   — И немедленно, — повторил брюнет.

   Что ж, меня это как будто устраивает.

   Проигнорировав протянутую руку, я самостоятельно погрузилась в мягкое кресло из светлой кожи. Прижала к себе саквояж, а сердце стучало словно пойманная птичка.

   О Шандор, как меня угораздило согласиться на эту поездку?
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   В салоне приятно пахло корицей и сандалом. С тихим мелодичным звуком опустилась дверь, отгораживая нас от звуков ночного города. Я старалась не думать, что сказала бы бабушка, узнай она, где сейчас внучка. И с кем.

   — Можно вопрос? — неожиданно спросил Лейтон, располагаясь в соседнем кресле. Он не спешил приводить каррус в движение и смотрел на меня из-под неприлично длинных для мужчины ресниц.

   Я заерзала, слегка смущенная таким началом, но кивнула.

   — Могу ли я узнать ваше имя? Я все ждал, что вы сами представитесь. Согласитесь, неудобно обращаться все время «моя сьерра».

   — Не думаю, что это так уж важно. Предпочитаю, не называть имя первому встречному.

   — А я ведь, и правда, ваш первый встречный, — сокрушенно признал брюнет. — Куда едем?

   — Я остановлюсь на постоялом дворе «Чешуя дракона», — важно ответила я. — Вы знаете, где это?

   — Конечно, — спокойно кивнул Лейтон и потянул какой-то рычажок на панели управления.

   Узкие кисти с длинными пальцами легко пробежались по переливающейся огоньками приборной доске. Каррус плавно тронулся с места.

   — Похоже, в доме родственника что-то пошло не так?

   Я молча поджала губы. Не желаю возвращаться к неприятному инциденту.

   — Вам повезло, что вас не приняли, поверьте. Герцог — странный тип и неравнодушен к женскому полу. В его доме такая девушка, как вы, не была бы в безопасности.

   Вот как, значит? Возможно, тогда леди Алессандра права, что не допускает симпатичных служанок.

   — Я и не собиралась останавливаться в том доме, — зачем-то пооткровенничала я. — Карьера «бедной родственницы» меня не интересует.

   — И это прекрасно. Вы юны и амбициозны, а, благодаря уникальному дару, многого способны добиться.

   Я недоверчиво хмыкнула и покачала головой.

   — Не думаю, что столица так уж рада открыть мне все пути. Но место секретаря или приказчицы в лавке мне, безусловно, подойдет.

   — Я готов принять вас в свою мастерскую. Причем, заметьте, без рекомендаций.

   Я с любопытством воззрилась на молодого человека.

   — Вы, правда, артефактор?

   Мне достался смеющийся взгляд.

   — Истинная правда.

   — Но как же вы решитесь принять меня вашей помощницей?

   — Вещицы, которые я изготавливаю, довольно специфического свойства, и к тому же защищены от посторонних влияний. Взять хотя бы ключик, который вы отказались брать. Он выдержит даже воздействие некромантии, не говоря уж о вашем негативном поле. Его силу направляет движение руки, при этом объект, против которого он направлен, получает довольно приличный разряд, даже если он успел выставить щит. Вот такого рода артефакты я создаю и иногда продаю. При этом я разработал свои методы, и ваша отрицательная энергия придется весьма кстати.

   Лейтон посмотрел на меня выжидательно; краешек губ приподнялся в легкой улыбке.

   — Ну, как вам мое предложение?

   Все выглядело заманчиво, конечно, но соглашаться я не спешила. Разумеется, мой дар редкий и свою настойчивость молодой человек объяснил, но чутье призывало не торопиться.

   — Обещаю рассмотреть его, наравне с другими вакансиями.

   Лейтон безнадежно покачал головой, но ничего не ответил. Вскоре каррус завернул во двор большого трехэтажного особняка. Фасад был ярко освещен, на темной штукатурке цветами раскаленной лавы переливалась вывеска «Драконья чешуя». В верхних этажах кое-где горел свет, зато все окна внизу сияли теплым, уютным светом. Стоянка перед заведением была забита роскошными каррусами.

   Постоялый двор показался мне роскошным, словно герцогский дворец, и, подавая руку спутнику, чтобы выбраться из карруса, я потерялась в подсчетах, во сколько же обойдется ночевка в столь шикарном месте. Возможно, поэтому не сразу заметила ключик, который теперь свисал с браслета моего часового артефакта.

   Вот как это назвать? Я возмущенно взглянула на Лейтона дан’Рубио, указывая на подвеску.

   Тот ответил довольной улыбкой. Вот упрямый тип, обязательно настоит на своем! И я решила отделаться от назойливого попутчика. Остановилась и поклонилась коротко и вежливо.

   — Благодарю за то, что подвезли меня, мой лорд. Дальше я сама.

   — Нет уж, так быстро вы, милая сьерра, от меня не отделаетесь. Я уйду, лишь когда сдам вас в надежные руки доброй хозяйки постоялого двора, чтобы вы не натворили чего-нибудь.

   Не такая уж я бедовая девчонка! Пропустив дерзкий намек, я поинтересовалась:

   — Вы знакомы с хозяйкой?

   — Ха, Каринну ди’Шико знают все. Видите, вон окна на первом этаже — там таверна с таким же названием. Здешняя кухня знаменита на всю Триесту. Ну и обстановка «под старину» привлекает знать.

   Я снова вздохнула, мысленно пересчитывая и прощаясь с запасом золотых леев, которые дала бабушка на первое время. Ладно, на одну ночь точно должно хватить, не бегать же в темноте по городу, подыскивая жилье по карману!

   Мы поднялись на крыльцо и оказалась перед мощными дубовыми дверями с массивными бронзовыми ручками в форме головы дракона. Я погладила гладкие зубки одной из головок, и клыки хищно щелкнули, едва не отхватив мне палец. Отдернула руку и восторженно хихикнула, а мой спутник насмешливо хмыкнул и распахнул передо мной дверь.

   Мы вошли в помещение с низким потолком и обшитыми дубовыми панелями стенами. За стойкой, украшенной бронзовой фигуркой дракона, обнаружился лакей в зеленой ливрее. Мужчина солидно поклонился и, нараспев спросив, что прикажем, отправился за хозяйкой заведения. Вскоре серебристая завеса, отделявшая таверну от холла, колыхнулась и перед нами появилась пышная блондинка средних лет, затянутая в черный шелк. Она безо всякого выражения скользнула взглядом по мне, а затем ее красивое лицо расплылось в ласковой улыбке.

   — Лорд Лейтон, какой сюрприз для нас! Сегодня потрясающий пирог, вы как раз вовремя!

   Артефактор очаровательно улыбнулся и с сожалением покачал головой.

   — Звездной ночи, лейра Каринна! К несчастью, спешу! Вот, привел вам постоялицу. Эта девушка только прибыла из другой страны и ищет приличный ночлег.

   Хозяйка «Чешуи дракона» тут же повернулась ко мне, на этот раз с интересом рассматривая.

   — Мне самую недорогую комнату, пожалуйста, лейра, — сразу же заявила я.

   Дама улыбнулась.

   — Разумеется, сделаю, что смогу. Я обязана лорду Лейтону своими спокойствием и безопасностью, потому скину для вас половину платы. Живите сколько надо, милочка, — Она живо повернулась к лакею, — Берроз, желтая комната свободна?

   Мужчина кивнул и положил на стойку толстый фолиант — книгу записей постояльцев.

   — Берроз возьмет плату вперед за два дня. — Дама благосклонно кивнула Лейтону и направилась обратно в зал. Но у самой завесы обернулась ко мне: — Наверное, вы голодны, дитя? Я пришлю вам поднос. Завтрак у нас входит в стоимость номеров. Обед и ужин за ваш счет.

   Каринна ди’Шико скрылась за струящейся завесой, в которой я не сразу признала иллюзию, так она напоминала серебристые струйки водопада. Ошеломленная всем, что здесь увидела, я несмело приблизилась к стойке и взяла золоченый стилос, который протянул мне Берроз.

   В графе, где требовалось проставить имя, я вывела «Марика». Тут над моим ухом раздался довольный смешок — Лейтон нахально заглядывал в книгу. Я недовольно засопела и заполнила графу с фамилией: «Эдельвейс». Дописала откуда (выдумав название городка в Зангрии) и зачем прибыла и подала лакею требуемые два золотых. Дорого, конечно, но, все-таки не четыре! Вот и артефактор на что-то пригодился, выбил скидочку.

   — Марика Эдельвейс — как красиво! — улыбнулся Лейтон. Зеленые глаза лукаво блеснули в полумраке.

   Я возмущенно сморщила нос.

   — Надеюсь теперь, когда ваше любопытство удовлетворено, вы оставите меня в покое.

   — Я бы не рассчитывал на это, — нахально ухмыльнулся брюнет и втиснул мне в руки кусочек картона. — Вот моя визитка, сьерра Марика. Как только вы рассмотрите все предложения — а я уверен, это не займет особенно много времени — жду по указанному здесь адресу. Кстати, когда будете рассматривать вакансии, не забудьте пользоваться волшебным ключиком, он может быть полезен с некоторыми работодателями.
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   Золотой Королевский дворец, Триеста, Зангрия

   — На сегодняшний день, лорды, я доволен работой большинства наших министерств, — несмотря на хвалебные слова, тон Даррена X был суровым, а взор голубых глаз непроглядно мрачен. Впрочем, король Зангрии не балует подданных ласковым обращением, и его скупую похвалу министры и советники, собравшиеся в Малом зале для совещаний в королевском дворце, привыкли ценить наряду с наградами и орденами. — На этом я вас отпускаю. Заседание закончено.

   Его величество с шумом захлопнул лежащую перед ним толстую папку с отчетами. Едва уловимый ухом вздох облегчения прошелестел по залу. Сановники поспешно вставали, отдавали поклон монарху и устремлялись к выходу.

   Лорд-инквизитор поднялся со всеми, уже предвкушая ужин в ресторане и возможное завершение трудного дня у любовницы. Но, на беду, услышал тихое:

   — Останься, Доминик.

   Главный инквизитор при Совете магов Багрового замка, герцог Ровенский, покорно опустился в кресло и, осторожно покосившись на монарха, сцепил руки в замок. Король молча ждал, пока остальные уберутся из зала.

   Средний сын его величества, принц Истиан, который также участвовал в Совете, задержался у дверей и вопросительно посмотрел на отца, но тот мотнул головой. Принц вышел, наградив Доминика недоуменным взглядом. Лорд-инквизитор и сам был немало озадачен. Что за сверхсекретное дело у короля к главе департамента магических расследований, о котором не стоит знать главе разведки?

   Наконец, двери закрылись, и мужчины остались вдвоём. Доминик краем глаза заметил, как по стенам и окнам пробежала изморозь магического заклинания тишины. О как! Государственная тайна! Теперь инквизитора грызло уже настоящее любопытство.

   Король Даррен не спешил начинать разговор. Этот красивый мужчина, который выглядел лет на сорок, но на самом деле разменял вторую сотню лет, невидящим взором смотрел перед собой, словно забыл, где находится. От тяжёлых дум темные брови эльфоподобного блондина сошлись на переносице.

   Королей не принято торопить, но герцог осмелился нетерпеливо поёрзать — кресло под ним скрипнуло, что вернуло Даррена к действительности.

   — Хочу поручить тебе конфиденциальное расследование, мальчик мой.

   Когда суровый монарх, известный жестоким отношением к собственным сыновьям, называет тебя «мальчик мой», человека, которого ещё не оставило чувство самосохранения, должна пробрать дрожь.

   — Конечно, Ваше Величество, — ответил Доминик, старательно скрывая, как ему хочется сбежать. Мало ему расследований в Багровом замке!

   — Так вот, — с несвойственной ему нерешительностью, продолжал Даррен. — Речь о противозаконном воздействии на психику при помощи запрещённых заклинаний или артефактов. А может быть, и зелий.

   Доминик застыл, ошарашенно уставившись на короля. А тот снова смотрел куда-то в пространство.

   Влияние на психику или эмоциональное состояние давно относят к запрещенным видам магии. Герцог подождал немного, а потом до него дошло, что именно от лорда-инквизитора ждут, что он будет задавать вопросы. По крайней мере, так он понял мрачную решимость на лице монарха.

   — Могу я спросить, кто подвергся этому воздействию?

   Даррен посмотрел на него, как на идиота, но Доминик пожал плечами — он обязан спросить. Король покорился и ответил, мрачно и тихо:

   — Я.

   — Кто же мог осмелиться на такое, Ваше Величество?

   Лорд-инквизитор ожидал чего угодно — король с его взрывным, суровым характером на ножах со многими. Иностранные державы, особенно королевство Джит, спят и видят, что Зангрия лишится такого сильного правителя. Злоумышлять против короля самоубийственно, ведь Даррен — мощный некромант, он способен почувствовать ложь или обыкновенную недоговорённость. Кто мог манипулировать его сознанием?

   — Маркиза дей'Резе.

   Чуть раскосые глаза инквизитора изумленно расширились.

   — Сьерра Инга?

   Вот тут для Доминика всё встало на свои места. Разумеется, и до него долетали слухи о романе короля (тот никогда особенно не скрывал своих связей) с прекрасной, но легкомысленной вдовушкой — фрейлиной королевы Мари-Лиз. Брови чиновника понимающе взлетели, но лорд-инквизитор тут же снова нахмурился, осознав, какой тип запрещённого воздействия имел в виду Даррен. Среди методов психологического влияния любовная магия наиболее опасна, так как воздействует не только на психику человека, но и на эмоции. Попавший под действие этих чар может совершать необдуманные поступки, лишиться воли, впасть в депрессию и даже умереть.

   — Почему она ещё не арестована?

   Даррен X отвел глаза.

   — Я не уверен, что происходит… Может, Инга не виновата? Я чувствую одержимость, она усиливается в ее присутствии.

   Король устало потёр лоб, было видно, как ему не по себе, и насколько тяжело даётся этот разговор.

   — Что я должен сделать? — тихо спросил дей’Теор.

   — Тебе предстоит выяснить, что, Тхар возьми, происходит. Что именно она применяет и применяет ли, вообще? Понятно?

   Доминик закусил губу и кивнул.

   — До поры она не должна ничего знать о расследовании. Действуй с особой осторожностью. Нам нужно выяснить, кто за этим стоит. И хорошо бы выйти на изготовителя этой гадости.

   — Могу ли я порекомендовать вам пока воздержаться от встреч с сьеррой Ингой?

   — Щенок! — неожиданно сверкнул улыбкой монарх. — Без тебя все знаю. Я провёл тщательный обыск в своем гардеробе и комнатах, сменил всю прислугу и сегодня уезжаю на виллу к брату и принцессе Отилии. Надеюсь, воды озера Саннилай снимут приворот, иначе к Тхару их лечебные свойства.

   Герцог кивнул, и вскоре ему дали понять, что он свободен.
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   Доминик дей’Теор

   Добравшись до магомобиля (не такое уж простое дело в этом громадном дворце, похожем на тхаров музей или, скорее, мавзолей), я забрался в салон и уставился на приборную панель, соображая, куда двигаться дальше. То, что планы на тихие мужские радости сегодня придётся отменить, было ясно. Меня ждёт увлекательнейшая ночь в картотеке магического департамента. И ведь никому не перепоручишь — интимная тайна короля не для разглашения.

   Потому вопрос стоял так: сразу в департамент или заехать домой и переодеться, а уже потом отправиться на службу. Делать крюк было откровенно лень, однако едва представил, каково будет копаться в шкафах архива, в пыли и духоте в парадном камзоле, сомнения отпали. Я тронул рычаги, и каррус, плавно заскользил к выезду в город.

   Промчавшись по скоростной магистрали для каррусов мимо манящего огнями парка Колдовских Затей, я свернул на бульвары и влился в размеренный поток транспорта. Получасовая поездка по ночной Триесте немного освежила голову. После совещания у короля всегда чувствую так, словно по мне проехал гружённый камнями фургон или потопталась четвёрка наалов. Кстати, не одному мне это кажется, другие просто не признаются. Тяжёлая аура самодержавного государя безжалостно давит на подданных. Впрочем, так и должно быть, все привыкли. Но сегодня, когда король говорил так просто и откровенно, мне окончательно стало не по себе, потому что больше всего на свете наш монарх ненавидит демонстрировать кому-либо слабость.

   Отыграется он на мне, даже не сомневаюсь, что уже придумана месть, от которой я взвою. Даррен — жесткий человек. Не далее как в прошлом году, он хотел уничтожить своего старшего сына Лотгарта, который не оправдал его надежд. Лишь счастливая случайность сберегла государству наследника… Хм, ну хорошо, не случайность, а малышка по имени Дана с необычными способностями Зрящей — постоянная головная боль моего департамента. Вспомнив о Дане, я привычно потёр переносицу. Крепко мне врезал её Чёрный дракон, и хотя кость давно срослась и даже шрама не осталось, но при встречах Нико арк’Одден так выразительно смотрит на мою физиономию, словно хочет снова приложить к ней свой тхаров кулак. Злопамятный дракон!

   Я свернул с бульвара и пролетел по тихой респектабельной улочке. Особняки многих моих соседей и знакомых тонули во тьме, — значит, хозяева на балу или в театре. Кажется, сьерра Алессандра что-то говорила о премьере в Королевской комедии сегодня вечером. Благодаря поручению монарха, я избежал общения с особой, которую навязывает мне матушка.

   Впереди показался мой дом, и я изумленно поднял брови. Все окна доставшегося от деда особняка, а также двор были ярко освещены. Что за блажь пришла дворецкому устроить полную иллюминацию в отсутствие хозяина?

   Впрочем, вскоре я понял в чём дело. Едва свернул в ворота, как увидел у крыльца два карруса. Один из них принадлежал моей матушке. Возле транспортных капсул суетились какие-то типы с инструментами и зарядными кристаллами.

   Дверца магомобиля сдвинулась наверх, я ступил на плиты двора, по-прежнему мало что понимая.

   — Что здесь произошло, господа?

   — Поломка, мой лорд, — спокойно ответил один из механиков-артефакторов. — По неизвестной причине враз отказали защитные поля.

   — У двух карров одновременно?

   — Именно, мой лорд, невиданный случай!

   — Доминик! — голос матушки ни с кем не перепутаешь, разве что хищный борг ревет громче. Боевые наалы приседают от её зова, а дед, пока был жив, всегда говорил, что ей следовало родиться мальчиком, хороший был бы генерал.

   Интересно, что делает родительница в моём доме в мое отсутствие?

   Пока поднимался на крыльцо, расслышал истерический женский плач. Прекрасно. Матушка уже довела одну из служанок? Уж не кухарку ли? Этого только не хватало!

   Озабоченный неуместным визитом, я и не посмотрел на дом, а следовало бы. Дверь была распахнута настежь, а внутри… а внутри в свете ярких магических шаров, почему-то висящих над лестницей, я увидел почерневший от копоти расписной потолок, обугленную бронзу лишенных плафонов люстр, пятна сажи на паркете и ковре.

   — Какого Тхара тут произошло? — вырвалось, пока я как зачарованный рассматривал следы невиданного бедствия. Словно для усиления картины катастрофы уши терзал надсадный женский плач. Наверху лестницы появилась моя матушка. Лицо было испачкано сажей, волосы растрепаны, но, в целом, родительница выглядела боевито, как всегда.

   — Доминик, наконец-то явился!

   Признаюсь, я не испытывал никакой радости от возвращения домой. Лучше бы поехал в управление или остался во дворце.

   — Звёздной ночи, матушка! Что тут случилось? Мой дом навестил элементаль огня?

   — Ах, гораздо хуже! Здесь побывала самая настоящая ведьма!

   Я во все глаза смотрел на сьерру Камиллу дей'Теор. Моя матушка в кои-то веки потеряла самообладание. В жизни — а знаю я её без малого шестьдесят лет — не слышал у нее такого растерянного тона. Клянусь, в слове «ведьма» прозвучали панические нотки.

   — Ну-ка, с этого места поподробнее. Ведьма — это по моей части, как вы знаете.

   — Это была наглая девчонка. Она представилась нашей родственницей. А ты же знаешь, сын, сколько у нас родни в провинции. Дей’Теоры и ди’Бора породнились, кажется, со всем светом! Это не значит, что я должна принимать каждую наглую девку, явившуюся с требованием помочь ей устроиться в столице!

   Ситуация начала развлекать меня. Зная матушку, я понимал, какой отвратительный прием та оказала бедняжке. Нечего удивляться, что девушка немного разозлилась.

   — И что же, ты прогнала нашу родственницу? А она за это спалила мой дом?

   Оставалось выяснить следующее: почему во дворе стоит два карруса и каким образом магомобили пришли в неисправность?

   Впрочем, задать эти вопросы я не успел. Явился артефактор с сообщением, что поломка устранена. Тотчас же сверху послышался беспорядочный стук каблучков, и мимо нас, тихонько воя на одной монотонной ноте, промчалась Алессандра дей’Виззор. Девушка прижимала к лицу кружевной платок в попытке скрыть, что её кожа сплошь покрыта зелёными пупырчатыми прыщами. Обалдев от вида первой красавицы этого светского сезона, я даже не остановил её, чтобы снять отпечаток магического воздействия.

   Со двора послышался тихий шорох шин — сьерра Алессандра спешно покидала нас.

   — Да что происходит, мама? Не хотите ли вы сказать, что всё это — пожар, странные прыщи и синхронная поломка каррусов — на совести одной-единственной родственницы из провинции?
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   Марика

   Солнце заиграло в витраже окна-фонаря, веселые желтые и зеленые блики заскользили по стенам и потолку, пробрались на подушку. Я уже давно не спала — валялась на непривычно мягкой перине, перебирая в памяти события прошлого дня. Жизнь сделала крутой вираж, да и столица встретила неласково, но кое-какой позитив я все же могла отметить. Например, то, что эта прекрасная комнатка на втором этаже в торце постоялого двора «Чешуя дракона» моя до завтрашнего дня. Желтые стены, добротная старинная мебель и примыкающая к комнате личная купальня — все это за один золотой в сутки. Бесплатным приложением к этой роскоши служил доставленный в номер завтрак на подносе.

   Я энергично потянулась и, вскочив с кровати, прошествовала за ширму, где облачилась в летнее дневное платье из тонкого батиста. Покрутилась перед зеркалом, заплетая золотистые волосы в косу. Это платье мне всегда нравилось: широкая многослойная юбка, рисунок — яркие бабочки по темно-синему полю, неглубокий вырез и свободные рукава до локтя. Скромно и достойно, как полагается сьерре, и не стыдно показаться на столичной улице. Спасибо бабушке, что справила мне достойный гардероб!

   Сунув ноги в туфельки на каблучках, я подхватила поднос и уселась завтракать в оконной нише. Накануне вечером вежливый официант из таверны принес меню ужина. Памятуя, что эта трапеза не входит в оплату номера, я посмотрела на заоблачные цены и выбрала лишь напиток. Прихлебывая свежее, прохладное молоко, с огромным удовольствием умяла на ночь две булочки — те самые, которые велела завернуть в пекарне с собой. Так что есть мне пока не хотелось. Однако я убедила себя, что необходимо перекусить перед днем, полным беготни.

   Жмурясь от бликов солнца, я сняла серебряную крышку. Под ней обнаружилась румяная, пышная булка, стеклянный чайничек с ароматным отваром и розетка с медом. Напиток с экзотическим фруктовым вкусом мне понравился, и я даже не заметила, как исчезла булка, сдобренная медом. Чудесный завтрак, но, пожалуй, обед и ужин я поищу в заведении с нормальными ценами, если таковые имеются в этом городе.

   Сегодня мне предстоит сложная задача — найти подходящее жилище за меньшую стоимость. Никаких бабушкиных заработков и отложенных на черный день средств не хватит, если платить тридцать леев в месяц только за комнату! Даже если нечеловечески повезет, и я найду работу в первые же дни, заработка все равно не хватит на такую роскошь. Жаль, но что делать!

   Я вынесла поднос из комнаты, как полагалось аккуратному гостю. Закрыла дверь и надежно упрятала ключ в поясную сумочку. Легко пробежав по длинному коридору, оказалась на лестнице. Ковер, расстеленный на ступенях, приглушил стук каблучков, и так уж получилось, что перед арочным проемом, который вел в приемную, я приостановилась, чтобы поправить оборку на юбке. Так я невольно услышала чужой разговор.

   Скрипучий голос лакея приветствовал только что вошедшего посетителя:

   — Светлого дня, Ваша Светлость!

   — Будьте так любезны, Берроз, — прожурчал низкий, бархатистый баритон, — подскажите, остановилась ли у вас сьерра ди’Эльвейс?

   Услышав собственную фамилию, я вздрогнула и потихоньку прижалась к стеночке, чтобы меня не заметили. Сердце билось где-то в районе пяток. Что такое? Кто может искать меня здесь, называя по имени?

   И тут до меня дошло.

   Ой, Тхар! Я в ужасе прижала ладонь ко рту. Наверное, это сам герцог явился! Хочет призвать к ответу за весь ущерб, который я причинила его драгоценному особняку. Какая же я дурочка, что поселилась здесь по совету дворецкого! Но и подумать не могла, что меня станут разыскивать. Не ожидала, что богатый герцог опустится до мести.

   — Как вы сказали, мой лорд: ди’Эльвейс? — зашелестели страницы книги постояльцев. Я испуганно зажмурилась, пытаясь вспомнить, какую ерунду вписывала вчера в гостиничный фолиант. Припоминалось плохо — мне ведь тогда мешал настырный лорд Лейтон. — Н-нет, Ваша Светлость, такой фамилии не значится.

   — Девушка только вчера прибыла, предположительно, из Сарроса.

   — К сожалению, не могу помочь, мой лорд. Такой фамилии в списке гостей нет. Вчера у нас остановилась только одна юная особа, но она не иностранка, как следует из записи.

   — Вы позволите мне взглянуть, Берроз? — спросил герцог.

   Вот зануда! Боюсь, скрип моих зубов мог быть услышан мужчинами, но я ничего не могла с собой поделать.

   — Разумеется, мой лорд! — с готовностью ответил лакей.

   Следующая минута прошла в полном молчании, и я даже успела заскучать, когда мой так и несостоявшейся троюродный братец, наконец, убрался от стойки, изъявив желание позавтракать в таверне. Берроз — предупредительный со светлостью до тошноты — отправился провожать дорогого гостя за таинственную завесу из серебряных струек, а я, осторожно выглянув, убедилась, что путь на выход свободен, и быстренько проскользнула в дверь.

   За спиной грозно щелкнули клыками бронзовые головки драконов, и я поспешила сбежать по ступеням. Пробегая к воротам мимо шикарного карруса — пока что единственного на стоянке, я изо всех сил отворачивалась, чтобы ненароком снова не попортить имущество родственника. Вскоре влилась в реденький поток пешеходов и деловито зашагала в сторону торгового бульвара.
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   Доминик дей’Теор

   Прибыв в Багровый замок — как говорится, к месту службы — я заперся в кабинете и, небрежным движением освободив стол от скопившихся папок, разложил добытые материалы по секретному делу об использовании любовной магии. Недаром всю ночь копался в шкафах Королевского магического архива.

   Прежде всего, здесь был список с именами и адресами двадцати четырех артефакторов и зельеваров, которые за последние сто лет замечены в изготовлении запретных чар. Все эти мастера сейчас живы и находятся на свободе. Глядя на длинный перечень имен, я тяжело вздохнул. Разумеется, глупо спрашивать каждого из этих проходимцев, большинство из которых откровенные мошенники, изготовлял ли он такой-то артефакт для маркизы. Конечно, эти бродяги сразу состроят честную рожу и поклянутся и Шандором, и чем угодно, что никогда не занимались ничем подобным. Эта прожженная публика мне хорошо известна.

   Для того чтобы чего-то добиться, необходима тонкая и незаметная оперативная игра, данные внешнего наблюдения и многочисленные перекрёстные свидетельства. Часть этой работы, пожалуй, можно поручить подчинённым. Здесь нет ничего секретного, ведь ловить негодяев за изготовление запрещённых вещиц, изменяющих сознание, — святая обязанность департамента магической инквизиции при Совете магов в Багровом замке.

   Я вызвал одного из заместителей и поручил подобрать толковых людей, чтобы понаблюдать за типами из списка. Необходимо также аккуратно очертить круг их клиентуры.

   Разумеется, нельзя не учитывать вероятность, что маркиза дей’Резе приобрела пробуждающее страсть снадобье за границей. У этой дамочки родственники даже в империи Атакан. У демонов любовная магия, кстати, не считается чем-то зазорным. Но делать запросы иностранным коллегам рано. Я даже сформулировать, что требуется, пока затрудняюсь, так как его величество не выявил, чем именно на него воздействовали. А раз столь опытный маг, как Даррен X не смог определить, что это за тхаровы чары, придется искать самому.

   Из этого вытекает пункт второй моих поисков. Личность маркизы. Сьерра — дважды вдова. Оба супруга отправились за Грань неожиданно и скоропостижно, что в свете нынешнего расследования бросает некоторую тень на прекрасную сьерру Ингу. Разумеется, всё бывает, однако, теперь эти случайности требуют проверки. Я небрежно пролистал добытые под подпись увесистые «дела» на покойных мужей прекрасной брюнетки.

   В подобных папочках в тайной канцелярии короля хранятся материалы на всех чиновников. Эта мысль заставила задумчиво потереть шершавый со вчерашнего утра подбородок: где-то и на меня лежит такое «дело». Сюда попадает всё — от послужного списка, наград и выговоров до родственных, дружеских и любовных связей. Здесь хранятся официальные документы, донесения шпионов и даже записанные специальными агентами слухи. Всё это пригодится при расследовании, если чиновник по какой-то причине впадёт в немилость. Полезная штука. Разумеется, в наши дни все наблюдения делает внедрённая в государственное управление «система», а вручную заносятся только отчеты агентов.

   Всё, что касается мужей сьерры Инги, ещё предстоит изучить, а пока я намеревался подключить к слежке за вдовушкой одного из лучших агентов моего ведомства. Вот только раз агент лучший, значит, он тайный. Его не вызовешь по маговизору, не пригласишь в Багровый замок или в департамент. И организовывать встречу с ним, придётся необычным способом. Это тоже на мне.

   И, наконец, третий пункт из ночных находок — секретный циркуляр со списком и свойствами артефактов и зелий, которые воздействуют на психику и эмоции. Тонкая, вручную переплетённая книжица, перекочевала на стол из моего подпространственного хранилища. Предстояло тщательно выбрать из брошюры всё, что могло быть использовано против короля. Потом придется уточнять у его величества, какие из признаков тот замечал у себя.

   В общем, работы море, к тому же Даррен не даст слишком много времени. Все текущие дела придётся спихнуть на несчастных подчинённых, которые и так тонут в расследованиях, а самому с головой погрузиться в мир любовной магии.

   Я открыл брошюру, углубляясь в проклятья, отнимающие волю, и тут вспомнилось вчерашнее происшествие с девчонкой, которая натворила бед в моем доме. Меня бы позабавила её детская выходка с пожаром и магомобилями, однако зелёные прыщи на лице прекрасной Алессандры здорово смахивали на личное проклятие, а это запрещённый вид магии. Такое же недоумение вызывали и полностью протухшие блюда, сервированные в столовой. Девушка не поднималась туда, а еда была только что приготовлена.

   Как представитель инквизиции, я не могу пройти мимо подобного зловредного ведовства. А как мужчина и глава семейства не вправе оставить новоявленную дальнюю родственницу без поддержки, одну в столице. Расспросив дворецкого, я решил отыскать зловредную сьерру.

   Задача вроде бы простая, так как она назвала моей матери свою фамилию, а Риш указал, где она остановилась, а также описал ее внешность, особенно задержавшись на глазах этой золотистой блондинки: один светло-зелёный, другой голубой. Мой ворчливый и вечно всем недовольный дворецкий признался, что девушка ему понравилась. Похоже, хорошенькая. Но тем опаснее ей находиться одной и без защиты в самом большом городе нашего мира.

   Вот только в таверне «Чешуя дракона» такой особы не значилось.
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   Доменик дей’Теор

   Вооружившись знаниями о любовной магии, почерпнутыми из секретного циркуляра, я составил пространный список, в котором перечислил все возможные побочные эффекты от любовного приворота. Надеюсь, симптомы помогут определить, с чем именно мы имеем дело.

   Любовные проклятья дают разные и странные побочные эффекты. Думаю, его величество пошлёт меня к Тхару, когда прочитает все эти: «отнимается ли у вас правая рука по утрам» и «преследуют ли вас навязчивые мысли о самоубийстве в ночи» и прочую галиматью. Но, прошерстив указания в брошюре, я утвердился в мысли, что каждому виду любовных проклятий сопутствуют свои ярко выраженные побочные эффекты. К примеру, если ни с того ни с сего мёрзнут ноги, а еще замучила потливость по утрам, — значит, ваша жёнушка испытывает на вас эликсир «Верность мужей» — самое безобидное из средств, которые позволяют отвадить супруга смотреть на других дам. Если же вы испытываете головные боли, и у вас без причины краснеют лицо и кисти рук — все плохо: вы попали под действие «Приворота II степени». Это страшная гадость, ведь основой зелья служит ядовитая слизь борга — хищного земляного червя-людоеда.

   Не щадя себя, я записывал эффекты, пока не начало казаться, что все эти симптомы, включая тошноту и головокружение, наблюдаются у меня. Но работа, безусловно, проделана нужная, ведь выяснив, что за чары наведены на короля, я узнаю, что именно нужно искать у маркизы дей’Резе.

   Отправив список Даррену Х, я забросил проклятую книженцию в подпространственное хранилище и, чтобы проветрить голову, отправился договариваться с агентом.

   Едва вышел из кабинета, как мне вручили первые отчёты от наблюдателей, отправленных к подозрительным артефакторам. На ходу просмотрев папки, я не увидел ничего интересного. По нескольким мастерам придётся обновить данные в делах департамента. Кто-то из них умудрился взорваться, проектируя некий кристалл энергии, а кто-то просто уехал из страны в неизвестном направлении. Я зашел в кабинет к Пречиту и бросил эти папки на стол. Сухопарый, скрюченный человек, которого в магическом управлении за глаза называют Крючок (не только за схожесть с этим предметом, но и за особенную дотошность в расследованиях), уже лет сорок занимает в Багровом замке должность инспектора инквизиции.

   — Господин Пречит, внесите данные в систему и уточните, давно ли и в каком направлении отбыли трое из данного списка. Это недоработка нашего департамента, мы обязаны тщательно отслеживать всех подозрительных магов.

   Инспектор изогнулся крючком и выказал должное рвение, немедленно придвинув папки к себе.

   Разумеется, распекая подчиненного, я ощущал себя лордом Очевидностью. Оба мы знали, что всё охватить нельзя. В мире, где из пяти человек — четверо магов, не уследишь за каждым. Притом, что закон запрещает нам, менталистам, читать мысли граждан без разрешения или повода. Да если бы и появилось такое безумное дозволение, нам пришлось бы хватать буквально каждого на улице. Потому что думать о том, что причинишь вред ближнему, и в действительности его причинять — совершенно разные вещи. Если бы каждый раз, просто за то, что захотелось свернуть кому-то шею, мне присуждали по одному дню в заключении, я бы провел в Темной башне большую часть своей жизни.

   Я милостиво кивнул и вышел, направляясь к стоянке транспорта. Свежий горный воздух, как и ожидалось, немного взбодрил, и добравшись до площадки на крыше одной из башен, я уже беззаботно насвистывал услышанный недавно мотивчик. Вежливо поприветствовав только что прибывшего в Багровый замок архимагистра Валасьена — старика извлекали из карруса трое помощников — я поскорее нырнул в прохладу салона. Набирая высоту, сделал виток над могучей, недавно отстроенной драконами крепостью — Багровым замком. И, спешно проложив маршрут, направил каррус в сторону Триесты.

   Пока магомобиль мчался над холмистыми долинами и чудесным кобальтово-синим озером Эрс, на артефакт связи поступил лаконичный ответ от Даррена Х: «Издеваешься?».

   Я лишь вздохнул. Вот так всегда, его прокляли, а носиться по городу в мыле предстоит мне!

   Путь лежал в центр столицы, в район Силвиа-диПлас — место малопочтенное, но популярное. Здесь расположены самые фешенебельные увеселительные заведения для мужчин. Ну а где еще работать «лучшему агенту»? В уютном полумраке, среди размягченных алкоголем и приятным дамским обществом клиентов, госпожа Ариэль ловит обрывки фраз, намеки и оговорки; ей важен даже многозначительный обмен взглядами. Неоценимый сотрудник, притом добывает ценные сведения из любви к самому процессу.

   Я припарковал каррус на соседнем с Королевской улицей бульваре. Чтобы не привлекать к своей персоне внимания, снял форменный мундир и остался в свободной шелковой рубахе. Сдернул ленту, которая удерживала собранные в хвост волосы, и слегка растрепал их. Надел на шею амулет, отводящий взгляды. Все, теперь меня не отличить от бездельников, которые в изобилии наводняют улицы столицы. С легким вздохом недовольства я покинул прохладу салона и окунулся в нагретое солнцем пекло. Вскоре я влился в поток пешеходов, стараясь идти расслабленной, неспешной походкой.

   Возле перекрестка Королевской улицы с Торговым бульваром мне пришлось вежливо посторониться, уступая дорогу двум дамам с коляской. И надо же такому случиться: тяжелая дверь галантерейной лавки «ДеГаванна» внезапно широко раскрылась и ударила меня в плечо. Вслед за этим в то же плечо врезалась какая-то шустрая малышка. Толстенная коса медового цвета хлестнула меня поперек груди, и я машинально поймал ее, не без удовольствия сжимая в ладони густые пряди. Девушка, вылетевшая из модной лавки словно наскипидаренная, буркнула извинения и хотела обойти препятствие — то есть меня. Быстро оправившись от внезапного столкновения, я с любопытством наблюдал за пыхтящей от злости красоткой. Разумеется, ей не удалось уйти далеко, так как я не собирался выпускать ее косу.

   Ойкнув, девушка изумленно обернулась ко мне.

   И тут настала моя очередь удивляться: на меня глянули горящие, словно у разъяренной зары, глаза. Один зеленый, а другой голубой.
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   Марика

   Всё начиналось тихо и мирно. Как всегда.

   Избежав неприятной встречи с рыскающим в поисках меня родственником, я добралась до перекрестка с красивым бульваром, который носит имя королевы Кристабэль. Свернула на эту оживленную и зеленую улицу. Но чем дальше шла, недоумение нарастало. Медленно шагая по плитам тротуара, я растерянно крутила головой. Где же объявления о сдаче жилья внаем или о вакансиях? Никаких желтых карточек, которыми пестрили окна в соседних городках в Сарросе.

   Среди многочисленных магазинов и небольших ресторанов затесалась крохотная книжная лавка. В окне единственной витрины рядами теснились книги. Возле прилавка возился симпатичный старичок в смешной чёрной шапочке. Зачарованно рассматривая корешки старых книг, я словно встретила друзей и тронула стеклянную дверь. Над головой тихонько звякнул колокольчик. Продавец обернулся и направился ко мне.

   А я растерянно топталась у двери. Обычная моя импульсивность привела туда, где особенно нечего делать. Дорогие книги мне пока что не по карману.

   — Светлого дня, прекрасная сьерра, — старичок отвесил поклон. — Нечасто такие красавицы заходят в мою лавку. Заблудились, дитя?

   Поздоровавшись, я немного помялась, а затем решилась: неловко признаваться в полном невежестве, но этот старичок не выглядит злобным. Возможно, он прольёт свет на мои затруднения.

   — Дело в том, добрый господин, что я ищу работу в столице, ну и жильё, конечно. Только не вижу объявлений о сдаче комнат или о работе. Просветите провинциалку, куда обратиться?

   Старик добродушно ухмыльнулся.

   — Как же, как же, барышня, вы верно приехали с другой стороны? В Зангрии лет пять уже действует закон, запрещающий расклеивать объявления такого рода в людных местах. За это большой штраф. Если требуется работник или нужно сдать помещение, следует заплатить пошлину, и объявление разместят в «инфо-системе». В любом отделении банка или магпочты есть инфо-стойка, где нужно просто занести данные, и система выдаст список работодателей, которые ищут работников в этом районе. Так же и с наймом жилья.

   Мне оставалось лишь недоуменно хлопать ресницами: что-то не припомню в замшелом отделении магпочты никаких диковинных «инфо-стоек». Хотя, возможно, я просто плохо смотрела?

   — Я по-стариковски ворчал на эти новшества, но теперь признаю, проблем стало гораздо меньше. Государство все контролирует, загребая пошлины да налоги. Даррена X не даром Мудрым кличут, хе-хе.

   Слегка обалдев от столь далеко ушедшего прогресса, я со всех ног кинулась к ближайшему банку. Это был, как сообщала солидная каменная вывеска — «Юждраконбанк». Не без робости я потянула на себя тяжеленную, обитую металлом дверь — сюда мог бы войти, не нагибаясь, дракон в истинном обличии. Прохладный полумрак холла был приятен после раскалённой солнцем улицы. Когда глаза привыкли к рассеянному освещению, я увидела перед собой гномку в тёмном деловом костюме. Женщина светилась радушием, но, едва узнала, что я не желаю открывать у них счет, улыбка померкла. Она махнула рукой куда-то в угол и удалилась за стойку.

   Я неуверенно двинулась к чему-то похожему на плоский, белый шкаф. Примерно на уровне моей груди располагалась надпись: «Приложите ладонь». Озадаченно потопталась, не совсем понимая, что от меня требуется. Куда приложить? Место не было обозначено. В конце концов, я наудачу прижала ладонь к середине надписи.

   Ура! Верхняя панель засветилась ровным светом. На белом поле мигала надпись: «Ваше имя:».

   Очень нужно представляться всяким автоматам! Выдумают еще! Я быстренько напечатала, используя список рун внизу: «Марика Эдельвейс».

   Далее меня попросили ввести возраст, семейное положение, место жительства (последнее, слава богам, можно было не вводить), а также род занятий, с пометкой, что, если работы пока нет, следует указать предполагаемый род деятельности. Я подумала и ввела: «Секретарь или приказчик». На вопрос, имеются ли рекомендации от работодателей, поставила галочку. Думаю, к вечеру бабушка пришлёт хотя бы пару писем, характеризующих меня, как усердную и трудолюбивую девушку благонравного поведения.

   Изрядно устав от заполнения, я нажала появившуюся кнопку «Начать». Гадая, как же устроена эта умная «система», наблюдала за тем, как экран опустел, а затем вновь заполнился. Высветилась надпись: «Мы нашли свободное жильё в данном районе», а ниже — три адреса. Вот и ладушки!

   Внизу мигала кнопка распечатать, я быстро нажала её, так как придерживаюсь правила всегда тыкать на все кнопки, какие есть (за это мне частенько попадало от бабушки; ее чувствительные медицинские артефакты страдали от баловства). В «шкафу» что-то глухо загудело, и вскоре из прорези в нижней части выполз листок со списком.

   А затем на экране появился перечень подходящих работодателей в этом районе. Целых пять адресов!

   Из банка я выходила довольная, словно гном, нашедший золотой самородок. Не откладывая, сразу же пошла по указанным адресам, благо все они располагались поблизости.

   Разумеется, важнее было найти доступное жилье. Первый в списке адрес мне невероятно понравился. Просторная комнатка с видом на цветущий сад, всё чисто и уютно, мебель из тёмного дерева, похожая на ту, что стоит в бабушкиной спальне. Приятная хозяйка. Не понравилась мне только цена за всю эту роскошь. Сорок золотых леев в месяц. Нет-нет, это даже дороже, чем в «Чешуе дракона»! Я обещала подумать, но, в принципе, размышлять тут было не о чем. А жаль.

   Второй адрес располагался на соседней, тихой улочке. Не беда, что комната в полуподвале, а стены сыроваты. В Зангрии не бывает холодов, так что это не так важно. Против острого запаха плесени тоже можно принять меры. Однако за крохотную каморку с узким оконцем возле потолка просили двадцать леев в месяц. Конечно, это дешевле, чем жить в гостинице, и я постаралась внушить неопрятной старухе, которая показывала эти хоромы, что серьёзно подумаю над предложением. Судя по её недоверчивому взгляду, ей постоянно это обещают.

   И, наконец, третий адрес. Это было двойное попадание. Мэтр Нова числился также и в списке нанимателей на работу. Почтенный торговец испытывал нужду в приказчице и готов сдавать ей комнату над лавкой.

   Само торговое заведение оказалось восхитительным. Галантерея от «деГаванна» известна во всём мире. Даже в нашем глухом Солтенборо все ярмарочные тумбы залеплены яркими плакатами с изображением изящных сумочек и вместительных чемоданов. Служить в таком месте — верх моего честолюбия на сегодняшний момент. От одного запаха прекрасно выделанной кожи приятно защекотало в носу. Взглянув на ценники, я просто обомлела. Товар — дорогой, штучный, ручная работа. Приказчице в таком месте и делать ничего не нужно, эти штучки сами себя продадут!

   Однако метр Нова — судя по росту, полугном, а судя по выпирающему животу, любитель пенного — мне не понравился. Бегающие глазки ощупали меня с ног до головы. Едва мы вышли из зала и оказались на лестнице, чтобы посмотреть комнату, как он попытался облапать меня!

   Я вовремя вспомнила про ключик, а дальше… был визг. Мэтра отшвырнуло шагов на десять. Не уверена, но, похоже, он пребольно ударился лысиной о ступеньку.
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   Марика

   Не помню, как вылетела из магазина, но тут же умудрилась наскочить и зацепиться косой за высокого мужчину в тёмной рубашке. Лица его я не разглядела — до того ли мне было? Меня все еще трясло от недавнего происшествия с галантерейщиком.

   В таком состоянии запросто могла бы ткнуть ключиком и в случайного прохожего, но тут за спиной раздался оглушительный звон стекла. Я с ужасом оглянулась: огромные витрины блестящей пылью осыпа́лись на тротуар.

   Кто-то закричал, раздался хриплый крик «Держи её!», а следом «Стража, сюда!»

   Какая-то нервная дама заверещала. Детина-прохожий в серой робе мигом сообразил и стянул большой чемодан, выставленный в витрине. А дальше случилась и вовсе несуразная вещь, добавившая суматохи. Украденный образец громко и занудно загудел — такие сигналки против воров ставят на свои товары все солидные фирмы; моя поясная сумочка так же зачарована.

   Я поскорее рванула прочь, но, оказалось, что высокий незнакомец ухватил меня за косу. Резкая боль у корней волос не остановила, но добавила злости. Возмущенно обернулась, но, видимо, от растерянности вновь не смогла запечатлеть физиономию наглого типа. Попыталась вывернуться и улизнуть.

   — Пустите, я ничего не крала! Вы же все видели, — воззвала я к совести прохожего. Напрасно.

   А время уходило. На пороге показался пузатый торговец с багровой физиономией и выпученными глазами. Отпечаток ступеньки на лысине меня порадовал. Вдали мелькали мундиры приближающихся стражников, уже слышался их топот.

   — Держите, воровку! Грабят! — заверещал мэтр Нова.

   Тут он увидел меня, а также руку незнакомца, сжимавшую мое плечо, и злобно оскалился:

   — Ага, вот она, разбойница! Держите ее, мой господин!

   Я удвоила попытки освободиться от захвата незнакомца. Только всё напрасно.

   Люди добрые, что происходит в этом гадком, ужасном городе! Едва ускользнула из потных объятий галантерейщика, как сейчас попаду в цепкие лапы закона. А там Темная башня и тюремное измерение…

   Мужчина вдруг схватил меня под мышку и куда-то поволок. От страха и возмущения я даже забыла воспользоваться ключиком. Впрочем, и не смогла бы: висела, прижатая к его крепкому телу, словно тряпичная кукла. Тогда я заколотила каблуками ему по ногам. Результат был, но не такой, как ожидался. Мужчина выругался, но вместо того, чтобы отпустить, поднял дверцу припаркованного возле обочины карруса и зашвырнул меня на заднее сиденье. После чего с шумом захлопнул дверь.

   Я кинулась открывать ее, чувствуя себя в роскошном салоне словно в тюрьме — от передних кресел меня отделяла непроницаемая перегородка. Но ручка не поддалась. А через мгновение каррус сорвался с места и тут же влился в поток транспорта.

   Я еще успела увидеть, как владелец галантереи указывает на уносящий меня магомобиль двум сердитым с виду стражам. Те, что-то кричали, махали руками, но с тем же успехом могли бы и не беспокоиться, ведь салон звуконепроницаем.

   Я без толку дёргала ручку дверцы, а когда осознала, что выйти на ходу невозможно, принялась колотить в перегородку.

   Меня похитили среди бела дня! На глазах у прохожих и стражи, а те только руками водить на тротуаре и способны!

   Уф, как же я зла!

   Это уже второе похищение за два дня.

   Зажав в кулаке ключик, я со всей силы стукнула по пластиковой перегородке. Безупречная ровная поверхность украсилась заметной вмятиной.

   — Разнесу весь салон, если немедленно не выпустишь меня, мерзавец!

   Ой, кажется, от крика у меня уши заложило. Я поморщилась и продолжила шуметь.

   Не знаю, слышал ли похититель хоть что-то. Каррус не снижал скорость, свернул с бульвара и пронесся по широкому, почти свободному от транспорта проспекту.

   А-а-а-а! Как такое возможно? Чего стоят все хитроумные «системы» мудрого короля Даррена, если в его столице людей похищают прямо на улицах?! Беспреде-е-е-е-л!

   Бах!

   Резкий толчок вперед, и я хорошенько приложилась лбом к перегородке. Следом за этим карр так тряхнуло, что я встретилась макушкой с потолком. К счастью, салон был обтянут мягким, упругим покрытием, но при этом я до крови прикусила губу. За окном всё мелькало и кружилось. То дома, то дорога, то деревья — словно магомобиль закрутило волчком. Я зажмурилась, чувствуя подступающую дурноту.

   Потом что-то страшно заскрежетало под днищем. Каррус продолжило вертеть, но медленнее.

   Что происходит? Мне казалось, что это никогда не закончится.

   Безуспешно пытаясь уцепиться за дверцу, я поняла, что защитного поля у карруса больше нет. Виноват мой дар? Скорее всего. Но сейчас некогда было думать о том, почему всё случилось. Меня швырнуло к противоположной дверце, я приземлилась на пол, на колени, но смогла уцепиться за сидение, потому не особенно ударилась.

   И вдруг всё замерло. Несколько мгновений я не могла поверить, что мир вокруг перестал кружиться. Где-то хлопнула дверца. Было ясно, что похититель сейчас заглянет в салон. Легкая волна паники охватила меня. Я ведь не составила никакого плана, как сопротивляться этому негодяю.

   Не собираясь облегчать придурку жизнь, я отпустила руки и безвольной тушкой соскользнула на пол.

   Если повезет, подумает, что я умерла, и оставит меня в покое?

  
  
   

    20 

   

   Доминик дей’Теор

   Лишь позже я осознал, увезти хулиганку от разбирательства в Тёмной башне было громадной ошибкой. Дурак… Грозный инквизитор поплыл от хорошенького личика, не смог спокойно наблюдать за отчаянием девчонки, когда та увидела приближающихся стражей. Слабым оправданием мог служить лишь факт, что я был оглушен впечатлением от демонстрации её силы.

   Выплеск негативной энергии, который девочка не смогла или не захотела сдержать, не просто выбил двойные антивандальные стекла в витрине, он всколыхнул все магическое поле в округе, словно не видимый взгляду взрыв огромной мощности.

   Вот тогда мне стало по-настоящему интересно. Я уже не сомневался, что малышка, которая сверкает на меня разноцветными колдовскими глазищами, и есть та самая загадочная родственница. Именно она разнесла холл, вывела из строя два карруса, изуродовала красотку Алессандру и, главное, испортила мой обед. Повезло, что мы столкнулись так быстро, и она не успела натворить бед в столице.

   Повезло… Как бы не так!

   С некоторых пор маги с негативной энергией — особая забота моего департамента. Слава Шандору, их крайне мало. Большинство не причиняет серьёзного вреда обществу, разве что опасны для самих себя. Некоторые даже не подозревают, что они маги, настолько слаб их потенциал. Таких всюду сопровождают досадные, мелкие неприятности — им или окружающим просто часто не везёт, а колдовать у них толком не получается, даже бытовые заклинания выходят криво и косо.

   И вот на этих бедняг, которых и так Шандор обделил даром, уже около пяти лет ведётся охота. Нечасто, но находят обескровленные тела. Понадобились несколько месяцев и три таких случая подряд, чтобы департамент расследований додумался, что именно является связующим во всех этих делах, после чего сыскари с удовольствием спихнули все на инквизицию Багрового замка.

   Кому и зачем нужны кровь и внутренние органы убиенных магов с отрицательной энергией? На этот вопрос даже сейчас, спустя месяцы после начала расследования, однозначного ответа нет. Подозреваем безумный культ, требующий крови с определенными параметрами. При этом нам не удалось отыскать алтарь со следами жертвоприношений. Другой теорией является сумасшедший маньяк. Негусто, так как обе версии не подкреплены доказательствами.

   Разумеется, первое, что мы сделали, — сравнили кровь магов с отрицательной магией с кровью обычных сильных магов, а также людей, которые даром вообще не наделены. Эксперимент не показал сколько-нибудь значимых различий. Вот почему, в деле фигурируют такие слова, как «суеверие», «заблуждение», «фанатизм», а также «безумие». Ненавижу, когда невозможно понять мотив преступника! Жертву похищают открыто среди бела дня, но свидетелей почему-то нет. Несмотря на схожесть в почерке каждого дела, до сих пор выйти на что-то вменяемое не удалось.

   Опасность, поджидающая строптивую егозу в городе, стала вторым фактором, из-за которого я хотел разобраться с нею лично, без проволочек и объяснений со стражами.

   Понадеялся, что справлюсь. Я намеревался доставить ее в свой департамент и там в официальной обстановке побеседовать по душам. Точнее, немного вправить мозги, ведь то, что она творит — просто безобразие. Нельзя вот так, походя, применять магию, если тебе что-то не понравилось. Маги так не поступают. Сама девушка могла бы додуматься, что я помогаю ей избежать допроса и тюрьмы.

   Но куда там!

   В центре битвы двух элементалей природы и то безопаснее, чем в хаосе гигантского выброса отрицательной магии, которую источало это несносное создание. Когда девушка начала по-настоящему бушевать в салоне, мы оказались на волосок от гибели. Ее отрицательно заряженная сила завертелась в противоположном направлении к тем импульсам, которые обеспечивают движение карра вперед, а также управляют его защитным полем. Сложная система сдалась напору, и мы на полной скорости завертелись посреди проспекта, не доехав нескольких сот метров до Следственного департамента магического управления. Счастье, что движение здесь не такое, как на центральных бульварах.

   Все попытки остановить капсулу привели лишь к тому, что у меня пошла носом кровь — верный признак магического истощения. Скрежет корпуса о дорожное покрытие свидетельствовал, что защитного поля больше нет. Лишь когда мне удалось вырвать из гнезда на панели сбесившийся артефакт управления — сердце карра, магомобиль, наконец, замер.

   Несколько секунд я сидел оглушённый, вытирая платком кровь с лица, а затем ринулся наружу, чтобы наказать маленькую разбойницу. Однако она меня и здесь переиграла. Едва я дернул дверцу кверху, как увидел тонкие девичьи руки и безвольно поникшую головку.

   Если у меня, взрослого мужчины, хлынула кровь, то как же тяжко пришлось хрупкой и нежной малышке? Какой же я идиот! Я наклонился к ней, и, стараясь не потревожить, бережно вынес из салона. Ноша показалась невесомой, и я осторожно опустил поникшую девушку на газон. Проверил, жива ли. За бешено стучащей кровью в висках я едва ощутил, как трепещет жилка на стройной тонкой шейке.

   К месту инцидента сбегались зеваки, их становилось все больше. Стоящий поперек улицы каррус вызвал затор транспорта (не потому, что загораживал проезд — полоса здесь достаточно широкая; останавливались из любопытства, ведь аварии каррусов крайне редки).

   Я аккуратно поправил пеструю юбку девушки, из-под которой выглядывала прелестнейшая ножка (да-да, даже сейчас я это отметил), а затем кинулся к карру, чтобы взять маговизор. Нужно ведь вызвать целителей. С трудом отыскал артефакт связи: его забросило за сидение. А когда вернулся, обнаружил, что «умирающая» исчезла.

   Зеваки кольцом оцепили помятый магомобиль и интересовались лишь им, да пятнами крови на моей рубашке и лице. Никакой девушки они не заметили.

   Как и куда она убежала?

   В довершение невезения явились стражи — как всегда, самыми последними.

   — Эй, любезный, что за представление вы тут устроили? — строго сверкая очами, спросил главный из них. — Синего дымка нанюхались?

   — Послушайте, командор, детектор фиксирует, что этот тип использует чары отвода глаз, — вмешался второй и обвиняюще ткнул в меня пальцем.

   — Это противозаконно! Ну-ка, хватайте его, ребята!

   Тхар, совсем забыл, что надел медальон, чтобы меня не узнали в «Веселом бароне». Зарычав от бессилия, я сорвал с шеи артефакт и со злобы швырнул его о землю. А затем предъявил служакам знак Багрового замка.
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   Марика

   Похититель вынес мою обмякшую тушку из искорёженного магомобиля и уложил в сторонке, под деревьями.

   Надо признать, поганец обходился со мной бережно, хотя я испортила его чудесный блестящий каррус. Однако благодарить за это я не собиралась. Он хватал меня за волосы и не только (да-да, я все чувствовала!), а потом закинул в салон, словно вещь. Так что, ещё неизвестно, кто в убытке! Я держалась из последних сил, чтобы не ожить и не высказать мерзавцу все, что о нем думаю!

   Устроив меня на мягкой травке газона, незнакомец вернулся к каррусу и скрылся в салоне. А я, приподняв голову, обнаружила, что со всех сторон к месту происшествия стекается народ. Зеваки не замечали моего простертого в сторонке тельца; они окружили магомобиль и увлеченно разглядывали царапины и трещины на корпусе.

   Да, надо признать, этой дорогой игрушке пришел конец. Моими стараниями… Я не хотела, так вышло.

   Что ты снова наделала, Дурной глаз?

   Однако раскаяние владело мной лишь секунду. Убыток этот тип, конечно, заставит возмещать меня, можно не сомневаться. О Шандор! А мне это нужно? Чтобы покрыть хотя бы половину, придется влезть в кабалу к ростовщикам на лет десять, а то и больше! А как расстроится бабушка, когда узнает!

   Воспользовавшись тем, что всеобщее внимание сосредоточилось на каррусе и его хозяине, который что-то искал в салоне, я осторожно поднялась. Мир вокруг немного покачивался, но в целом чувствовала себя неплохо. Вначале медленно, прячась за стволами деревьев, а затем весьма резво, подхватив юбки, я помчалась прочь.

   От широкого проспекта отходила небольшая улочка, на углу располагался зеленый сквер. С огромным удовольствием я затерялась между деревьями и кустарником, сбавляя ход и принимая расслабленный вид, только замечая редких прохожих.

   Надеясь, что не привлекаю излишнего внимания, пробежала парк насквозь и вышла к неширокой речке. Это был узкий канал с крутыми, поросшими травой берегами. Здесь, вдали от транспортных магистралей, было тихо и почти безлюдно. Вдоль набережной тянулась низкая кованая ограда. Неподалёку изгибался пешеходный каменный мостик. Недолго думая, я убедилась, что никто за мной не наблюдает, а потом перемахнула через ограждение и сбежала к самой воде. По узкой тропке добежала до мостика и устроилась под каменными сводами на вкопанном в землю бревне. Оглядев укрытие, поздравила себя с тем, что на какое-то время ушла от погони. Впрочем, не уверена, что она, вообще, будет. До меня ли сейчас владельцу карра?

   Надеюсь, странного незнакомца, который то похищает, то заботится, я больше никогда не встречу.

   Решила, что на всякий случай пережду пару часов в этом удобном месте, а затем вновь отправлюсь на поиски жилья. Возможно, очередная инфо-стойка порадует меня чем-то более доступным, нежели сырой полуподвал по цене княжеских апартаментов.

   Вот только всё пошло не так, как я рассчитывала.

   Едва отдышалась, сверху послышался дробный топот подбитых металлом сапог. Тревожный перестук заставил настороженно прислушаться, а после юркнуть в самый темный уголок убежища.

   «Эй, ребята, где ищем?»

   «Командор приказал искать на том берегу. Свидетели из парка сообщили, что девка в цветастом платье побежала к реке».

   Я прижала затрепетавшие пальцы к губам. За мной посланы стражи! Ах, я все-таки привлекла чье-то внимание.

   «Может, утопилась?» — растерянно предположил кто-то.

   Ответом послужил грубый смех нескольких мужчин.

   «Ха, такие не тонут!»

   Я обиженно поджала губы. Что за намеки?

   «Ага! Видал, что она с магомобилем главного инквизитора сотворила? Недаром лорд обозлился и приказал изловить ее».

   Что? Мой похититель — главный инквизитор? Я втянула голову в плечи, осознавая всю глубину попадания, и даже уже особенно не вслушивалась в разговор у моста.

   Да, Марика за два дня ты умудрилась разнести особняк герцога, а также уничтожить магомобиль лорда-инквизитора. А что будет завтра? Сотрешь с лица земли королевский дворец? Проклятый дар точно приведет меня в тюремное измерение!

   «Опасная штучка, так что смотрим в оба, ребята! — начальственно пробасил чей-то голос. — Вызывайте подкрепление в случае чего. Но, помните, даму приказано доставить в целости и сохранности».

   Вскоре и голоса, и топот затихли, а я так и продолжала сидеть в темном уголке, сжавшись в испуганный комочек.

   Это был инквизитор. Тот мужчина. Не помню его лица, что, вообще-то, очень странно.

   Инквизитор. Само слово страшное, напоминает о магических рейдах темных эпох, которые заканчивались казнями людей с так называемыми магическими отклонениями. Таких, как я, тогда ожидали тяжелые кандалы и пыточные. А что сейчас-то изменилось? Страшный Багровый замок и инквизиция все еще существуют и выносят приговоры о выжигании дара.

   И как мне быть?

   Наряд стражи, рыщущий по городу, это серьезно. Хуже всего, что они могут узнать мое имя. Я ведь назвала проклятому галантерейщику прозвище — Эдельвейс. Допустим, тот не запомнил — хорошо, если так. Сжала виски, пытаясь успокоиться. Ничего не потеряно, и меня еще не нашли. А, значит, не время впадать в панику, Марика.
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   Доминик дей’Теор

   Через час на мой стол в Магическом управлении легла папка под названием «Марика Эдельвейс». Пока что здесь подшиты лишь зарегистрированный «системой» магический оттиск ладошки, а также список адресов в районе бульвара Королевы Кристабэль — по ним уже работают сотрудники. Не хватает портрета магической хулиганки. Но он обязательно будет. Лично сделаю снимок маговизором. В фас и в профиль.

   В выданном «системой» списке работодателей, я без удивления обнаружил адрес лавки «деГаванна» на Королевском бульваре. Владелец и приказчики уже дают показания. Очень хочу узнать, каким образом торговец спровоцировал вспышку ярости у сьерры Марики.

   Я подошел к окну и хмуро уставился на замощенный плитами двор.

   Ну где же она? Сколько можно искать одну девчонку? Расторопные сотрудники и городские стражи могли бы действовать эффективнее. В конце концов, приметы им даны весьма точные, а разные глаза малышка так просто не спрячет.

   Марика Эдельвейс — это имя я прочел сегодня на последней странице книги для записи гостей в «Чешуе дракона». Несомненно, милый псевдоним — просто забавное искажение фамилии ди’Эльвейс. Как же я сразу этого не понял?

   Кстати, постоялый двор не исполнил предписания Магического департамента брать отпечаток ладони постояльца. Пожалуй, на этот раз штрафом хозяйка не отделается. Давно предлагалось перевести все гостиницы на работу в рамках «системы» да все руки не доходили.

   Посланные в «Чешую» и в канцелярию Главного портала сотрудники вот-вот должны прислать отчеты.

   Дверь без стука распахнулась, и я с неудовольствием обернулся к вошедшему. Принц Истиан — глава внутреннего сыска и разведки Зангрии — собственной ледяной персоной. У нас не очень-то хорошие отношения с давних пор. Это нормально между двумя соревнующимися между собой департаментами. Однако наше соперничество проходит в рамках честной борьбы за первенство — это мне и нравится в Исте. Впрочем, меньшего благородства я и не ожидал от второго принца Зангрии.

   Его высочество не собирался ждать приглашения и небрежно развалился в кресле, закинув ногу на ногу. Привычным движением взлохматил короткий ежик белоснежных волос и вперил на меня взгляд до странности светлых глаз.

   — Что происходит, а? — в вопросе не прозвучало растерянности или любопытства. Только настороженность.

   Отвечать коллеге не хотелось, как и делиться подробностями. Эта хулиганка лишь моя. Однако я понимал, что усиленные патрули в городе вызовут массу вопросов не только у Истиана, но и у его отца.

   — Потерялся ценный магический кадр. Ищем.

   — Это как-то связано с аварией твоего карруса, Доминик?

   — Да, напрямую. Ты из любопытства пришел или позлорадствовать?

   — Нет, вот принес тебе очередного негативного мага. Вернее, то, что от бедняги осталось. Найден вчера вечером в подвале распивочной в предместье При-о-кон.

   Принц небрежно бросил на стол папку с собранными по убийству материалами. Я мысленно выругался — этого только не хватало. А еще эта малявка где-то носится!

   — Так что случилось на проспекте? Магическое поле в этом районе разорвано на клочки.

   Я вздохнул. Так и знал, что Ист непременно захочет докопаться до сути.

   — Одаренная негативной магией девушка. Чрезвычайно сильная.

   — Одаренная, говоришь? И что же, при таких талантах она до сих пор жива?

   Я оторвался от подоконника и вернулся к столу, занимая свое место.

   — Потому и ищем. Необходимо как-то обезопасить малышку, пока не прознал убийца. — Я поднял принесенное принцем дело и, не раскрывая, отложил в сторону.

   Бледно-голубые глаза напротив засветились от любопытства.

   — Не об этом ли просил тебя его величество?

   Я покачал головой.

   — Не об этом, Ист. Не могу рассказать, сам понимаешь. Но дела абсолютно не связаны.

   Кстати, противная девчонка отнимает время от расследования любовного проклятья. Вот Тхар! Я почти забыл о короле, который ох как не любит ждать!

   — А с чего ты решил, что девушку все еще не приметили наши любители негативной кровушки?

   — Когда бы они успели? Она лишь вчера прибыла в столицу.

   Истиан кивнул, но затем продолжил задавать неудобные вопросы.

   — А ты-то откуда о ней узнал? Не смотри на меня, словно я тебя пытаю, — хищно улыбнулся мой «неприятель». — Ну так почему я клещами тяну информацию, которая, между прочим, касается государственной безопасности.

   Я тоже могу быть важным и заносчивым.

   — Во-первых, это дело Багрового замка. А во-вторых, девушка — моя родственница по линии деда с материнской стороны.

   Истиан нехорошо улыбнулся.

   — А-а-а! Понятно. Хорошенькая?

   — Ничего тебе непонятно, — отрезал я, раздражаясь на ровном месте. — Ее необходимо отыскать, и я буду благодарен, если ты выделишь на это людей. Мои уже с ног сбились, а тут еще этот новый случай.

   Чтобы облегчить душу, я грохнул кулаком по принесенной принцем папке. Завязки лопнули, и на стол высыпались магснимки с места преступления. Залитый кровью каменный пол и обнаженный труп мужчины с продольным разрезом на грудной клетке.

   — О Шандор! Что же он творит! — пробормотал я, перебирая изображения. Против воли подмечал общие, уже знакомые, черты работы преступника. Да, это работа того самого сумасшедшего «маньяка».

   В это время мой маговизор просигналил о поступившем отчете с результатами допроса мэтра Нова, галантерейщика с Королевского бульвара, а также его приказчиков. Вначале торговец отрицал свою вину в том, что разозлил девушку. Он запирался, нес чепуху про то, что пожалуется в гильдию, но опытный дознаватель почувствовал ложь и раскрутил мэтра на признание. Тот пытался зажать красотку в уголке. При этом Нова явно считал себя в своем праве, мерзавец. Ну, теперь хотя бы понятно, что заставило сьерру метать искры из глаз. Поделом ему.

   Пока я пробегал глазами отчет, Истиан взял свой маговизор, принимаясь листать сообщения и отчеты.

   — Когда, говоришь, девушка прибыла и каким образом?

   — Прибыла вчера. Судя по всему, из Сарроса на Главный портал.

   — Во второй половине дня, не так ли? — уточнил принц.

   — Точное время прибытия выясняется, но очень похоже, что ты прав. С моей матушкой она встретилась после заката.

   Брови его высочества взлетели вверх. Сьерра дей'Теор известна в свете непростым нравом.

   — Серьезно? И что же сьерра Камилла? Вероятно, без взрыва между дамами не обошлось?

   Я обреченно махнул рукой и вернулся к вопросам принца.

   — А почему ты спрашивал про Главный портал?

   — Просто я в курсе, что вокруг людей с таким даром регистрируются разного рода неприятности. Так вот, вчера пост на площади Главного портала зафиксировал несколько сообщений, что у стоянки экипажей пытаются похитить девушку. Разумеется, наряд стражей тотчас же прибыл к месту происшествия. Обнаружили разрушенную карету и взбесившегося наала, но никаких девушек и похитителей рядом не было. Необычный случай, хотя, возможно, и совпадение.
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   Марика

   Тени удлинились, день быстро катился к вечеру. Я по-прежнему таилась под мостиком, не смея даже носа наружу высунуть. Над головой время от времени громыхали сапоги или цокали каблучки.

   Я терпеливо ожидала темноты, вот только никак не могла решить, что буду делать, когда выберусь отсюда. Возвращаться в таверну? Подозреваю, если мое имя стало известно, инквизитор сумеет найти адрес, где я остановилась. Наверное, для него это так же просто, как щелкнуть пальцами. Мысли о могуществе инквизиции рождали неприятные предчувствия, потому я постаралась выбросить их из головы.

   Саквояж с одеждой остался в «Чешуе дракона» — это плохо. Жалко также, что я не взяла с собой плащ. Но из-за вещей рисковать не стоит. Я провела рукой по сумочке на поясе — деньги и документы при мне, это главное.

   Куда в огромном чужом городе податься деве с приметной внешностью и в ярком платье?

   Из местных мне знакомы лишь двое. Дворецкий моего заносчивого родственника, господин Риш, вроде бы отнесся ко мне с пониманием и симпатией. Однако этот достойный господин при первой же возможности сдал мое местонахождение герцогу. Он лоялен и будет рад услужить хозяину в очередной раз.

   Вот и получается, что я могу обратиться за помощью лишь к лорду дан’Рубио. Кстати, он обещал работу. При этом его настолько заинтересовала моя магия, что следовал за мной, чтобы не терять из вида. Стоит ли принимать его предложение, я еще подумаю. Возможно, и приму, если лорд не откажется помочь выбраться из трудного положения и не будет слишком назойлив.

   Я достала из сумочки крохотный лакированный квадратик с именем артефактора. Лорд Лейтон дан’Рубио. Привлекательный мужчина с насмешливыми зелеными глазами. Хм, почему не оставляет ощущение, будто я собралась идти в логово к хищнику?

   Но что делать? Есть ли у меня другой выход?

   Надвинулись сиреневые сумерки, от реки потянуло сыростью. Я ежилась, сожалея, что утром выбрала такое легкое платье. И эти бабочки, они же сразу привлекают внимание…

   Я смотрела на спокойную темную воду, и не находила ничего. Возвращаться в Саррос? Каким образом, если портал под надзором инквизиторов и стражей? Едва я предъявлю свои бумаги, как окажусь в руках закона. Но, допустим, мне крупно повезет, и я вернусь. И снова подвергать опасности бабушку? О нет!

   Быстро перевернула карточку и прочла адрес: «Триеста, ул. Малая Некромантская, 221Б». Звучит прекрасно, только как узнать, где это?

   Вопросы, вопросы… А ответов нет. Ждать, когда придет ночь, а потом скитаться по городу в надежде наткнуться на нужную улицу — так себе решение. Быстрее нарвешься на патруль или на грабителей! Взять экипаж — отличный и, пожалуй, единственный выход. Только для этого нужно выйти на оживленную улицу, а там могут дежурить стражи.

   Тут еще, кстати, припомнилось вчерашнее происшествие возле портала. Меня пытались похитить среди бела дня на центральной площади столицы. Насколько же, должно быть, опасно нанимать извозчика ночью! Впрочем, несмотря на протесты разума и страхи, я знала, что все равно сделаю это, если представится случай. Идти за помощью к малознакомому мужчине само по себе безумство, так не все ли равно, если я совершу еще один сумасбродный поступок?

   Еще вчера меня поразило, насколько же здесь, в южных широтах, быстро наступает ночь, совсем не так, как у нас в Сарросе. Сегодня я снова удивилась и обрадовалась этому явлению. Часовой артефакт показывал восемь вечера, а небо стало чернильно-синим и засветилось от звездных скоплений. Красота! Выглянув из-под моста, я с неудовольствием понаблюдала, как над дорогой с обеих сторон реки вспыхивают фонари. Чуть-чуть подождала, пропуская одинокую любезничающую парочку, и быстро вскарабкалась по склону. Убедилась, что других прохожих нет, аккуратно перелезла сквозь ограду и, перебежав дорогу, оказалась у знакомого сквера.

   Тишину ночи прервал резкий свист. Он прозвучал откуда-то со стороны набережной и буквально заморозил мои нервные окончания. Я подхватила юбки и сиганула в кусты.

   — Эй, что там? — окликнули с другого берега.

   — Кажется, я видел женскую фигурку, — голос мужчины прозвучал так, словно он стоял возле моста, который я только что покинула. — Она к скверу бежала. Не понимаю, откуда взялась…

   Я похолодела. Руки затряслись мелкой дрожью, а ноги, хоть и стали ватными, а уже несли меня подальше. Кто это? Разбойники? Стражи? Для меня все едино! Но голоса все равно нагоняли меня, словно, чтобы лишить меня последних искр мужества. Я неслась, перепрыгивая через клумбы и какие-то кочки, не разбирая дороги. Хотелось зажать уши и не слышать, но и против воли вслушивалась в отдаленную перекличку.

   — Тебе кажется, Сван? Скольких мы девчонок сегодня остановили! — возмущался кто-то. — Женская фигурка…

   — Ну, давайте посмотрим, ребята, что там за дамочка! — вмешался еще один преследователь.

   Это точно стражи, и они идут сюда!

   Пытаясь разглядеть не видны ли за деревьями преследователи, я обернулась на бегу, потому и врезалась в каменную стену.

  
  
   

    24 

   

   Доминик дей’Теор

   Экипаж остановился, я бросил кучеру монету и ступил на тротуар, второй раз за день оказавшись на пересечении Торгового бульвара и Королевской улицы. Здесь было также людно, как днем, возможно, даже чуть более оживленно. В ярком ночном освещении следов хулиганской выходки сьерры Марики не было видно. Лавка «деГаванна» была закрыта, на витринах железные ставни: мои люди нашли там кое-какие нарушения, а инспекция из департамента по защите прав жителей зафиксировала жалобы от приказчиц по поводу домогательств со стороны владельца. Вот так, куда бы девочка с дурной магией ни вторглась, она несет не только взрывы и зеленые пупырки, но и неприятности покруче. Мне совсем не жаль мэтра Нова — мерзавец заслужил все, что получил и еще получит в дальнейшем. Это я о себе, ведь двадцать минут назад пришлось вытерпеть разнос от его величества за то, что допустил подобный инцидент и спровоцировал аварию.

   «Ты не знаешь, как надо действовать, когда имеешь дело с опасными или подозрительными магами? — орал Даррен Х, багровея и грохая кулаком по столу — даже через маговизор передалась вибрация. — Ты должен был заковать её в антимагические кандалы и, вызвав подкрепление, немедленно доставить в Багровый замок! О чем ты думал, мальчишка?»

   О чем, о чем… Я нарушал закон, увозя преступницу от стражи. Удивительно, как этот скандальный эпизод еще не всплыл — вероятно, Истиан не захотел меня топить и умолчал о столь вопиющем факте. И Даррену еще не известно, что Марика — моя родственница. А узнает — быть буре! Строже всего наш король наказывает за попытку выгораживать родню, ведь сам он никого не щадит и требует того же от окружения.

   Но даже вполне реальная угроза королевской немилости не смогла отвлечь мои мысли от противной девчонки, которая бесследно исчезла в районе канала у моста Светлой Теи. Куда делась? Утонуть в узком, мелком ручье невозможно. Если бы воспользовалась заклинанием или артефактом портала, остался бы магический след. Но стражи не засекли ничего подобного.

   Заворачивая на Королевскую улицу, я думал о еще одном возможном объяснении — злоумышленники могли первыми отследить и похитить сьерру Марику прямо из-под носа стражей. Маловероятно, но и такую возможность нужно учитывать, потому в заведение «У веселого барона» я входил мрачнее тучи.

   Едва заметно кивнул Мерсье — солидному типу в камзоле от лучшего портного (про него ходят слухи, будто он и есть тот самый «барон»; но это враки, он всего лишь метрдотель). Меня провели в обход общего зала, в один из уединенных кабинетов для особых клиентов.

   В небольшой комнате царил приятный для усталых глаз полумрак. Заказав лакею тонизирующий напиток на основе настойки на ведьминой ягоде, я опустился в широкое кресло и небрежно откинул бархатную штору. Сквозь прозрачное лишь с внутренней стороны стекло открывался вид на сцену, где три сильно накрашенные девицы в ярких трико и пестрых париках двигались синхронно под бравурную мелодию. С моего места я видел даже музыкантов, спрятанных в особой нише слева от сцены. Красочные иллюзии между столиками покачивались в такт музыке. В зале, насколько я понял, сегодня не протолкнуться. Взрывы смеха, стук столовых приборов, гудение разговоров время от времени заглушали даже музыку. Это безмерно раздражало, и, дождавшись заказа, я установил стену тишины.

   Теперь можно и поразмышлять о результатах сегодняшнего дня. После разговора с Истианом я отправился на Главный портал. Лично осмотрел поврежденную повозку, хозяин которой так и не объявился. Ознакомился с протоколом обследования места происшествия. Меня весьма заинтересовало необъяснимое поведение наала — обычно это спокойные и уравновешенные животные, но тот, что был запряжен в злосчастную повозку, брыкался и ревел, словно в него тхар вселился. Осмотр специалиста не выявил внешних причин для подобного поведения. Как отмечалось, животное порядком истощено непосильной работой, но более-менее здорово и накормлено. Признаков отравления или зловредных чар не выявлено. Однако менталист из управления в своем отчете все же сделал вывод: «Применено проклятье, вызывающее беспокойство и агрессию. Стихийное, магия земли».

   Магия земли. Проклятье.

   Вот уж, действительно, не девчонка, а проклятье!

   Я проверил маговизор — нет сообщений и отчетов. Где она носится в ночи?

   — Лорд-инквизитор, какая честь!

   Дверь бесшумно открылась и в комнату впорхнула стройная девушка в алом бархатном платье с невероятно щедрым вырезом. Этот наряд удивительным образом гармонировал с гривой огненных волос, падающих на хрупкие плечи. Красотка ослепительно улыбнулась, устраиваясь напротив. На белоснежной груди сверкали рубины с бриллиантами, стоимостью примерно в мой инквизиторский оклад за месяц. Разумеется, эта была Ариэль. Талантливейшая актриса, мастер перевоплощения, певица, танцовщица, а также мой лучший агент.

   Я досадливо поморщился и проверил, цело ли заклинание тишины. Чары работали исправно, но я все равно злился.

   — Звездной ночи, сколько просил не называть должности и имена вслух?

   — Мне нравится, мой лорд, как меняются ваши глаза, когда вы чем-то недовольны. Вам говорили, что из бархатно-синих они становятся будто аквамарины? Всегда бы вас злила и любовалась!

   — Ладно, пришлю тебе ожерелье с этими проклятыми аквамаринами: любуйся на здоровье, только не зли меня. Для тебя есть поручение. Очень важное и секретное.

   — Других у вас не бывает, мой лорд, — тонко улыбнулась рыжеволосая бестия. — Кто наша следующая жертва?

   Соблюдая осторожность, я написал на клочке бумаги: «Маркиза Инга дей’Резе». Показал Ариэль. Карие глаза красавицы блеснули, она кивнула. Я немедленно сжег записку и бытовым заклинанием развеял пепел.

   — Устройся в дом, желательно камеристкой или экономкой. Первые несколько дней только примечай, кто наносит визиты, куда ездит хозяйка. Может, есть любовник или доверенный друг?

   — В общем, все как обычно. Я слышала, у нее и в самом деле есть такой друг. Очень-очень важный…

   — Об этом молчок, дорогая. И если заметишь его в доме, притворись, что не видела.

   — Разумеется! Но неужели, этот «доверенный друг» заподозрил измену? Это был бы глупый шаг со стороны очаровательной… м-м-м… хозяйки.

   — Пока мне нечего сказать. Надеюсь, к тому времени, как ты освоишься в доме, смогу сообщить, что именно требуется искать.

   — Что ж, немедленно возьмусь за дело, мой лорд. — Ариэль поднялась и кокетливо улыбнулась: — А сейчас пора на сцену. Надеюсь, вы останетесь послушать меня?

   Я покачал головой — до того ли мне сейчас!

   Ариэль выскользнула за дверь. А я залпом выпил жгучее содержимое бокала и, бросив на стол несколько монет, вышел в ночь.

  
  
   

    25 

   

   Марика

   Ой, мамочки! Попалась!

   Лёжа на спине, я беспомощно пялилась на незнакомца в плаще, который, словно колосс, возвышался над крошечной мной. Налетев на эту широкую грудь, я решила, что наткнулась на каменную стену, и свалилась навзничь.

   Страж?

   Нет, вроде бы непохож. Мужчина вел себя странно. Не попытался схватить меня, не звал подмогу. Вообще, не двигался. Его длинный черный плащ полностью скрывал одежду и лицо. Снизу мне был виден лишь его квадратный подбородок, заросший щетиной. Словом, внешность не внушала особого доверия. Если этот человек не страж, и не имеет намерения отправлять меня в Тёмную башню, кто он такой? Выходит, это грабитель или убийца! А кто ещё будет таиться в ночном парке под деревом? Ясно, ловит случайную жертву. Сомнений в том, что этот тип для меня так же опасен, как и друзья из команды инквизитора, не было.

   Нужно бежать. Бежать!

   Тихонько, чтобы не привлекать внимания странного типа, я приподняла голову и вся напружинилась, собираясь резко вскочить. В этой неудобной позе я застыла, так как из-за ближайших кустов появились три стража. Неприятнейший сюрприз для меня, ведь до крайности изумленная поведением незнакомца, я почти о них забыла! Теперь я вытаращилась на них, держа в поле зрения и незнакомца, а тот так и не двинулся с места, даже головы не повернул.

   Служители закона нисколько не скрывались — топали, как ханны на пастбище, вдобавок бряцая амуницией. Они внимательно оглядывали кочки и кусты, словно искали сказочного крошку-лилипутика. У каждого наготове была специальная металлическая пластинка — оглушающий преступника артефакт, который позволяет справиться даже с самыми буйными магами и задирами. Один из мужчин, встал так близко, что неприятный запах, распространяемый его форменными сапогами, защекотал мне нос, и пришлось сдерживать дыхание, чтобы не чихнуть.

   Эти трое, словно нарочно задержались возле дерева, раз пятнадцать посмотрели мне прямо в глаза. Мелькнула мысль, что надо мной просто издеваются!

   Они что, не видят меня? Также не похоже было, что стражи знают о присутствии мужчины в плаще! Что за чудо?

   «Куда она исчезла? — Старший из стражей с досады пнул ствол дерева, возле которого неподвижной статуей застыл незнакомец. — Идем дальше, ребята».

   Все трое медленно удалялись, продолжая разговор.

   «Какого Тхара, мы шатаемся по парку среди ночи, Сван?»

   «Служба такая», — меланхолично отвечал старший.

   Их широкие обтянутые мундирами спины уже скрылись за кустами, но я по-прежнему не двигалась.

   «Куда делась девчонка, я же видел, как она бежала сюда?»

   «Наверное, её уже поймали на выходе из сквера. Там ведь всё оцеплено».

   «Пойдём, удостоверимся!»

   Голоса стихли, сверху злобно каркнула ночная птица.

   Я уронила голову на траву. Информация, что вокруг парка всё отцеплено, разумеется, не порадовала. Уставившись в звездное небо между колышущимися ветками, я устало потерла виски. Неужели другого выхода, как сдаться разъяренной инквизиции, нет?

   — Что натворила? — Хрипловатый голос нарушил тишину. Таинственный незнакомец стянул капюшон, и мне открылись красивые, резкие черты. Наверное, ему около сорока, может, чуть больше.

   И чего это я тут разлеглась перед ним, а? Быстренько поднялась, оправляя юбки.

   — Не бойся, они не услышат, — неправильно истолковал мою поспешность темноволосый незнакомец. — И всё же, что ты натворила?

   В голосе звучало любопытство, словно мы встретились в гостиной, а не в ночном парке.

   Он что думает, что я правду скажу?

   — Просто недоразумение, — угрюмо буркнула я, гадая, в какую сторону лучше бежать.

   Ночь потревожил хриплый смешок.

   — Все так говорят, а я чувствую ложь. Значит, ты виновата.

   Да, виновата. Меня даже совесть гложет, но исправлять что-то поздно! Не могу же я компенсировать стоимость модного карруса господину инквизитору.

   — Нет. Произошло недоразумение, — упрямо повторила я. И тут же загорелась интересом: — Скажите, это ваши чары не позволили им заметить нас?

   — А чьи же ещё?

   Мужчина ткнул в меня пальцем. Это движение заставило его покачнуться. Края его плаща разошлись, и я увидела, что в руке мага зажата бутылка.

   — У тебя разные глаза, ведьмочка. А дар какой?

   Я даже не слышала вопроса. Хлопала ресницами, глядя на полупустую тару. Он что, пьян? Мужчине вроде бы мой ответ и не требовался. Он продолжал задавать вопросы.

   — Есть куда пойти?

   — Есть, — бодро соврала я.

   — Но выбраться из сквера не можешь, верно?

   Я развела руками, признавая очевидность. Допрос начинал раздражать, так как мешал обдумывать ситуацию. Выход ведь должен быть. Он всегда имеется, нужно только найти его.

   — Вы совершенно правы, не могу, мой эйс.

   Мой неожиданный спаситель покачал головой и со значением поднял указательный палец. Кажется, этот тип еще пьянее, чем я думала.

   — Лорд, — веско поправил он.

   Интересно. Я заломила бровь. Этот господин не желает, чтобы его величали эйсом, значит, он либо дракон, либо эльф. А, возможно, и демон — ой-ой-ой! Ещё раз, уже не скрывая любопытства, изучила черты незнакомца. Чему удивляться, что натолкнулась на первородного. В столице их пруд пруди. Это в нашем захолустном Солтенборо не встретишь ни дракона, ни демона. Наш губернатор гордится, что он полуэльф, но на самом деле в его родословной эльфы наследили пять поколений назад.

   Мой интерес незнакомец истолковал неверно. Глаза лукаво заблестели.

   — Нравлюсь?

   — Вот еще! — фыркнула я. И призналась, не видя резона в глупой браваде: — Боюсь вас.

   Но страха на самом деле не было. Незнакомец — чрезвычайно сильный маг, раз в состоянии подпития смог сотворить заклинание отвода глаз, укрывшее двоих. Если бы в его намерение входило причинить вред, без сомнения, он бы уже сделал это.

   Потому возник вопрос:

   — А что вы здесь делали?

   Выразительные черты мужчины слегка затуманились. Он взглянул на бутылку, с сожалением встряхнул остатки ее содержимого и, наконец, ответил:

   — Освежал мысли, а потом появилась ты и едва не разрушила мои чары. Это меня заинтересовало. Только поэтому я не позволил страже забрать тебя.
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   Я ни минуты не сомневалась, что маг, говорит правду. Он действительно легко мог бы сдать меня страже, но не сделал это по своим причинам. Чем именно он руководствовался, в данный момент меня не интересовало. Пускай, поможет выбраться из этого парка и укажет дорогу к Малой Некромантской улице, а потом я его больше не увижу!

   — Так за что тебя ищет стража? — спросил мужчина, слегка покачиваясь. — Только не врать, ложь наказывается!

   — Думаю, здесь ни время и ни место объясняться. Стражи вернутся, когда обнаружат, что на проспект я не выходила.

   — Поэтому у тебя совсем немного времени, девочка.

   Вот упёртый! Видимо, стадия опьянения у него достигла этапа «А поговорить?». Что ж, придётся разговаривать.

   — Я только вчера приехала из провинции, не знала ваших городских порядков… — выпалила я, стараясь невинно хлопать ресницами. — Может, так принято? Иду по улице, а тут какой-то господин хватает меня и бросает в свой каррус. — Слезы выдавить не удалось, хотя я старалась. Пришлось прикрыть лицо руками. — Вы и представить не можете, как я перепугалась, и потому случайно повредила его магомобиль. А теперь меня ищет стража, этот гнусный похититель оказался важным чиновником.

   — Интересно, кто же это был? Ты, конечно, хорошенькая, но в столице вовсе не принято хватать и увозить девушку на улице. Дикость какая-то. Подозреваю, это не вся правда, но и не ложь. Её я безошибочно чувствую, на студентах натренировался.

   — Так вы преподаватель? — вырвалось у меня. В безмерном удивлении я рассматривала мрачную фигуру. Хорош учитель, бродит с полупустой бутылкой по ночам! И всё же на душе немножко полегчало — почтенный род деятельности собеседника, почти убедил, что передо мной не проходимец и не убийца.

   — Да, учу остолопов и бездельников уму-разуму. Так куда вас доставить, юная сьерра?

   Я отбарабанила адрес артефактора и выжидательно уставилась на собеседника. А его тёмные глаза ещё раз внимательно просканировали меня.

   — Вчера приехала, говоришь? Откуда уже знакомые из Рив диПонт?

   — Из чего, простите?

   — Улочка находится в районе, где селятся чудаки-учёные и артефакторы. Дом, который ты назвала, мне неизвестен, но многих там я прекрасно знаю.

   Тон собеседника безошибочно свидетельствовал, насколько низкого мнения этот маг о соседях Лейтона. Я пораженно перевела дыхание: каково узнать, что единственное место, куда можешь податься, имеет скверную репутацию.

   — Что? Там всё настолько плохо?

   Маг небрежно отхлебнул из горлышка и равнодушно пожал плечами.

   — Бывает и хуже, конечно. Но реже. Насколько хорошо тебе известен человек, к которому ты направляешься посреди ночи?

   Ну, не признаваться же этому магу, что собираюсь очертя голову прыгнуть в полную неизвестность! Он решит, что я спятила, и моё место в приюте для скорбных разумом.

   «И будет прав», — подтвердил внутренний голос.

   Ну и что делать? Неужели тюрьма более безопасное место, чем Рив диПонт? Я так не думаю!

   Со стороны проспекта послышалось монотонное бряцание. Прекрасно! Приближаются стражники.

   — О да, — быстро проговорила я, стараясь звучать убедительно. Не ради собеседника, но ради себя. Нужно же и внутренний голос уломать, что права. — Я хорошо его знаю, это надёжный и честный человек.

   Маг с сомнением посмотрел на меня из-под тяжёлых век. Не поверил? Очень на то похоже. Однако, недовольно кривя губы, он все же повел рукой, выстраивая заклинание магии перемещений.

   В воздухе перед нами зависло слабое голубое свечение. Оно разгоралось с каждым мгновением, но мне казалось, что портал формируется крайне медленно. Мое нетерпение было слишком явным, потому незнакомец предостерегающе схватил меня за руку, чтобы раньше времени не ринулась в разрыв пространства.

   А стражники были уже в паре десятков шагов за высокой живой изгородью. Явственно слышались их голоса.

   «Вы говорите, ее видели в этом парке?» — мужской голос, прозвучавший из-за деревьев, почему-то показался знакомым. Но задаваться лишними вопросами я не стала. Повинуясь сильной руке спутника, толкнувшей меня вперед, я прикрыла глаза и шагнула между складками пространства.

   В лицо подул свежий ветер, весьма прохладный. Я открыла глаза и потеряла дар речи.

   ***

   Доминик

   Распекая стражей, которые в сущности не виноваты, что снова упустили негодную маленькую проныру, я раскидывал поисковые сети. Где же ты спряталась, чудо разноглазое? Бедняжка, наверное, безмерно напугана устроенной на нее облавой. Но ничего не поделаешь — безопасность превыше всего. Пускай сейчас боится посильнее, меньше будет шкодить в дальнейшем!

   — Что-нибудь обнаружили, мой лорд? — подал голос сотник стражей, который шел справа от меня.

   Я раздраженно отмахнулся, потому что в этот момент действительно почувствовал неподалеку остаточную магию.

   — Портал, — изумленно проговорил я и ломанулся сквозь кусты. Резко остановился и прикрыл веки, глядя сквозь ресницы магическим зрением на слепки остаточной энергии, проступающие в десяти шагах от места, где я находился. Мое заклинание «заморозило» их, это обычная практика следственных действий.

   Голубые искорки намечали разрыв пространства, который схлопнулся совсем недавно. Возле дерева зловещий черный провал обозначил чары некромантии. Картина произошедшего была ясна. Сьерра Марика захвачена некромантом, который, возможно, поджидал ее здесь, предположительно скрываясь под заклинанием невидимости. После чего маг увел ее куда-то.

   — Тхар, немедленно вызовите сюда специалиста по порталам!
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   Я крутила головой, беспокойно осматриваясь. Звезды, куда ни глянь, одни звезды. Ах нет, справа купол неба подсвечивали огни над большим и далеким городом.

   Куда он меня завез? Это точно не район Рив диКак-его-там! Я крутанулась к спутнику, уперев руки в бока в безмолвном требовании объяснений.

   Похитил меня, да? Ну, сейчас ты у меня весь пупырками покроешься!

   Но ничего не происходило. Мужчина не изъявлял намерения страдать от дурных чар и с удовольствием любовался утыканным звездами небосклоном. Наконец, снизойдя к моему обвиняющему взгляду, а, возможно, и к возмущенному сопению, маг любезно улыбнулся.

   — Добро пожаловать в Башню Смерти! — и он обвел круглую площадку, на которой мы стояли, жестом гостеприимного хозяина.

   У меня ноги подкосились, и я села прямо на каменные плиты.

   — К-куда?!

   Маг просто хмыкнул, не снизойдя до разъяснений.

   — А з-зачем м-мы здесь? — я попробовала зайти с другой стороны. Меня потряхивало от холода на открытой всем ветрам крыше. Что там этот сумасшедший говорил про соседей Лейтона? Что все они чокнутые? А, по-моему, этот нехороший лорд их всех переплюнет!

   — Не мог же я отпустить юную девушку одну ночью в подозрительный район. За кого ты меня принимаешь?

   — За похитителя! Ваша башня не менее подозрительна, мой лорд. Вы так не считаете?

   Мне достался полный укоризны взгляд, но все испортила озорная улыбка мужчины.

   — Ох уж эти романтические девицы! Их спасаешь, а они заявляют претензии!

   — Да, заявляю! — я решительно поднялась на ноги. Сидеть на голых камнях было холодно, а я уже и без того продрогла. — Я нуждалась в спасении от стражи, за это вам спасибо. Но вовсе не рада оказаться на вершине какой-то там башни с жутким названием! Для чего вы меня сюда приволокли?

   — Для опытов, — спокойно ответил маг и направился к башенке в центре.

   Так. Не паниковать. Если этот тип решил поиздеваться, то этим ведь можно и вдвоем заниматься!

   Мужчина подошел к низкой дверце и открыл ее.

   — Ты идешь или решила замерзнуть здесь в своем легком платье?

   Я припустила следом, и вскоре мы оказались на узкой винтовой лестнице. Ступени, стоптанные с одного края, вились вниз, редкие факелы с магическими огнями отбрасывали на каменные стены чудные мечущиеся тени. Когда мы спустились на пару этажей, мой спутник обернулся и протянул какой-то сверток.

   — Накинь, здесь без защиты небезопасно.

   Я развернула и критически осмотрела мантию из грубой толстой ткани. Однако перечить и привередничать не стала, накинула уродливое одеяние. Даже капюшон на голову натянула. Странно, но эта нехитрая одежка вроде бы придала уверенности. И я уставилась на широкую спину идущего впереди мага, вновь приступая к допросу.

   — И все же, зачем я здесь?

   Еще неплохо бы выяснить, где это «здесь», но не все сразу.

   Но разве у такого «лорда» что-то выведаешь? Вместо ответа, он спросил, останавливаясь возле входа на очередной ярус:

   — Голодна, юная ведьмочка?

   Собралась было отказаться из гордости, но тут мой желудок просто взбесился, и помимо воли я ответила утвердительно.

   — Тогда идем в кухню, — решил мужчина, и мы продолжили спуск.

   Лестница в нижних ярусах расширилась, спускаться стало удобнее. Однако ускорять шаги не хотелось. Преобладало огромное желание заткнуть уши и бежать отсюда! Потому что уже некоторое время мертвую тишину старой башни нарушал дикий, нечеловечески тоскливый вой. Когда он прозвучал впервые, я едва не скатилась со ступеней, чудом удержалась за перила.

   — Не бойся, это эксперимент номер 2547, он немного скучает по прежней жизни. Скоро это пройдет.

   — К-кто? Милостивые девы, что за эксперимент?

   — Это проект талантливого старшекурсника. Не волнуйся, он не вырвется из подземелья.

   Как успокоительно слышать такое!

   Мы спустились в холл, я с любопытством вертела головой, рассматривая слабоосвещенные ниши в стенах, где были выставлены крошечные макеты каких-то склепов или кладбищ — толком не рассмотрела, потому что мой похититель уже открывал тяжелую дверь в конце короткого коридора. Ускорившись, я проследовала в помещение с большим, в полстены очагом. Эксперимент номер 2547, к моему облегчению, заткнулся, как только дверь в холл закрылась. В центре комнаты находился широкий стол, а по стенам… ох! Со стеллажей на меня уставились заспиртованные человеческие глаза, головы и прочие части тела. Брр!

   Это кухня? Я с подозрением уставилась на мага, который с беспечным видом возился у очага, возле котелка с таинственным содержимым.

   — Вы маньяк?

   Мужчина замер, оглянулся. Мне достался изумленный взгляд. Не желая еще раз созерцать содержимое полок, я просто показала пальцем за спину и вопросительно выгнула бровь.

   — Ты про пособия, что ли? А как я должен объяснять устройство человеческого организма юным некромантам, по-твоему?

   — Значит, вы преподаете некромантию?

   — А ты догадливая девчонка, — ухмыльнулся маг. Сейчас он уже не казался пьяным, движения были скупыми и отточенными. — Откуда такая явилась?

   — Из Сарроса, — хмуро отозвалась я, подходя к очагу и грея руки над тлеющими углями. Над котелком поднимался ароматный парок. Я с удовольствием вдохнула его и заметила: — Надо помешать, не то пригорит.

   — Дерзай, — мне тут же вручили длинную ложку.

   Через несколько минут мы устроились на низких скамеечках перед очагом и мирно уплетали аппетитное жаркое из мяса арода и сахели, сдобренное ароматными травами. Насытившись, я немедленно почувствовала, как слипаются глаза, даже пару раз зевнула в кулачок. А некромант сидел, уставившись на огонь, и в его темных глазах плясало пламя. А затем, он разом убил мою дрему:

   — Ты нейтрализуешь все заклинания. Как это у тебя получается?
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   Что значит «нейтрализую»? Какие еще заклинания? Я отставила пустую тарелку и уставилась на мужчину.

   Он правильно истолковал мой взгляд.

   — Я воздействовал на тебя относительно безопасными заклинаниями. Ты их даже не почувствовала, однако каждый раз отражала на меня. Рассказывай, что это! Пока не разберусь — артефакт это или столь эффективный щит — не дам тебе спать, да и сам не засну.

   В ответ я довольно вызывающе зевнула. Так и свернулась бы прямо здесь, возле очага. И все эти экспонаты на полках не помешали бы. Я страшно устала за невыносимо долгий и трудный день.

   Что ж, раз он пристал, наверное, можно сказать.

   — Это негативная магия. Дар, который я назвала бы проклятием для меня самой. Если я применяю заклинание, оно превращается в нечто неуправляемое, и никто не поручится за результат. Есть ещё несколько неудобств.

   — Каких именно? — Брюнет настороженно вглядывался в мое лицо и слушал внимательно. На мой вкус, даже слишком.

   — Бывает — и это происходит помимо моего желания — магия вырывается и действует по своей воле. Чаще всего это происходит, когда я злюсь или чем-то расстроена. К примеру, магомобиль тому господину я испортила, потому что ужасно испугалась и разозлилась.

   — Так-так, значит, сильные негативные чувства заставляет твой дар активизироваться.

   — Да, при этом все выглядит, как месть или желание насолить неприятелю. Дурной глаз.

   Странно, но я никогда не задумывалась над тем, что за всю жизнь не причиняла вреда друзьям. Хотя друзей у меня почти не было. Бабушка, несколько ее друзей в Солтенборо, старый Нил.

   — Ты поэтому уехала из Сарроса?

   На этот вопрос отвечать не хотелось, чересчур он личный. Да и зачем излишне откровенничать? Но, похоже, проницательному магу ответ и не требовался.

   — Значит, негативная магия? — Мужчина задумчиво потёр заросший щетиной подбородок. — Редкое явление. Я не чувствую в тебе тьмы, девочка. Не повезло, а то стала бы могущественной ведьмой.

   Я снова зевнула, с трудом удерживая глаза открытыми.

   — Ведьмой быть не хочу. Я хотела бы стать зельеваром, но даже карьера травницы мне не светит.

   — Травы и зелья меняют свойства?

   Я кивнула, разглядывая остывающие угли — они причудливо вспыхивали алым под пушистым, как снег, слоем пепла.

   — А как насчёт бытовых чар?

   — Бытовые — это либо пожар, либо взрыв, либо полное уничтожение предмета.

   Я наморщила нос, вспоминая, как однажды попыталась очистить свою спальню от пыли, а в результате освободила от мебели.

   — Ну что ж, интересная у тебя магия. К сожалению, с такими способностями в магической академии тебе делать нечего. А жаль, резерв у тебя прекрасный, могла бы стать неплохим магом земли. — Длинные пальцы мужчины обхватили мой подбородок и заставили повернуть голову и посмотреть на него. — А глаза разного цвета у тебя от рождения? Наверное, каждый из родителей, отметился таким образом?

   Ну, не рассказывать же полузабытую историю, что левый глаз стал зелёным после того, как я заблудилась в лесу. Я и сама мало что помню, а бабушка так и вовсе запрещала говорить на эту тему. Так что я просто кивнула и печально улыбнулась. Мысли в голове путались, сон почти овладел мною. Но едва смысл следующих слов мага добрался до сознания, как дрема улетучилась.

   — Могу сказать одно, тебе опасно соваться с таким даром к твоему знакомому из Рив диПонт. Ты приехала издалека и, возможно, не в курсе наших новостей, но на магов с отрицательной энергией, уже несколько лет ведётся охота. Их убивают. Не хочу пугать, потому опущу подробности. Просто поверь старому учителю. Вообще, из всех мест, в которых тебе стоило бы появляться, столица Зангрии и её окрестности наименее желательны.

   Я не моргая смотрела на мужчину. Подозрения роились в сонном мозгу. Меня ведь чудом не похитили по приезде. И Лейтон… Он прямо сказал, что его интересует моя магия.

   Брюнет поднялся и направился к выходу.

   — Пойдем, покажу тебе комнату. Сегодня переночуешь в башне. Здесь безопасно. А утром посмотрим, куда тебя определить.

   Едва мы вновь оказались в холле, эксперимент номер 2547 снова завел свои жуткие завывания. К моему облегчению мы направились не в подземелье, а уже знакомой лестницей карабкались куда-то под самые небеса (так показалось моим усталым ногам). Я плелась за некромантом, бодро шагающим по ступеням, а в голове прокручивалась одна-единственная мысль: приезд в Зангрию был величайшей ошибкой.

   Достигнув верхнего яруса, маг остановился перед одной из трех дверей. Толкнул ближайшую к лестнице.

   — Это гостевые покои. Располагайся, никто не потревожит тебя до утра.

   Я несмело вошла, дотронулась до светильника, зажигая свет. Убедившись, что замка нет и запирать меня никто не собирается, затворила дверь. Осмотрелась. Мрачненько и скромненько. А чего еще ожидать от Башни Смерти, чай не высококлассная гостиница. Узкая койка, тумбочка, стул. Шкаф, встроенный в стену. Позднее я обнаружила, что это вовсе не шкаф, а удобства, устроенные по стандартам темных эпох, но приемлемые.

   Придвинула к двери стул в целях безопасности. Не то чтобы я не доверяла магу, но все же.

   Быстро умылась и улеглась поверх покрывала, завернувшись в мантию, словно в одеяло. Утомленно прикрыла глаза, но все та же беспокойная мысль тяжело ворочалась, не давая уснуть. Магов с отрицательной силой здесь убивают. Неужели нас так много, и мы кому-то сильно мешаем? Вопросы без ответов не давали заснуть полночи, но к утру сон все-таки сморил меня.

   Пробуждение было фееричным.
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   Марика

   Тонкие ветви яворов бросают кружевную тень на двор, поросший шелковистой травой. Солнце позолотило стены дома под круглой, словно бока спелой тыквы, крышей. У сарая пасутся наалы, значит, бабушка уже дома.

   И я снова дома!

   Взбегаю на крыльцо, открываю дверь и …

   И оказываюсь в салоне карруса, который крутится на месте с бешеной скоростью. С криком «Выпусти меня!» — выдираюсь из остатков сна и открываю глаза.

   Пару секунд рассматриваю склонившегося надо мною человека. Серая кожа, бескровная полоска губ, черные провалы глаз. Не лицо, а жуткая посмертная маска. И я уже не знаю, вижу ли я кошмар, или все это наяву. Просто верещу до тех пор, пока урод, почему-то оказавшийся в моей комнате, не убрался за дверь.

   Зомби. Это точно был зомби!

   Ужас-то какой!

   Я села на кровати, с трудом успокаивая дыхание. Стул оказался отодвинут от двери, но я так крепко спала, что не услышала скрежета. Вспомнились детские страшилки. Оживший труп хотел полакомиться моими мозгами, пока я сплю? Ах нет, это же мертвец, зачем ему питаться? А некромант говорил, что в башне безопасно — ну, еще бы, чего ему бояться? Он ведь чокнутый на теме смерти.

   Бледный свет утра проникал сквозь узкое окошко. После визита зомби комната не казалась безопасной, да и продолжать сон уже не стоило. Я встала, привела себя в относительный порядок — умылась и переплела косу. Смысла сидеть в этой коморке не видела, потому накинула мантию и решила спуститься в «кухню».

   Осторожно, стараясь не стучать каблучками по камню, чтобы не вызвать диких воплей «экземпляра» из подземелья, начала спуск. Тишина и сумрак старой башни пугали до дрожи, и я обрадовалась, когда через несколько ярусов, обнаружила приоткрытую дверь. Сквозь щель пробивался луч света, и слышались голоса. Я робко заглянула внутрь, невольно подслушивая то, что говорил некромант:

   «Девушка дезориентирована и растеряна. Ей угрожает опасность, да и податься некуда. Лучше пусть остается в безопасном месте…»

   «Со всем уважением, магистр, это дело Багрового замка, — нетерпеливо прервал его другой голос. Строгий и уже знакомый. — Задержите ее под любым предлогом. Я немедленно вылетаю в академию».

   Я отшатнулась от щели, а ноги уже несли меня вниз. Этот некромант — предатель! А я-то поверила, что он искренне хочет помочь! Как же, поможет! Сейчас за мной прибудет господин главный инквизитор. А дальше что? Обвинение в злонамеренном вредительстве? Выжигание дара?

   Ну нет, я должна хотя бы попытаться скрыться. Не прощу себе, если покорно сдамся на милость палачей, словно ханн, которого везут на скотобойню!

   Очутившись в холле, я осмотрелась. Помимо нескольких коридоров, один из которых вел в кухню, здесь имелся еще и оформленный аркой проем с несколькими ступенями вниз. Удостоверившись, что это не еще один вход в страшное подземелье, я направилась туда.

   В это время откуда-то раздались протяжные вопли, а на лестнице послышались шаги, похоже, кто-то неторопливо спускался. Я ускорилась и вскоре оказалась перед деревянной дверью, запертой на простой засов. С трудом оттянув запор в сторону, с радостью обнаружила, что не ошиблась. Перед низеньким крыльцом простирался неухоженный, заросший сорняками двор. Кованая древняя ограда кое-где покосилась, а калитка была приглашающе распахнута. За забором виднелся лес или парк, так что я поскорее ринулась туда.

   Беспрепятственно достигнув ближайших кустов, я залезла в дебри и оттуда взглянула на строение, из которого мне повезло выбраться. Башня оказалась не такой уж и высокой. Ярусов в восемь. Однако черный цвет стен и почти полное отсутствие окон придавали ей поистине зловещий вид. В нижнем ярусе заметила нечто странное: ни крыльца, ни двери не оказалось. Но ведь я только что оттуда вышла! Неровные старые стены выглядели глухими. Вдруг прямо из стены на двор вышел человек в сером одеянии. Я сразу узнала моего утреннего знакомца и поежилась. Зомби постоял, словно прислушиваясь к чему-то. А затем повернулся и ушел обратно в стену. Исчез в ней.

   Этого моя психика уже не вынесла. Я припустила по лесу, продираясь сквозь заросли кустарника, покрытого одуряюще ароматными цветами. Пока бежала прочь от башни с ее жуткими обитателями, все время держала в уме, что нахожусь в тропиках, а значит, здесь могут в изобилии водиться змеи, а также гигантские ядовитые насекомые, о которых я читала в книжках. Потому держала юбки в руках, и смотрела, куда ступаю. Вот только огибая колючий куст с ярко-фиолетовыми цветами, никак не ожидала, что наступлю прямо на разлегшегося на полянке огромного и пушистого зверя!

   Кажется, белоснежный зар никак не ожидал, что о него запнется запыхавшаяся девица. На всей скорости я полетела вперед, не успевая даже выставить руки. На усатой морде отразилось возмущенно-изумленное выражение — это я успела заметить, прежде чем окончательно потерять равновесие и растянуться во весь рост… на изумительном красавце с белоснежными волосами и сверкающими зелеными глазами.

   — Вот это пробуждение! — лениво протянул оборотень и обнял меня, прижимая к твердокаменной груди.
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   Доминик

   Попалась, Марика! От магической инквизиции не убежишь, детка!

   Сообщение от магистра Гейра арк’Асгейрра я прочел уже после заседания в Совете магов. Осознав, о ком идет речь, я немедленно связался с деканом кафедры искусства смерти. Теперь неудивительно, почему двухчасовые потуги нашего специалиста по магии перемещений ни Тхара не дали. Девочке встретился некромант (уж не знаю, какие пути завели старого греховодника в тот сквер!), и она уговорила его помочь. Досадно, что столь уважаемый магистр не может быть привлечен за введение в заблуждение представителей закона. Кроме того, он дракон. Арк’Асгейрр построил портал и увел Марику. Терпеливо (надеюсь, это выглядело так) я выслушал протесты некроманта, но твердо отмел их, как несостоятельные. Девушке действительно нужна защита, но ей нечего делать в магической академии. Да магистр первый же взвоет, когда она выведет из строя защиту или разрушит ценный артефакт.

   Несколько бессонных ночей подряд сказывались не лучшим образом — голова, казалась тяжелой, а усталость валуном давила на плечи. Ну ничего, поймаю беглянку и часов на двенадцать пропаду для всех, включая его величество и департамент.

   Даже не знаю, как не заснул на экстренном заседании Совета Багрового замка. Занудные умствования старых чудаков и днем-то наводят сон, а в четыре часа ночи… Верховный магистр Валасьен почему-то уверен, что, если он страдает старческой бессонницей, значит, и остальные члены Совета обязаны прибыть по его требованию в самое неподходящее время. Недаром говорят, что прожив несколько веков, древние маги (а Валасьен очень древний) существуют вне времени. Вот скажите, почему вердикт по делу о поддельных кристаллах, которые пытался сбыть какой-то бедолага-артефактор — по сути мелкое мошенничество, должно рассматриваться, как только результаты расследования попали в канцелярию Совета? Что в нем срочного или важного? Любой идиот способен покрасить кристаллиты, но только полный придурок примет эти жалкие подделки за настоящие иллирийские накопители энергии.

   Секретарь монотонно бубнил выводы следствия, а я, прикрывшись от коллег бумагами, извлек из подпространственного хранилища маговизор. Чтобы хоть как-то отвлечься от сна, принялся читать материалы по делу убитого накануне бедняги с отрицательной энергией.

   Следствие установило, что жертва — сорокалетний житель королевства Ильс по имени Кайло Зиггер. Одинок, служит управляющим в фирме своего дяди Орло Зиггера — «Инструменты и клинки от гнома Зиггера». Собственно род деятельности — ответ, зачем несчастный прибыл в Зангрию две недели назад: дядя задумал расширяться и отправил племянника в Триесту хлопотать об открытии торгового представительства.

   В аттестате о магических способностях, который нашли вместе с другими документами и одеждой Зиггера неподалеку от места преступления, значилось, что Кайло магией не одарен. Но артефакт, настроенный на отрицательную энергию, показывал ее выраженный отпечаток. На левом плече трупа заметна тонкая, темная полоса — родовая метка [1]. Достаточно слабая и невыраженная — просто крохи отрицательного дара, которого, конечно, никто и не мог предположить, когда в пятнадцать лет Кайло проходил магическую аттестацию в храме Шандора. Со слов дяди, за погибшим не водилось славы неудачника. Вот как его вычислили и зачем убили? Просто безумие какое-то!

   Под осуждающим взглядом верховного магистра, я отправил несколько распоряжений подчиненным и поспешил включиться в дебаты по «важному» делу о крашеных кристаллитах.

   Однако всему приходит конец, около шести утра закончились прения и архимагистр Валасьен царственным жестом даровал всем свободу. Меня уже ждали сообщение из Башни Смерти, а также помощник, которому я поручил доставить мне новенький каррус. Да, не один Валасьен гоняет подчиненных по ночам, каюсь, — просто без магомобиля мне никуда не успеть!

   А занимающийся день обещал стать прекрасным. В небе парили легкие, подсвеченные солнцем облачка. Новенький магомобиль за рекордные сорок минут домчал меня до острова Флорес, где располагается лучшая на Андоре академия. Правда, пришлось превысить все допустимые скорости. Я оставил каррус на парковочной площадке и миновал охрану. В приемной приложил ладонь, чтобы «система» (она тут всем управляет) меня узнала, а затем ввел имя некроманта на инфо-экране. Высветилась надпись, что декан арк’Асгейрр находится в ректорате. Что ж, чего-то подобного я ожидал от магистра. Наверное, хочет перетянуть на свою сторону ректора, чтобы тот оставил сьерру Марику в академии. Ну нет, я этого не позволю!

   Стараясь не терять достоинства, что было нелегко, когда почти бежишь, я понесся мимо учебных корпусов и цветущих скверов к небольшому двухэтажному зданию администрации. Замечательно здесь все-таки, и каждый уголок — словно родной. Миновав толпу галдящих и стреляющих в меня глазками студенток возле закусочной в сквере (здесь до сих пор подают шербет, любимый мною со студенческой поры; может быть, позже, угощу им дальнюю кузину), я поднялся по ступеням и исчез за зеркальными дверями.

   Итак, я здесь. А где ты, маленькая проныра?

   Едва зашел в приемную, как услышал гудение знакомых голосов. Никто из магистров не позаботился установить стену тишины. Я-то надеялся, что прозвучит голосок строптивой родственницы, однако, к моему разочарованию, разговор вели лишь драконы. Я бесшумно приблизился к распахнутой двери. Кабинет ректора тонул в золотистом полумраке — шторы на окнах были приспущены, но лучи солнца все равно проникали внутрь, бросая отблески на потолок.

   Никто из магистров не пошевелился, хотя, уверен, оба были в курсе моего присутствия. Меня демонстративно не замечают? Марики с моего места видно не было. Наверное, уселась на кожаный диван возле стены.

   «Главное, заметь, старина, девушка нейтрализует поисковые заклинания», — декан кафедры некромантии развалился в удобном кресле для посетителей перед рабочим столом своего непосредственного начальника — главы магической академии «Синяя Звезда».

   «Любопытный феномен», — протянул ректор будничным тоном. Казалось, арк’Брокка больше интересуют бумаги, разложенные перед ним на широкой столешнице из черного дерева.

   «Ты же знаешь, отрицательная энергия высоко ценится артефакторами для изготовления подделок и маскировки вредных свойств. Я предостерег девушку от сотрудничества с этими проходимцами».

   «Разумно, дружище. Но вообще-то сейчас мне некогда слушать о девицах. Готовлю отчет за полугодие для Попечительского совета».

   Некромант словно не слышал мягкого упрека в голосе ректора и продолжал:

   «И что же теперь будет с девушкой? Что мне говорить дей’Теору? Он ведь сейчас сюда примчится, и обнаружит, что птичка упорхнула».

   Чудесный день резко потускнел. Что?!

   — Что вы сказали? — гаркнул я, влетая в кабинет.

   _______________________________

   [1] Родовая метка на плече — появляется в момент рождения. Это милость Шандора — знак магической одаренности. Ее ширина, цвет, рисунок зависят от рода магии и резерва, которыми наделен ребенок. Может содержать сразу несколько цветных полос или узоров.
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   Марика

   Эй! Ишь, какой хваткий! Я отскочила от оборотня, словно ошпаренная. Вернее, отскочила бы, если бы мне позволили.

   — Уже куда-то собралась, детка? — на красивом лице оборотня расцвела настолько обаятельная улыбка, что я чуть не растаяла. Там, где я жила раньше, почти все оборотни нечистой крови. Настолько, что оборачиваться соседи-поселяне и не помышляли, хорошо, если у кого-то остались крупицы магии. Примесь этой расы выдавал лишь блеск зеленых глаз, заметный лишь в темноте (жуть, вообще!). Так что, сейчас я впервые встретила настоящего перевертыша, грозного зара. Этот юноша перекинулся из звериной ипостаси в человечью так легко, что я и не заметила перехода. Зверь был невероятно красив, но и человек… тоже.

   — Да, собралась! Отпустите меня немедленно! — Я решительно постучала кулаком по груди молодого человека, и тут заметила, что он обнажен — к счастью, только по пояс. Мое желание подняться на ноги и оказаться как можно дальше возросло тысячекратно. Я извернулась, и нахалу ничего не оставалось, как разжать руки и отпустить меня.

   — Так куда ты так неслась, красотка? — поинтересовался он, разжимая руки и не трудясь вставать. Напротив, он устроился поудобнее, с ленцой наблюдая за мной.

   Я деловито сползла с бугрящейся впечатляющими мышцами гладкой грудной клетки и уселась неподалеку, от смущения пощипывая травинки. Щеки и так горели, хотя я старалась не особенно пялиться. Только взгляд все равно соскальзывал, но это мелочи. Обиднее было то, что красавчика-оборотня забавляло мое смущение.

   — Вернее, откуда ты бежишь? Неужели проскользнула мимо моей охраны?

   — Ка-какой еще охраны?

   — Зару в академии туго приходится, если он давно не перекидывался. Здесь слишком мало простора — парк да вот этот лесок у старой башни. Выставляю иногда на ночь охрану от приставучих девок, от них и днем покоя нет. — Он благосклонно взглянул на меня из-под длиннющих смоляных ресниц. — Однако против твоего вторжения не возражаю.

   — Что ж, спасибо, господин оборотень.

   — Яр.

   Я кивнула. Темная бровь блондина вопросительно приподнялась, но представляться в ответ я не желала. Просто повторила:

   — Господин Яр.

   — А тебя как зовут, ведьмочка? Ты естественница?

   Не разобрав последнего слова, я вскинула бровь.

   — Так мы называем тех, кто учится на факультете Естественной магии. Погоди-ка… Я бы заметил такую, как ты. Так откуда ты взялась, ведьмочка?

   Не знаю, что на меня нашло. Может, затмение, но я совсем запуталась, завралась и, похоже, угодила в настоящую ловушку. Мне нужна помощь, чтобы выбраться, или хотя бы добрый совет, как быть. Этот красавчик не выглядел заслуживающим доверия, но привередничать я не стала. Указала на кусочек виднеющейся над деревьями башни Смерти.

   — Из башни? — Глаза оборотня выразительно округлились. — Ты не похожа на одну из этих…

   — На кого? На зомби?

   — Да нет! На одну из веселых дамочек, которых магистр обычно притаскивает из города.

   — Нет, я точно не из них. Мне нужно выбраться отсюда, господин. — Я выдала глубокий и печальный вздох, глаза сами переполнились грустью. — Подскажете, как это сделать?

   — Это просто, если у тебя есть пропуск. — Заметив, что я не понимаю о чем речь, блондин извлек из кармана изящную серебристую звездочку. — Такая штука содержит всю информацию о твоих действиях и передвижениях и выдает ее «системе».

   Снова эта вездесущая «система»! Нет, бежать, бежать из этой страны, где регистрируют каждый твой шаг!

   — А без нее никак?

   — Никак. Да и с ней не особенно сбежишь, ведь мы на острове посреди озера.

   Мне представилось наше лесное озерко (других я еще не видела). Его я легко переплываю туда и обратно за пять минут. Но тут явно что-то другое.

   — А озеро очень б-большое?

   Расставив руки, оборотень показал нечто необъятное.

   — Размером с хорошее море. Так, что, даже если тебя выпустят с территории академии, до суши без транспорта все равно не доберешься. — Глаза оборотня снова загорелись лукавством. — У меня, кстати, транспорт есть, и разрешение на отлучку имеется. Могу по-рыцарски помочь, но вслепую действовать не буду. Так что, колись, красавица-ведьмочка, что натворила? И почему ты бежишь от арк’Асгейрра? Он, конечно, жуткий тиран для своих студентов, но, я слышал, мировой мужик, хоть и дракон.

   — Мне ваш некромант даже понравился, хотя его зомби довольно жуткий, — призналась я. — А скрываюсь я от лорда-инквизитора.

   Оборотень изумленно присвистнул и тряхнул белокурыми волосами.

   — Ого! Ну, это я понимаю. Моя подруга от него тоже натерпелась, на редкость пронырливый тип, который способен попортить крови. А почему он тебя ищет? Дар с отклонениями?

   — Есть немного, — я виновато опустила голову. Но признаваться, что повредила каррус, не стала — вдруг оборотень тогда откажется меня подвозить?

   Яр одним слитным движением поднялся на ноги, натянул рубашку и полувоенный китель цвета травы, с нашивками академии на рукавах. Затем помог подняться и критически осмотрел с ног до головы. Надвинул пониже капюшон некромантской мантии, аккуратно заправив под него мои золотистые волосы.

   — В таком виде ты вопросов не вызовешь. Идем!

   Меня схватили за руку и быстро потащили куда-то, так что оставалось лишь успевать передвигать ноги и пытаться не споткнуться. По мере продвижения подлесок уходил, а лес приобретал вид ухоженной рощи.

   Появление двух рослых оборотней буквально из ниоткуда застало меня врасплох. Оба студента, как и Яр, одетые в форму зеленого цвета, приветствовали товарища, но едва заметили, что белокурый оборотень не один, принялись оправдываться:

   — Мы не пропускали ее, альфа!

   Они назвали Яра альфой — это значит вожак. Я немного по-другому взглянула на легкомысленного с виду оборотня, а также на его возможности по моему спасению. В душе затеплилась надежда.

   — Знаю, — он показал на меня: — О ней молчок! Я отлучусь в город… — тут он оборвал себя и прислушался.

   Я тоже напрягла слух, но ничего, кроме шума ветра в кронах деревьев, не услышала.

   — Что за галдёж на аллее? — озадачился Яр, но его друзья пожали плечами.

   Молодой вожак тут же устремился вперед. Мою руку он выпустить забыл, так что пришлось бежать наравне с оборотнями, а это нелегко. Когда я вконец запыхалась, мы проскользнули мимо четырехэтажного здания, украшенного замысловатыми значками и формулами, и оказались на обочине широкой аллеи. Сюда выходили красивые фасады учебных корпусов, и я впервые заметила, как тут замечательно. Наверное, учиться в магической академии и почетно, и увлекательно. А какая природа! За выложенной цветными плитками аллеей простирался великолепный парк. Где-то вдали шумела вода, словно там низвергался целый водопад.

   Возле ярких тентов собралось множество студентов (как я заметила, преобладали девушки), некоторые сидели за столиками, но остальные просто болтали, сбившись группками. Я выглянула из-за плеча Яра и завистливо (но по-доброму) разглядывала студентов. Какие восхитительные и изящные костюмы у девушек! Разных цветов, наверное, по факультетам. И все они красивые и беззаботные! Им не нужно скрывать свой дар и бежать от одного слова «инквизиция». Нет, их явно заботят другие вещи, судя по тому, как они стреляют глазками в подошедших оборотней!

   Один из приятелей Яра окликнул девушку со сверкающими зелеными глазами и темными косами. Та послушно оставила общество подруг и подошла. Я спряталась за широкую спину моего нового знакомого.

   — В чем дело, Зоэ? Чего вы тут столпились? — спросил Яр. — Разве столовая закрыта?

   Девушка почтительно склонила голову. Я фыркнула про себя. Недаром говорят, будто в кланах оборотней, женщина — что-то вроде вещи. Странно, что их вообще, оказывается, пускают учиться.

   — Успеем на завтрак, альфа. Гномы с проходной сообщили, что к ректору кое-кто пришел! Вот нам и любопытно.

   Оборотни недовольно нахмурились, заворчали, но тут какой-то студент крикнул издалека: «Идет!»

   Девушки восторженно загалдели, высматривая таинственного посетителя. Взглянула и я.
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   Высокий, широкоплечий мужчина направлялся к одному из зданий академии. Я думала, что узнаю того, чей магомобиль сломала, но быстро обнаружила, что не могу вспомнить, как он выглядел. Цвет волос, черты лица, хотя бы что-то. Со мной такое впервые, наверное, от стресса. Действительно, до того ли мне было? Что ж, нужно хотя бы сейчас запомнить внешность преследователя. Крайняя степень любопытства заставила пониже надвинуть капюшон и осторожно выглянуть из-за плеча Яра.

   Молодой человек быстро приближался и вскоре прошел шагах в десяти от меня. На вид до тридцати лет, прекрасно сложенный, в белоснежном парадном мундире с развивающимся за спиной легкой мантией багрового цвета. Светлые волосы, собранные в хвост, сверкали на солнце, а лицо казалось совершенством. О таких говорят — красив как бог. Вот с кого картины нужно писать! Эх, жаль, я не художник!

   Однако мрачное, озабоченное выражение на прекрасном лице лорда-инквизитора немного охладило восторги его поклонниц. Студентки завороженно смотрели вслед своему кумиру, а лорд, легко взбежав по ступеням крыльца, скрылся в здании. Только тогда девицы отмерли, заахали и зашушукались о том, какой главный инквизитор милашка. И я готова с ними согласиться, но с оговоркой: к этой чудной внешности прилагается отвратительный, склочный характер. Так преследовать девушку, которая всего лишь немного повредила его каррус! Наверное, в его департаменте уже готовят пыточные инструменты для меня.

   Толпа на площади быстро таяла. Приятели Яра убежали в столовую, а мы вновь отошли под сень деревьев.

   — Я думал, ты преувеличивала по поводу инквизитора.

   — Вот еще, — фыркнула я из-под мантии.

   — То, что он прибыл сам, а не послал стражу Багрового замка, говорит о том, что дело действительно серьезное. Знаешь, кажется, тебе нужно бежать сейчас, пока они не успели выставить охрану или, вообще, запретить выезд из академии. Только нужен пропуск с разрешением покидать академию в часы учебы.

   Яр крепко задумался, прикидывая что-то в уме. Я ему не мешала, с опаской косясь в сторону здания, в котором исчез мой враг.

   — Есть, — воскликнул Яр и порывисто схватил меня за руку. — Бежим быстрей, не то она уйдет в столовую.

   — Кто «она»? — попыталась удовлетворить грызущее любопытство я, но оборотень знаком показал, что, мол, сама увидишь.

   И мы бросились назад через рощу, словно решили вернуться в Башню Смерти. Вскоре деревья сменил густой кустарник, и нам пришлось выбраться на узкую тропку, чтобы окончательно не заплутать в этих дебрях. Дорожка привела нас к довольно большому и уютному на вид коттеджу со множеством террас и балкончиков. К моему удивлению, мы вошли в калитку, но направились не к крыльцу, а, проскользнули в довольно запущенный сад, и, прячась под сенью старых фруктовых деревьев, обогнули дом.

   — Вот ее окно. Тебе лучше скрыться, детка.

   Я тут же это и проделала, нырнув с головой в лопухи. Впрочем, среди широких, шершавых листьев нашлась крохотная щелочка, откуда было удобно наблюдать за таинственным окном.

   Яр набрал мелких камушков, и они градом застучали в стекло.

   Прошла минута и ничего не происходило. На лице моего спасителя отразилось беспокойство и разочарование. Но он не сдался и наклонился за второй горстью камней, когда окно распахнулось и наружу выглянул обнаженный по пояс темноволосый красавец. Его широкая грудь была покрыта странными черными татуировками — рисунок выглядел занятно, но пугающе. Я в своих лопухах прикрыла рот ладошкой, чтобы не ойкнуть. Ох, насмотрелась я сегодня мужской красоты в этой академии — более, чем требуется невинной девице! И красавцев здесь на любой вкус: некромант из башни, Яр, его оборотни, теперь вот этот… А еще инквизитор, да. Тут, вообще, водятся обычные по внешности парни? Я не заметила ни одного!

   Синие глаза мужчины могли бы заморозить целый океан, когда тот взглянул на Яра.

   — Чего надо, Тореддо? — хмуро спросил синеглазый. Тон не позволял предположить, что он благосклонно относится к неожиданному визитеру.

   Надо отдать должное оборотню, Яр не дрогнул.

   — Светлого дня, лорд арк’Одден. Я к сьерре Дане пришел.

   Приставка «арк» к фамилии! Значит, перед нами дракон! Ого!

   — Какое у тебя дело к моей невесте? — подозрительно прищурился брюнет.

   Я вжала голову в плечи и зажмурилась, поскольку ледяной взгляд вдруг оторвался от пришельца и скользнул к зарослям лопуха, чуть было не встретившись с моим. К счастью, в этот момент у окна появилась миниатюрная девушка с ясными серыми глазами и каштановыми волосами, заплетенными в аккуратную косу. Насколько я поняла, это и была сьерра Дана, которая может помочь с пропуском. Запахнув яркий шелковый халатик на груди, незнакомка храбро и непреклонно оттеснила рослого и плечистого жениха от окна, назвав при этом «бесстыжим драконом». А затем перегнулась через подоконник, почти свесившись из окна.

   — Светлого дня! Что-то случилось, Яр?

   — Случилось, только я предпочел бы разговаривать наедине, — Яр подошел к самому окну и почти шептал.

   — Все в порядке, Нико уже ушел.

   — Не то, что я не доверяю твоему жениху, Дана. Только дело тут такое, что он, как законник, может не одобрить.

   Девушка устало вздохнула:

   — А бывают ли у тебя другие дела, Яр? Так что случилось?

   — Собственно дело не во мне. Но одной моей знакомой не повезло, и она обозлила лорда-инквизитора.

   Точеное личико Даны озарила улыбка, которую я охарактеризовала бы, как злорадную.

   — Лорда дей’Теора? О, я хотела бы на это посмотреть!

   — Надеюсь, когда-нибудь она расскажет нам подробности. Но сейчас некогда — лорд-инквизитор явился сюда и вот-вот закроет выход из академии. Нам нужен твой пропуск, Даночка, чтобы ее выпустили отсюда.

   И тут прямо надо мной раздался холодный голос жениха Даны:

   — Не раньше, чем вы все объясните, юная сьерра.
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   На пару секунд я застыла, парализованная спокойным и властным тоном мужчины, а потом взвилась над пышной порослью лопухов и привычно метнулась за спину оборотня.

   — Лорд арк'Одден, поверьте, эта девушка не совершила ничего дурного… — заступился Яр.

   — Это был некрасивый приемчик, Нико! — упрекнула жениха сьерра Дана.

   — Я должен знать, в какую новую авантюру тебя пытаются вовлечь, дорогая, — в голосе дракона не слышно было раскаяния. — От этого оборотня всегда одни неприятности.

   Яр возмущенно фыркнул под недружелюбным взглядом дракона, но протестовать не стал.

   — Раз уж ты теперь все знаешь, милый, помоги. Этой девушке необходимо попасть в город. Открой ей портал.

   — Позволить преступнице сбежать? Я сам не в восторге от дей'Теора, однако, он вправе задержать и допросить любого мага. И ты знаешь об этом, Дана.

   Глаза красавицы полыхнули огнем.

   — Знаю, дорогой! Когда-то меня саму уводили из академии в цепях, и многомудрые маги из Совета до сих пор с великим подозрением относятся к моему дару.

   Взгляд дракона заметно смягчился, последнее замечание невесты, явно поколебало его твердую убежденность в правоте магической инквизиции. Я решила, что лучше момента для исповеди не придумаешь.

   — Я никакой не маг, мой лорд. У меня негативная магия, и все заклинания выходят вкривь и вкось. Потому я не пользуюсь даром. Но я действительно виновна в преступлении, за которое лорд-инквизитор разыскивает меня. — Тут я потупила взгляд. — Из-за меня пострадал его каррус…

   — Что? Из-за такого пустяка, как магомобиль, преследовать и угрожать девушке? Я была лучшего мнения о дей'Теоре! — выпалила сьерра Дана. — Теперь ты видишь, Нико, что нам просто необходимо помочь бедняжке. У вас есть родные или знакомые, дорогая, которые укроют вас на время? Думаю, гнев лорда-инквизитора вскоре пройдет. Лорд Доминик вспыльчив, но, кажется, вполне способен оценить, как его поступки выглядят со стороны.

   — Не думаю, что только в каррусе дело. Девушка явно что-то не договаривает. — Дракон со строгим и холодным взглядом не отличался легковерностью. Моя надежда выпутаться из этой ловушки таяла.

   Однако сьерра Дана возмущенно всплеснула руками.

   — Ты во всем видишь подвох, Нико. А я скажу, что вижу: девушка в беде и обратилась к нам за помощью, потому что больше никто помочь не в состоянии. И что делаешь ты, дракон с ледяным сердцем? Стоишь и сомневаешься, оказывать ли помощь бедняжке! Очень благородно! А вот я не сомневаюсь!

   Девушка вдруг исчезла в комнате, но вскоре вернулась. В руках сьерры Даны оказался шелковый плащ темно-синего цвета.

   — Вот накиньте, дорогая, мантия некроманта слишком уж приметна.

   Я без сожаления рассталась со страхолюдным одеянием и накинула легкий практичный плащ, прекрасно укрывший и голову, и платье.

   А в следующий момент над островом завыла сирена. Тревожно захлопали крыльями птицы, поднятые резким звуком с деревьев.

   Глаза защипали слезы. Этот звук прозвучал набатом для моих надежд не попасться в руки магической инквизиции.

   — Тхар, лорд-инквизитор добился, чтобы ректор повысил уровень тревоги, теперь с этого проклятого острова никого не выпустят! — с досадой воскликнула Дана.

   Яр невнятно выругался. Я понурила голову. Перед глазами замелькали веселенькие картины, как злой красавчик-инквизитор бросает меня в камеру без окон и глумливо хохочет при этом.

   — Хорошо, так и быть, открою вам портал. Он ведет в укромное место, оттуда до центра столицы недалеко, — произнёс дракон, и в его синих глазах, обращенных на будущую супругу, вспыхнул лукавый огонек. — Уговорила, Дана. Но за это тебе предстоит выполнить мое желание, причем безо всяких капризов, идёт?

   Девушка в окне надула губки, явно желая поспорить, но все же кивнула. А затем просияла улыбкой и взглянула на меня.

   — Замечательно, что мой жених все же решил помочь. Он один способен сотворить портал, невзирая на запреты. Скажите, может быть, мы можем еще что-то сделать для вас?

   Я покачала головой, заверив, что большей услуги, чем портал в столицу, нельзя и придумать. Сердечно поблагодарив оборотня и будущих супругов, я повернулась к разгорающемуся сиянию портала. Подарив новым друзьям улыбку, шагнула в разрыв пространства. Шелест ветра в кронах стих. Его сменила… полная тишина и темнота.

   Но не успела я перепугаться, что по ошибке попала куда-нибудь в межпространство (интересно, такое возможно?), как расслышала отдаленный шум улицы. Где-то неподалеку стучали колесами повозки, эти узнаваемые звуки дополнял едва различимый неровный гул. Зрение быстро освоилось, и некоторое время я крутила головой, осматривая небольшое помещение с каменными сводами и ступенями, уводящими куда-то вниз. Где-то капала вода, остро пахло сыростью и плесенью. Что это? Склад или подвал? От этой мысли стало жутко до дрожи. Я попятилась от лестницы и устремилась к двери, сквозь щели в которой кое-где пробивался дневной свет.

   Справившись с покосившейся от времени створкой, я оказалась перед лесенкой, ведущей наверх. Резво взбежала по ступеням и, отворив увитую плетистыми розами решетку, оказалась… на кладбище.

   Ну, дракон! Удружил! Вот какое у него «укромное место». Я с опаской оглянулась на низкий портик над входом в склеп. Искусно вылепленные череп и меч украшали фронтон. Жуть какая! Хотя и дракона понять можно — не открывать же портал посреди улицы — такие фокусы вроде бы запрещены.

   Вдоль ряда мраморных надгробий и величественных склепов — последнего приюта состоятельных жителей столицы — тянулась дорожка. Вокруг никого живого. Только из склепа по соседству раздается мерный стук. Не желая знать, что там происходит, я припустила вперед и, как оказалось, с направлением не ошиблась — вскоре впереди показалась ограда. А за ней пешеходы, кареты и каррусы. Жизнь, как ты прекрасна!

   Накинув на голову капюшон позаимствованного у Даны плаща, я нырнула в воротца и оказалась на шумной улице. Мимо лился поток транспорта, деловито спешили пешеходы. А я только сейчас вспомнила, что идти-то мне, в сущности, некуда.
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   Марика

   Куда податься, если за магами с отрицательной магией охотятся убийцы, и как будто этого мало, меня преследует лорд-инквизитор? Всюду теперь мерещилась опасность. В каждом прохожем я видела или сыщика, или преступника, случайный взгляд воспринимала, как угрозу, а то и как слежку.

   Стоп! Нельзя же так, Марика! Нервы совсем расшалились!

   Бабушка обязательно напоила бы меня успокаивающим травяным отваром с медом и мятой. Ох, бабушка… Сердце дрогнуло от мысли, что в почтовом отделении меня наверняка дожидается письмо, а, может, и не одно. В домике целительницы волнуются и ждут ответа, а известий обо мне нет уже сутки, ведь на почту соваться опасно.

   Что же делать?

   В нерешительности я топталась возле кладбищенской ограды, а потом вдруг поняла, что это не лучшее место — только привлекаю внимание прохожих. Нужно действовать и поскорее уходить отсюда, ведь грозный дракон вполне может передумать и выдать мое местоположение лорду-инквизитору.

   Но в самом деле, куда мне деваться? Я уже решила, что лучше всего немедленно уехать из Зангрии. Вернуться в Саррос и попробовать поискать жилье и работу на родине. Здесь ведь меня ничто не держит. Но одна мысль, что придется воспользоваться порталом или пассажирской каретой, внушала страх. Страшная инквизиция наверняка устроила засаду, и едва я подам документы, чтобы купить билет, как буду арестована.

   Так что, вижу только один выход: забиться в какое-то тихое место и дождаться, пока меня перестанут искать. Но не под мост же снова идти! Если там не найдет лорд-инквизитор, то уж наверняка схватит охотник на магов с отрицательным даром.

   Я тяжело вздохнула, а затем приблизилась к краю тротуара и, углядев приближающийся экипаж, требовательно взмахнула рукой — жест, который я переняла у Лейтона. Кучер осадил пару ящеров на полном ходу. Я торопливо вскарабкалась на сидение и назвала адрес: «Малая Некромантская, 221б».

   Экипаж мчался по улице. Всю дорогу я терзалась сомнениями. Но что толку? Конечно, ехать к подозрительному незнакомцу в неблагонадежный, по словам некроманта из башни Смерти, район казалось нелепостью. Но другого выхода я пока не видела. Кстати, надеюсь, тот некромант был достаточно пьян вчера и не вспомнит адрес, который я называла.

   У меня куча проблем, а красавчик-артефактор обещал работу. Из плюсов: я примерно представляю, чего ожидать от этого типа, и буду настороже. Надеюсь, удастся укрыться на пару дней, большего мне и не требуется.

   Мы ехали довольно долго. Похоже, район, где живет мой случайный знакомый, действительно расположен в удалении от центра. Впрочем, улицы, по которым мы проезжали, выглядели достаточно респектабельно. Красивые чистенькие фасады, дома в два-три этажа — многоэтажные здания остались на центральных бульварах. Очень скоро я потеряла представление, куда мы движемся, но не успела встревожиться, как экипаж остановился. Я старательно прикрывала лицо капюшоном, расплачиваясь, и безропотно отдала два золотых лея, но проигнорировала просьбу прибавить.

   Улица была пустынна, только у соседнего дома возилась в пыли малышня. Через дорогу, в небольшом сквере, шумели кронами старые буки. За спиной застучали колеса отъезжающего экипажа. Я повернулась к приземистому дому в два этажа из светлого известняка — аккуратный фасад с двумя парадными и неширокий, заросший сорняками палисадник. Хм, могло быть гораздо хуже. На одной из дверей медная табличка с номером «221-б».

   Часовой артефакт, прикрепленный к моему браслету, показывал ровно десять утра, когда я подошла к лакированной двери и взялась за позеленевшее от времени медное кольцо. Осторожно постучала.

   Прошла минута, другая. Я томилась на низком крылечке, с волнением прислушиваясь, не раздадутся ли в прихожей шаги. Но тишина внутри говорила, что хозяева, скорее всего, отсутствуют. Вот незадача! И что теперь делать? Болтаться возле дома и ждать, когда Лейтон соизволит вернуться? Возможно, он придет лишь поздно ночью. Если так, я пропала!

   Постучала еще раз, на сей раз сил не пожалела.

   Неужели действительно нет дома? Как не везет-то! Приложила ухо к двери. Тишина, словно в склепе.

   Вдруг где-то наверху раздался скрежет открываемой рамы, и сонный мужской голос прорычал недовольно:

   — Ну, кто там ломится ни свет ни заря?

   Я задрала голову и с любопытством воззрилась на заспанную физиономию красавчика-артефактора. Недовольное и даже свирепое выражение на лице молодого человека истаяло, сменяясь до крайности изумленным, когда он узнал меня.

   — Минуту! — проговорил он уже нормальным тоном.

   Но прежде чем оконная рама закрылась, я услышала капризный женский голосок: «Кто там пришел, милый?»

   Ага, у него там дама. Возможно, жена. С одной стороны, хорошо для моей репутации. Но с другой — это может все усложнить. Какая супруга потерпит в доме постороннюю девушку? Я в нерешительности топталась на крыльце, уже не уверенная, что мне здесь помогут.

   Внутри дома послышались быстрые шаги, и дверь распахнулась. Я округлила глаза при виде мощного загорелого торса Лейтона, едва прикрытого полурасстегнутой, не заправленной в брюки белой рубашкой. Волнистые темно-каштановые волосы были взлохмачены, и это смотрелось неожиданно мило.

   — Марика! Вот уж не думал, что вам так быстро понадобится работа. Входите.

   И меня довольно бесцеремонно втянули за руку в небольшую светлую прихожую. Лейтон вышел на крыльцо и подозрительно осмотрел пустынную улицу и только затем закрыл дверь.

   — Добро пожаловать в мое скромное жилище, Марика Эдельвейс. Я рад, что вы не забыли о моем предложении.

   Лейтон обаятельно улыбнулся, но от меня не укрылся неуверенный взгляд, брошенный в сторону лестницы. Вот змей! Беспокоится, как бы сьерра дан’Рубио не ворвалась и не обрушила таз холодной воды на наши головы. Понимаю.

   И тут наверху послышалось цоканье каблучков.

   Ох, сейчас меня с позором выкинут отсюда!
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   Я недооценила изворотливость Лейтона. Красавчик-змей быстренько открыл дверь и втолкнул меня в светлое, просторное помещение с большой беленой плитой, велев приготовить пока что-нибудь на завтрак.

   Дверь закрылась, из прихожей слышался недовольный голосок сьерры, ему вторил баритон артефактора, который успокаивал свою даму. С минуту я ожидала, что вот-вот придется познакомиться с капризной красоткой, но постепенно голоса стали удаляться и вскоре затихли в глубине дома.

   Я немного расслабилась. Повесила плащ на спинку уютного кресла, которое стояло у окна. Порыскала взглядом по буфету и полупустым кухонным полкам. Возле плиты разделочный стол из полированного дерева. Уютно. В меру чисто, но тут явно не хватает догляда прилежной хозяйки: в углу над кухонной раковиной раскинул сети жирный паук с фиолетовым брюшком. Похоже, лорд дан’Рубио экономит на прислуге и не стремится отягощать заботами по дому свою леди.

   Так. Где тут у нас еда? Желудок болезненно сжимался, напоминая, что я осталась без завтрака. Да, если бы не мой приятель-зомби и раннее пробуждение, завтракать бы мне в камере Багрового замка!

   Я раскрыла дверцы буфета и обнаружила завернутую в ткань краюху хлеба. В одном из нижних отделений обнаружились охлаждающие камни, а рядом головка сыра и приличный кусок сыровяленого мяса. Отличный завтрак намечается. Я налила воды в большой пузатый чайник и подступила к плите, чтобы разжечь ее. Огонь меня не очень-то любит — всегда норовит погаснуть, а то и просто дымит, но сейчас повезло — сухие поленья запылали на удивление ровно. Когда я ставила чайник на конфорку, паук наверху дернулся, словно хотел свалиться мне на голову. Я погрозила пальцем: но-но, не шали, животное!

   Сквозь шум закипающей воды я снова расслышала голоса в прихожей. Схватила плащ (на случай, если придется спасться бегством) и тихонько подошла к двери. Кажется, дама собралась уходить.

   «Ты знаешь, что нужно, милый, — протянул томный нежный голосок. Я так и представила, как изящные руки обвили крепкую шею любовника. — Изготовь еще три порции. Думаю, этого будет достаточно, чтобы он обезумел от любви».

   Так. Я не поняла, у них там еще кто-то третий есть? Как интересно!

   «Все будет готово к концу недели, милая. Но мне нужно еще две тысячи леев».

   «Пришлю их тебе, золото мое».

   «И помни, полная анонимность, — голос «золота» зазвучал по-деловому холодно. — Твои игры могут нехорошо закончиться, моя прекрасная демонесса. Лично я не желаю заканчивать жизнь на плахе».

   «Ты слишком напряжен, расслабься! Дар влюблен, как мальчишка, и скоро сделает меня своей…»

   Но Лейтон шикнул, прервав тираду. Он явно не разделял оптимизма дамы:

   «Тихо! Не говори об этом вслух, у инквизиции везде есть уши!»

   Услышав ненавистное слово, я отошла от двери. Похоже, и здесь не найти тихого пристанища — мой потенциальный наниматель по уши в каком-то тайном заговоре. Суть интриги меня ничуть не волновала — своих проблем выше макушки.

   Я нарезала хлеб, разложила на тарелке сыр и ветчину. Ко времени, когда чайник вовсю засвистел носиком, где-то хлопнула дверь, а через несколько секунд в кухню явился Лейтон.

   — Ну, вижу, ты разобралась тут с едой, — довольно констатировал хозяин дома.

   Я как раз наливала кипяток в найденный в буфете стеклянный заварочный чайничек.

   За то время отсутствия артефактор привел себя в порядок — волосы собраны на затылке, рубашка застегнута на волнующе широкой груди. Он бросил пиджак на кресло рядом с моим плащом и устроился за столом.

   Приветственно кивнув, я указала на одну из навесных полок.

   — Те травы на средней полке — не отрава, надеюсь?

   — Не отрава. Бери. Я люблю настой из астерацеи и ягод княженики. Только завари покрепче.

   Я мысленно одобрила сочетание, приятно выпить утром чашечку бодрящего напитка. Особенно если уже успела ноги сбить, уходя от погони. Аккуратно отсыпала травы из баночек в кипяток.

   Молодой человек облокотился на стол и внимательно ловил каждое мое движение. Меня это немного стесняло, но старалась виду не подавать. Сполоснула чашки и поставила их на стол.

   — Ну, рассказывай, что поделывала, пока мы не виделись, Марика.

   Я уселась напротив мужчины в ожидании, когда заварятся травы. С рассказом не торопилась, тщательно обдумывая, о чем безопасно говорить в моей ситуации.

   — Это ваша супруга была, мой лорд? Хотелось бы уточнить, не выставят ли меня вон в ближайшие два дня.

   — Не волнуйся, это просто клиентка. Я холост, и в ближайшие два дня жениться не собираюсь.

   Вот и ладушки.

   Я разлила золотистый отвар по чашкам и немедленно с удовольствием вгрызлась зубами в сандвич с ветчиной и сыром. Зеленые глаза артефактора весело блеснули, но он не торопил меня и последовал моему примеру. Некоторое время мы ели в тишине. Затем я все же решилась открыть часть правды.

   — Так получилось, что мне нельзя возвращаться в таверну.

   Темная бровь Лейтона вопросительно изогнулась.

   — Что-то натворила?

   — Да… Нет… В общем, мой родственник подал жалобу, ведь я устроила пожар в его особняке. Теперь меня ищет инквизиция. Я едва ушла от облавы. Надеюсь, вы не выдадите меня им.

   — Не понимаю, с какой стати твоим хулиганством занялась инквизиция? Это дело стражей.

   — Из-за отрицательной магии.

   — Но твой дар не противоречит закону.

   — Видимо, они считают по-другому. И я не собираюсь выяснять, что у них на уме. Хочу убраться из Зангрии, как только смогу.

   Лейтон собирался возразить, но тут кто-то с силой застучал во входную дверь. А через удар моего сердца — оно, кажется, собиралось выскочить из груди — послышалось строгое:

   «Именем короля, откройте! Магическая инквизиция!»
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   — Вот-вот начнутся лекции. Ты с ума сошел, Доминик? По-твоему, я должен прервать их и позволить твоим людям обыскивать академию в поисках невесть как попавшей сюда девчонки?

   Тут ректор метнул яростный взгляд из-под насупленных бровей на декана кафедры некромантии. Арк’Асгейрр спешно отвел глаза, но виноватым не выглядел — не в обычае драконов признавать собственную неправоту.

   Я мысленно помянул тхара. Вновь она ускользнула от меня, эта девочка с колдовскими глазами.

   Единственное, чего я добился от ректора, это повышение уровня протокола безопасности, другими словами, он перекрыл выход с территории острова. Также согласился, чтобы мои люди осмотрели академию, но привлекать к поискам или допросам студентов запретил.

   Я вызвал десять человек из магического управления. Но, уверен, что все это не даст результата. Малышке уже удалось ускользнуть, ей кто-то помог. И я подозревал, что этот «кто-то» — декан некромантов. В кабинете ректора конструктивной беседы не получилось. Боюсь, я вскипел и наговорил дракону лишнего. Арк'Асгейрр, разумеется, спуску не дал, а когда я попробовал нажать в стиле магической инквизиции, просто послал меня к тхаровой матери и ушел.

   Немного опомнившись, я понял свою ошибку. Нельзя давить на дракона — они этого не терпят. На добровольную помощь рассчитывать бесполезно, а силой заставить выдать все, что знает, невозможно. Эффективным было бы нажать на то, что для дракона является главным — честь рода.

   Когда офицеры из моего департамента прибыли, я разбил остров на сектора и поручил обыскать каждую щель, а также докладывать обо всем, что показалось подозрительным.

   Лекции давно начались, и остров выглядел покинутым и сонным. Сейчас безлюдье нам было только на руку — девушка, одетая не по форме, не ускользнет от моих людей. Направляясь к корпусу некромантов, я то и дело раскидывал поисковую сеть. Не затем, чтобы найти Марику, — я уже понимал, что она нейтрализует заклинания. Нет, запуская поисковый луч, я внимательно следил, где он погаснет и не случится ли это подозрительно резко. Увлекшись, не сразу заметил Гейра арк’Асгейрра, тот остановился в отдалении и уже некоторое время наблюдал за мной. Едва я успел порадоваться удачной встрече, прозвучал вопрос:

   — Я, конечно, плохо знал тебя, Доминик, когда ты учился здесь. Но мне чудится какой-то нездоровый интерес в том, с каким упорством ты разыскиваешь эту девочку. Скажи, за каким тхаром она сдалась Багровому замку?

   — Вы правы, магистр, Совету магов она ни к чему. Она нужна мне.

   На породистом лице дракона отразилось недоумение пополам с презрением.

   — Зачем? Не верю, что ты один из высших аристократов и обласканный королем чиновник — настолько корыстен, что собираешься стребовать с бедной девочки штраф за разбитый каррус. Как-то мелко.

   Я оживился.

   — Значит, она рассказала, как мы встретились?

   — Ей пришлось, иначе я не стал бы помогать.

   — Да, она разбила каррус своей антимагией, но деньги тут вообще ни при чем. Вы далеко не все знаете, магистр. Эта девочка в опасности. На таких, как она, — и даже на тех, кто одарен во сто крат меньше, — ведется охота. Их убивают.

   — Я слышал о серии убийств, похожих на жертвоприношения. И знаю, что она в опасности в столице. Потому посоветовал ей как можно скорее убраться из Зангрии. Хотел помочь вернуться домой, но она сбежала раньше — видимо, что-то заподозрила.

   — Глупышка, конечно, испугалась. Но, уверяю, все не так, как она решила. Дело в том, что Марика ди’Эльвейс моя родственница, какая-то там дальняя кузина. Она приехала из Сарроса к эйсу ди'Бора, не зная, что дед давно умер. На беду, меня не было дома. О ее встрече с моей матушкой лучше не буду рассказывать, сообщу только, что Марика в долгу не осталась, и холл особняка теперь требует ремонта.

   Я не смог сдержать улыбку при воспоминании о том, что натворила девчонка в гневе. Отрадно было видеть, как дракон немного смягчился, взгляд черных, словно тьма, глаз стал менее пронзительным.

   — Представляю! Твоя матушка, не в обиду ей сказано, когда-то училась здесь. Ее выходки до сих пор вспоминают на факультете артефакторики.

   О леди Камилле и ее мерзком характере слагают легенды, где бы она не появилась. Я тяжело вздохнул и продолжил.

   — Как глава рода, я не могу остаться равнодушным к судьбе юной родственницы, с ней в большом городе может случиться все что угодно. Я должен найти ее, пока она не попала в лапы негодяев.

   Некромант заметно помрачнел. Я поднажал.

   — Не сомневаюсь, что ей удалось бежать с острова. Разумеется, с чьей-то помощью, но это сейчас не главное. Нужно отыскать ее, пока до нее не добрался охотник за магами с негативной энергией. Куда она могла направиться, магистр?

   Не так чтобы сразу, но дракон все-таки сдался уговорам и дал адрес, которые ему назвала сама Марика. Район Рив диПонт, разумеется, хорошо мне знаком, как и другие местечки, где предпочитают селиться разные подозрительные личности.

   Через пять минут инспектор Пречит по прозвищу Крючок выдал об обитателе дома номер 221б по Малой Некромантской все, что нашлось в картотеке магической инквизиции. Подозрительный хлыщ, на что живет непонятно. Лицензии на предпринимательство нет, в гильдиях не состоит. Явился к нам из империи Атакан три года назад. Пока не был замечен в грязных делишках. И это все сведения. Негусто. Посмотрим, что это за тип.

   Однако главный вопрос, над которым мне предстояло ломать голову: откуда Марика его знает? Она ведь два дня, как приехала в столицу!

   Я забрал с собой двух наиболее толковых помощников и отправился по адресу. По прибытии на тихую, безлюдную улочку действовали по протоколу. Один из помощников, Каспер, обошел дом и встал у черного хода, после чего я дал инспектору Расту знак стучать в парадную дверь.

   Минуты три нам не открывали. Из прихожей не донеслось ни звука. Раст постучал еще раз, громче. На это раз изнутри послышались шаги, и дверь открылась.
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   С порога на нас взирал лощеный красавчик — несомненно, хозяин дома. В зеленых с эльфийским разрезом глазах было столько же спокойствия, сколько и наглости. У хлыща хватило духу ухмыльнуться и обратиться к нам с фальшивой любезностью:

   — Чем могу быть полезен, господа?

   — Лейтон дан’Рубио? — спросил я ледяным тоном.

   — Совершенно верно, — безмятежно ответил полудемон.

   Меня передернуло. Почему Марика так стремилась сюда? Может, они любовники?

   — Нам требуется осмотреть ваш дом, — безапелляционно заявил я и шагнул вперед, оттесняя шатена в прихожую.

   — Насколько я знаю, для осмотра частного жилища требуется особое разрешение, — запротестовал дан’Рубио, недовольство на смазливом лице доставило мне некоторое удовлетворение.

   — Именно. Его подписывает глава департамента, и вам повезло, ведь это я.

   Я сделал еще шаг, подойдя к шатену вплотную. Он был высок, но не выше меня, так что мы оказались лицом к лицу. Не знаю, что повлияло — взгляд менталиста (а порой он действует лучше атакующих чар) или сообщение, что в его хибару пожаловал высокий чин, но полудемон слегка кивнул и сделал несколько шагов назад.

   Я вошел в прихожую. Раст скользнул следом, закрывая дверь. Затем, обойдя хозяина дома, инспектор прошел к расположенной напротив застекленной двери черного хода, выглянул, подзывая Каспера, а когда тот присоединился к нам, запечатал выход изнутри — таков протокол действий обыска, когда нет опасности сопротивления.

   Все это время Лейтон дан’Рубио стоял у стены, скрестив руки на груди, и спокойно наблюдал за происходящим. Да, в выдержке ему не откажешь. Обычно авантюристы уже при появлении второго сотрудника начинают заметно нервничать.

   Я открыл дверь наугад. Как оказалось, в кухню.

   — Пройдем сюда, пока мои люди осматривают дом.

   Лейтон слегка нахмурился, но кивнул и первым зашел в помещение. Я последовал за ним к столу, на котором красовались остатки нехитрой, утренней трапезы, запотевший чайничек с травяным отваром и две кружки. Красноречивое зрелище.

   Я многозначительно взглянул на полудемона. Тот, надо признать, не выглядел смущенным.

   — Где девушка?

   Мне казалось, что отпираться немыслимо. Но этот наглец лишь вопросительно выгнул бровь.

   — Где Марика ди’Эльвейс? Если выдадите ее сами, обещаю, никаких проблем у вас не будет.

   — Не знаю, о ком речь, — заявил этот прожжённый тип, и мне не удалось почувствовать ложь в его словах.

   Я выразительно провел рукой по теплому боку стеклянного чайника.

   — Травы заварили минут двадцать назад.

   Негодяй пожал плечами и вздохнул, словно набираясь терпения для разговора с идиотом. Я сжал зубы, чтобы не сорваться.

   — Я завтракал здесь со своей любовницей, надеюсь, это не запрещено? Если да, готов заплатить штраф.

   Слово «любовница» резануло неожиданно больно.

   — И где же сейчас эта леди?

   — Уехала, мой лорд. Леди не живет здесь.

   Я обратил внимание, что ответы он формулирует осторожно, тщательно подбирая слова. Понимает, с кем говорит.

   — Но она, разумеется, подтвердит ваши слова? Назовите ее имя и адрес.

   Зеленые глаза подозреваемого зло сузились.

   — Сожалею, но никто не имеет права требовать от благородного лорда поступка, который запятнает его честь.

   Ишь ты, атаканский петушок распустил хвост!

   — Действительно. От благородного лорда я бы этого не потребовал.

   Заметным усилием полудемон поборол реакцию на столь явное оскорбление. Я видел, что он едва сдерживается. Это хорошо, значит, сгоряча совершит ошибку.

   — Леди — замужняя дама, — многозначительно произнес дан’Рубио. — Я надеюсь, что у вашего департамента хватит такта не устраивать великосветский скандал. Мне неизвестна сьерра, о которой вы спрашивали. Буду признателен, если ответите, почему вы ищете ее у меня?

   — Она назвала ваш адрес и заявила, что отправляется к вам.

   — Это либо провокация, либо бред. У меня нет знакомых с именем ди’Элвейс или как вы там назвали…

   В это время в кухню заглянул Раст. По многозначительному виду я понял, что у него есть что сообщить. Конфиденциально. Я вышел в прихожую и прикрыл дверь.

   — Нашли?

   — Дом пуст, мой лорд. Тайников не обнаружено. В спальне смятая постель, на ней явно кувыркались недавно. А в купальне рядом на щетке белокурые дамские волосы.

   Подчиненный продемонстрировал крохотный пакетик с уликой — собранные с расчески длинные, спутанные волоски. Я присмотрелся: белоснежные, а не медового цвета, как у Марики. Стало легче дышать. Чему я радуюсь? Марика-то не найдена.

   Вернулся к полудемону. Отсутствие моей кузины благотворно подействовало на мое настроение. Даже хлыщ, в свободной позе развалившийся у стола, казался симпатичнее. Хорошо, что Марика не у него. Лучше я еще за ней побегаю — все равно не уйдет, чем найду в постели у такого хвата, как дан’Рубио.

   Войдя, я обратил внимание на кресло у окна. Мужской камзол был небрежно брошен на сидение, а через спинку перекинут плащ. Я поднял кусок шелковой материи — изящная вещица из гардероба модницы. Отчетливо вспомнилось описание декана арк’Асгейрра, что Марика ушла из башни в защитной мантии некроманта. Никакого плаща у нее не было.

   Вопросительно взглянул на дан’Рубио.

   — Ваша любовница забыла плащ?

   Тот кивнул. Показалось, что полудемон вздохнул с облегчением. Ну еще бы, ведь версия о некой блондинке, его возлюбленной, подтвердилась.

   — Может ли кто-то подтвердить, что полчаса назад из вашего дома вышла женщина?

   Я хотел немного охладить радость собеседника. Успокаиваться ему еще рано. Свидетелей наверняка нет, а, значит, есть повод вызвать его в магический департамент для дачи официальных объяснений. Но неожиданно для меня Лейтон кивнул.

   — Да, ведь моя дама вышла через черный ход. Мой двор выходит на соседский дом, где живет ужасно любопытная старуха. Она день и ночь наблюдает, кто ко мне приходит, и всем докладывает. Спросите ее, мой лорд, если не верите мне.

   Ну что ж, это провал, следует признать. Выходит, Марика назвала некроманту адрес наобум?

   Мы вышли не прощаясь. Разумеется, навестили старуху, которая посвятила нас в бурную сексуальную жизнь красавчика-полудемона. К нему ходили не только блондинки, были и шатенки, и рыжие. Но сегодня полчаса назад с черного хода вышла блондинка и запрыгнула в дорогущий каррус. И это была точно не Марика.

   Оставив на всякий случай наблюдателя возле дома с номером 221б, я вернулся в департамент.
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   Панель бесшумно откинулась, и в темноту тайного хода хлынул дневной свет из прихожей. Не могу передать, с каким облегчением я вслушивалась в спокойный голос Лейтона.

   — Выползай, детка. — Артефактор протянул мне руку. — Гроза прошла мимо.

   Я вцепилась в теплую ладонь мужчины и, щурясь и нервно озираясь, шагнула в прихожую. Пока шел обыск, натерпелась страху — ведь слышала каждое слово, произнесённое инквизиторами. Все ждала, что меня вот-вот обнаружат, при этом спину холодила испарина. Даже удивляло, чего стражи медлят, почему не открывают панель? Издеваются, что ли? Не может же магическая инквизиция не иметь представления о хитростях, к которым прибегают те, кто устраивает тайники в своих домах? А ведь здесь не сейф и даже не крохотный закуток — одна из узких стенных панелей в прихожей откидывалась, и в темноту подземного этажа сбегала каменная лестница.

   Мучивший меня вопрос, я адресовала Лейтону.

   — Разумеется, стражи и инквизиция первым делом проверяют стены. В их арсенале даже специальное заклинание на поиск пустот в цельном камне. Но видишь эти небольшие артефакты? — Он указал на ряд фиолетовых кристалликов, вделанных в стену возле раздвижной панели.

   Я кивнула. Обратила внимание на эти странные светящиеся камушки, еще когда оказалась одна в темноте. Их неровные, таинственные лучи были единственным источником света.

   — Эти кристаллы напитаны энергией, сходной по действию с твоей. Но они мягче нейтрализуют магию, потому и обнаружить этот подземный этаж с помощью заклинаний невозможно. Моя разработка.

   Я мысленно возблагодарила находчивость и выдержку Лейтона, который не растерялся при звуках грозного голоса инквизитора за входной дверью. Признаюсь, у меня до сих пор коленки танцуют, стоит только вспомнить жуткие минуты в ожидании неминуемого разоблачения.

   Мы вернулись в кухню. Я сразу уловила в воздухе аромат незнакомого, но волнующего парфюма — чудилась морская свежесть с заметными нотками цитруса и (неожиданно) черного перца. Так и представлялся сильный, самоуверенный красавец с развевающейся багряной мантией за плечами. Лорд-инквизитор. На миг даже сердце зашлось и показалось, будто преследователь еще здесь. Но кухня была пуста к моему облегчению. Вольный, агрессивный аромат полностью забивал парфюм хозяина квартиры — от Лейтона пахло чем-то мягким, обволакивающим, почти домашним, вроде смеси сандала и корицы.

   — Не подходи к окнам, Марика, — предупредил шатен. — Уверен, они оставили наблюдателей.

   С опаской покосилась на окно и кивнула. Перспектива не высовывать нос на улицу несколько дней не пугала, но и чувствовать себя в клетке не особенно приятно. Не мешает, кстати, подумать и о насущных проблемах.

   — И что теперь делать?

   — Предпринимать что-то пока опасно. Нужно выждать хотя бы несколько дней. Подумай, откуда инквизитор мог узнать, что ты у меня? С кем-то поделилась адресом?

   Я вздохнула и приняла покаянный вид, признавая, что совершила ошибку, выболтав адрес первому встречному некроманту. Но что было делать, ведь парк был оцеплен стражей! Рассказала о своей ночевке в Башни смерти и о том, как выбралась из академии. Лейтон уселся рядом, попивая остывший отвар, и внимательно слушал.

   — У тебя дар влипать и выпутываться из странных ситуаций, — констатировал артефактор. — Говоришь, тебе открыл портал из академии лорд арк’Одден? Это один из трех живущих ныне Великих Черных драконов.

   — Ого! А я думала, он преподаватель, как и тот некромант.

   — А тот некромант, очевидно, лорд Гейр арк’Асгейрр — один из самых известных магистров на Андоре. Такими знакомствами можно гордиться!

   Я лишь вздохнула.

   — Что мне в этих знакомствах, если я беглянка? Да и вообще, не нужны они мне. Единственное, чего я хочу, это уехать из Зангрии.

   Лейтон нахмурился и покачал головой.

   — Пока что не представляю, как это сделать. Тебя схватят на стоянке почтовых карет или на причале, едва предъявишь документы. Про главный портал я вообще не говорю. Сейчас лучше затаиться, разумеется, если ты не планируешь провести следующие несколько лет в темнице Багрового замка.

   Я вздрогнула. Перспектива вызвала ледяные мурашки. Скрестила пальцы в знаке, отводящем беду.

   — Даже вслух о таком не говорите!

   — Я с удовольствием помогу тебе укрыться, Марика. Если взамен согласишься работать на меня.

   О, вот как он заговорил! А раньше вроде бы предлагал хороший заработок. Послушаем дальше. Впрочем, шатен немедленно уловил мой скепсис и сбавил тон.

   — Разумеется, я не предам тебя! Заметь, безо всяких условий. Но ведь помогать друг другу честнее, не правда ли?

   Зеленые глаза искусителя глянули с обезоруживающей прямотой. Что ж, если он так ставит вопрос, пожалуй, соглашусь. Я кивнула.

   — К сожалению, все мои вещи остались в «Драконьей чешуе». Кстати, боюсь, еще один человек может подтвердить, что мы с вами знакомы. Это хозяйка таверны.

   — Каринна ди’Шико не станет болтать, за нее я спокоен. Но о твоих вещах придется забыть — слишком опасно их забирать. Не беда. Составь список, что нужно. И главное, размер — я в ваших дамских вещицах плохо разбираюсь.

   С одной стороны слова Лейтона успокоили, но тут я представила, как красавчик-змей покупает мне нижнее белье, и щеки окрасил щедрый румянец. Я поспешила кивнуть и спряталась от насмешливого взгляда хозяина дома за кружкой, при этом едва не захлебнулась холодным отваром.

   Что ж, жизнь как будто налаживается. Я приободрилась, но тут снова возникла неразрешимая проблема. Выяснилось, что в доме только одна кровать. И она в спальне Лейтона!
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   Доминик

   — Все это так странно, дружище. И так на тебя не похоже, — Его высочество принц Истиан Зангрийский вытянул длинные ноги и довольно прищурился, глядя на мою хмурую физиономию. — Ты целый день гоняешься за этой прыткой девицей, а она ускользает, словно рыбка из рук. Несолидно как-то для светлейшей инквизиции.

   На душе было пасмурно и без подколок Иста. Я надеялся, что Марика обязательно придет к дан’Рубио, идти ей больше некуда. Но часы шли и, как сообщали информаторы, полудемон куда-то умчался, а девушка все не появлялась.

   — Может, обойдемся без насмешек и упреков? — я покосился на главу конкурирующего департамента. Самодовольная ухмылка Истиана бесила безмерно — не люблю, когда он прав! Вскочил из-за стола и подошел к окну, хмуро созерцая неприглядный внутренний дворик. — Сам знаю, что изрядно запустил текущие дела.

   — Если ты об убийствах бедолаг с отрицательной магией, то потеря небольшая. Это же висяк. Маньяк слушком хитер, чтобы наследить.

   Слово «маньяк» неприятно царапнуло. Часто казалось (и не только мне), что в этой версии есть что-то неправильное, и только сегодня я понял что.

   — Слушай, Ист. А вдруг это не маньяк? Я говорил с Гейром арк’Асгейрром, тот считает, что эти убийства вполне могут совершать ради извлечения негативной магии и, следовательно, коммерческой выгоды.

   — Я, конечно, ценю мнение уважаемого магистра и своего бывшего учителя, но, это какая-то чушь. Зачем убивать ради жалких крох энергии? Какая с этого прибыль? Есть же специальный артефакт, который перерабатывает магическую энергию в отрицательную…

   Я нетерпеливо перебил принца:

   — Вот именно, эти сложные приборы находятся в Королевском институте теоретической магии и еще в паре подобных мест за границей. Не говоря уже о том, что для их работы требуется разрешение магического департамента. А ты знаешь, насколько неохотно мы выдаем подобные бумаги даже магистрам.

   Принц некоторое время задумчиво потирал подбородок, а затем медленно кивнул.

   — Пожалуй, ты прав. Умнеешь на глазах, когда не грезишь о своей девчонке. — Блондин ухмыльнулся, но, приняв во внимание мою реакцию, продолжал серьезно. — Конечно, на черном рынке спрос на накопители с отрицательной магией есть. Но я слышал, они стоят баснословных денег.

   — Проверим, откуда торговцы берут свой товар, — проговорил я, возвращаясь к столу и делая пометку в записной книжке.

   — Но я все равно кое-что не понимаю, — продолжал сомневаться Истиан. — Если убийства ради магии, каким образом преступник получает желаемое? Помнится, у последней жертвы дара было с ноготок. Чтобы наполнить кристалл накопителя, требуется в сотни раз больше магии.

   — Это слабое место данной версии, — нехотя признал я. — Но мы продолжим копать, авось что-нибудь да разъяснится. Способ убийства, весьма оригинален. Возможно, варварский ритуал, когда жертву лишают внутренних органов, приносит этому мяснику не только садистское удовлетворение.

   После ухода принца я вызвал заместителей и крепко озадачил их приказом выявить нелегальных торговцев кристаллами с негативной энергией. Разумеется, меня больше интересовал источник, откуда эти ребята берут товар. Подозреваю, виновником окажется какой-нибудь серенький простачок-служащий из Королевского института, за бесценок сбывающий отрицательную энергию налево. Следовало также очертить список покупателей подозрительного товара — не окажется ли среди них подозрительных магов-артефакторов, которых мы уже проверяли ранее.

   — Эта информация нужна нам немедленно. Кроме того, работать нужно аккуратно, чтобы не насторожить серийного убийцу.

   Полюбовавшись на огорченные, озабоченные физиономии подчиненных, я запрыгнул в новенький каррус и помчался в сквер на площади королевы Аллариэль. Разумеется, не ради свежего воздуха и красот этого довольно запущенного парка неподалеку от центра города. Он удачно расположен — между скоростными магистралями — и условно связывает все районы столицы. Площадь Аллариэль не минуешь, если едешь с севера на юг или с востока на запад. Именно поэтому я предпочитаю держать связь со своими агентами через тайники в этом парке.

   Не забыв надеть на шею медальон с чарами отвода глаз, я оставил каррус по соседству, в небольшом торговом переулке, и углубился в прохладный полумрак под деревьями. Странный этот парк и хранит много тайн. Триеста в любой сезон — настоящее пиршество для глаз — все цветет и благоухает, наш город по праву называют столицей Вечной весны. А в этом небольшом клочке древнего леса словно навсегда задержалась осень. Высоченные суковатые дубы с кронами цвета бронзы стоят здесь в печальном безмолвии. Тишина — ни пения птиц, ни шороха листьев, даже шум с оживленных улиц поблизости словно гасится. Если бы не слабое шуршание палой листвы под ногами, можно подумать, что сквер окружен «Стеной молчания».

   Следуя по тропинке, я тщательно отслеживал присутствие посторонних. Но парк был пуст, засек лишь пару прохожих на главной аллее. Убедившись, что мое появление здесь никого не заинтересовало, я свернул влево по знакомым приметам и вскоре увидел кряжистое дерево, которое помогает нам с Ариэль обмениваться сообщениями, когда та на задании. Общаться через маговизор или записками крайне нежелательно, ведь агент полностью входит в роль. Тут любая мелочь может скомпрометировать и подвергнуть ее смертельной опасности.

   Наклонившись, якобы, чтобы смахнуть былинку, приставшую к голенищу, я провел рукой между корнями, открывая тайник. Белый, сложенный треугольничком листок, от души порадовал. Недаром прекрасная Ариэль лучший агент! Умница — едва получила задание, уже успела оставить сообщение. Я спрятал записку в кулаке и, обойдя парк кругом, вернулся к каррусу.

   Лишь оказавшись в салоне, прочел написанные размашистым почерком с сильным наклоном строчки:

   «Мой эйс, сообщаю, что со мной все хорошо. Устроилась без проблем — камеристка леди вдруг захотела вернуться на родину, пришлось дать ей денег на дорогу, бедняжке, — полторы тысячи леев».

   Прервав чтение, я усмехнулся. Методы убеждения, которые применяет Ариэль, чтобы добиваться своих целей, всегда эффективны, хотя и несколько беспринципны. И еще не было случая, чтобы ей не удалось угрозами или подкупом уговорить прислугу уступить свое место в нужном нам доме. А вот расплачиваться всегда приходится мне, но я не ропщу.

   «Леди я видела лишь мельком, но дамочка интересная. По сплетням прислуги, часто не ночует дома. Вот и сегодня приехала откуда-то около полудня и сразу в ванну с ароматными травами на два часа. Так что, вероятно, «друг на стороне» все же имеется. Ей понравилась моя услужливость, так что к концу недели ждите отчет».

  
  
   

    40 

   

   Марика

   Разумеется, Лейтон, как благородный человек, желал уступить собственную кровать гостье. Однако я прекрасно видела, что мое вторжение и так причинило артефактору огромные неудобства. Да что там — нарушило течение его жизни! Как не испытывать чувства вины, ведь я буквально навязала себя незнакомому человеку, внесла сумятицу в его дела? Потому я настаивала, что буду спать на диванчике в кабинете, который находится на подземном этаже. Конечно, по спине от страха бегали мурашки, как-то жутко спать в тайнике. Понимала, что с тем же успехом могла бы сдаться инквизиторам и обрести «уютную» камеру в Багровом замке, но упрямо стояла на своем в разгоревшемся нешуточном споре.

   Вопрос с моим размещением, как ни странно, помогла решить «любимая» магическая инквизиция. Лейтон уже упоминал, что нас не оставят в покое еще как минимум несколько дней, раз уж прицепились. При обыске не погнушались заглянуть даже в постель хозяина дома. Понятно, что если придут снова и отыщут женские вещи, то разнесут дом по камешку и с пристрастием допросят дан’Рубио, но обязательно найдут меня.

   Как я ожидала, логика восторжествовала, и Лейтон все же согласился, что я должна исчезать в потайном убежище всякий раз, когда кто-то стучит в дверь. А значит, и жить мне удобнее на подземном этаже.

   На каждом шагу извиняясь за неудобства и скромность апартаментов, хозяин повел меня осматривать будущее жилье. Квартира у Лея, и вправду, небольшая. На первом этаже кухня и неуютная гостиная, на втором — спальня, удобства, и кабинет с небольшой библиотекой. Красавчик-змей признался, что недоволен меблировкой и досужими соседями, да и сам район недостаточно респектабельный. Однако трудно расстаться с жильем, в котором есть такое важное удобство, как поземный этаж, где можно устроить тайную лабораторию. Для тех, кто занимается не только тем, что разрешает закон, такое достоинство трудно переоценить.

   В первую очередь меня научили обращаться со стеновой панелью, а затем повели вниз. Узкая лесенка в два марша закончилась площадкой перед двумя дверями.

   Большая комната — собственно сама лаборатория. Ее Лей держит на замке. Туда, по вполне понятным причинам, мне было позволено лишь заглянуть мельком. Меня впечатлили широкие столы, уставленные горелками, ретортами, перегонными кубами и прочим сложным и хрупким оборудованием из арсенала зельеваров.

   Во второй комнатке, меньшей по размерам, был устроен кабинет. Здесь Лейтон записывал и хранил результаты своих исследований и экспериментов. Естественно, даже самых маленьких окон здесь не было. Зато имелась прекрасная вентиляция — ни духоты, ни сырости не ощущалось, и вскоре я позабыла, что нахожусь под землей. Не чувствовалось и промозглости погреба — заклинание комфорта работало без сбоев. Мебель была простая и в то же время разношерстная. Грубый письменный стол, заваленный бумагами и какими-то схемами, к нему полагалось роскошное кожаное кресло с высокой спинкой. Узкий неказистый диван, где мне предстояло спать, помещался в глубине комнаты. Рядом с изголовьем на стене укреплен светильник под большим розовым абажуром. Я с удовольствием осмотрелась. Думаю, спать здесь будет гораздо приятнее, чем в башне некроманта. И зомби тут нет. Сплошные плюсы.

   Несмотря на мои уверения, что он может не беспокоиться, Лейтон собрал бумаги и переехал с ними в лабораторию. Почему не наверх, в полупустой кабинет, я не спрашивала — вообще, старалась лишних вопросов не задавать. Хотя и грызло любопытство, но, как любит говорить бабушка Юнна, меньше знаешь, крепче спишь. Думаю, это как раз тот самый случай, и дальнейшие события показали, что чутье меня не обмануло.

   Вскоре Лейтон объявил, что отправляется по делам. Я, смущаясь и краснея, вручила ему список необходимого, с размерами, как он и просил. Две смены белья, ночная сорочка, домашнее платье и легкие тапочки на мягкой подошве, чтобы скользить по дому, не производя лишнего шума. Молодой человек, не глядя, спрятал список в подпространственное хранилище, а затем в его руках появилось два кристалла. Небольшие — в половину моей ладошки — они были прозрачными и бесцветными.

   Мой спаситель молча положил кристаллы на опустевший письменный стол. Я изумленно уставилась на них, и Лейтон, разумеется, тут же заметил мое недоумение.

   — Это не срочно. Когда появится время или желание, я буду рад, если ты наполнишь их, Марика. Это и есть та работа, о которой я говорил тебе.

   Я неуверенно кивнула и несмело дотронулась до одного из бесцветных камней.

   — А как это делается?

   Молодой человек рассмеялся моей неуверенности и взял мои руки в свои.

   — Очень просто. Берешь кристалл, отпускаешь магию и произносишь заклинание «Implesum». Ошибиться невозможно. Если что-то сделаешь не так, просто ничего не произойдет.

   Я хмыкнула с сомнением. Ничего? Это он так думает. Я бытовыми заклинаниями уничтожаю мебель. Как бы дом не взорвать этим Implesum’ом!

   — Давай попробуем, не бойся, Марика! Ты вся дрожишь!

   Да не боюсь я! От твоих прикосновений дрожь бьет! Разумеется, не признаюсь ни за что. Убрал бы ты руки, а, Лей?

   Мои руки вместе с кристаллом утонули в его больших смуглых ладонях. Горячие змейки потекли по плечам к позвоночнику. Это было и приятно, и страшно. Хуже всего, что темноволосый красавчик-змей начинает мне действительно нравиться. Этого только не хватало!
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   — Плавно отпускай магию, словно собираешься применить простое бытовое заклинание, — с серьезным видом поучал Лейтон, слегка поглаживая мои запястья длинными, сильными пальцами.

   Нет, так мне не сосредоточиться! Я вырвала свои ладошки из захвата и сжала кристалл. Затем осторожно отпустила магию:

   — Implesum!

   Произнесла заклинание, а сама сжалась и зажмурилась, готовая к чему угодно — даже к падению потолка на наши головы. Но ничего не произошло. Ощутила легкое покалывание от кристалла, и только. Слегка приоткрыла ладони — между ними был зажат уже не бесцветный камень. Внутри прозрачных граней зарождалось пока еще слабое фиолетовое сияние с едва заметным зеленым отсветом. Красиво!

   Лейтон с легкой улыбкой взглянул на кристалл, который быстро набирал магию.

   — Легкая примесь магии земли, это нужно будет учитывать в работе. Когда свечение станет ярким и ровным, это будет означать, что кристалл уже полон. Просто положи его на стол. Второй наполнять не спеши, иначе истощишь резерв и почувствуешь слабость.

   Я кивнула, зачарованно глядя на светлые искорки, которые то и дело проскакивали в глубине камня. Так прошло довольно много времени. Лейтон давно ушел, предупредив, что вернется лишь вечером. Кристалл сиял все ярче, часто помаргивая. Фиолетовые всполохи не перемешивались с зелеными искрами, это движение внутри граней напоминало танец. К тому времени, как сияние стало ровным, у меня жутко затекла спина, а комната начинала уже немного плыть перед глазами. Думаю, второй кристалл я осилю только завтра.

   Прекратив вливать магию, я оставила кристалл с плавающими внутри фиолетовыми и зелеными искорками на столе и побрела на кухню, где за один присест умяла сразу два сандвича с ветчиной. Слегка восстановив силы, составила хитрый план — принять ванну, пока хозяина нет дома. Так как надеть мне пока нечего, завернусь в халат Лея, который приметила еще во время экскурсии по дому. До вечера успею высохнуть и переодеться.

   Надраила мраморную чашу небольшого бассейна в купальне до зеркального блеска и, напустив теплой водички с пеной, радостно бултыхнулась в нее. Ах, как мне не хватало успокаивающей, расслабляющей ванны после двух дней бесконечных скитаний! Я откинулась на бортик и прикрыла глаза. Так легко вообразить, что ничего из приключившегося со мной в столице не было и вся эта погоня за мной всего лишь сон, а угрозы — пустые домыслы. Уже хотела намочить волосы, но внезапный шум с нижнего этажа заставил испуганно подпрыгнуть и покрыться гусиной кожей.

   Кто-то нетерпеливо колотил во входную дверь.

   Стук тяжелого медного кольца, казалось, разносится по всей округе. Кто бы ни шумел на крыльце, делать из своего визита тайну он не желал. Того и гляди дверь не выдержит и рухнет!

   Кто там такой настойчивый? Может, инквизиторы вернулись?

   Эта догадка заставила выпрыгнуть из ванны. Я накинула халат Лейтона и помчалась к окну в кабинете — оно выходило на улицу. Аккуратно придерживая штору, я выглянула: внизу, на крыльце, обнаружился толстый господин с тяжелой тростью и клетчатым носовым платком. Он как раз яростно и возмущенно трубил носом в шелковую материю. Убрав платок, он нанес новый удар наконечником палки в дверь. К стуку прибавил проклятье, а потом нанес несчастной двери еще несколько ударов. Вслед за тем, видимо, уяснив, что открывать ему не намерены, задрал голову — и это заставило меня убраться подальше — и проорал:

   — Слышишь ты, мошенник дан’Рубио! Будь ты хоть трижды полудемон, но по счетам заплатишь! Если не получу две тысячи до конца месяца, обращусь в магистрат!

   С этими словами он резко развернулся и заковылял вдоль улицы. К моему удивлению, его выступление не вызвало никакого интереса у обитателей округи. Малая Некромантская казалась такой же пустынной и сонной, как и утром. Кто знает, может, здесь привыкли к крикам кредиторов?

   Я вернулась в купальню и вновь занырнула — но уже с меньшим удовольствием — в еще теплую воду. Желанное расслабление было далеко от меня. Информация к размышлению, которую, сам того не подозревая, предоставил мне толстяк, позволила завершить портрет таинственного хозяина квартиры. Лейтон оказывается полудемон! Он не говорил, а я и не догадывалась, хотя стоило, конечно, — имя его рода довольно необычное, да еще и с приставкой «дан».

   Демоны, выходцы из огненного мира Тхар. Страшная и непонятная империя Атакан. Узкие зрачки и жуткая боевая ипостась… Брр! Сколько сказок я читала в детстве, и всегда прекрасные эльфы или мужественные драконы били противных и жестоких демонов. Даже не знала, что они бывают нормальными. Хотя Лей ведь полукровка, наверное, это объясняет то, что он кажется таким… Я поискала слово и вскоре нашла нужное — «человечный»; Лей кажется человечным, простым и обаятельным.

   То, что у артефактора есть неоплаченные задолженности, почти не удивило. Жилье небогатое, а исследования всегда стоят дорого. Ничего странного в том, что кредиторы стучатся в дом. Там, где я жила раньше, такое случалось у наших соседей. Две тысячи золотых леев долга, конечно, гигантская сумма. Но, надеюсь, Лей выкрутиться. Вот и дамочка, которая была у него в гостях утром, обещала заплатить именно эту сумму за его услуги. Какое-то мутное предприятие они задумали. Неприятное чувство царапнуло сердце, но я решительно изгнала его. Вот еще, я не собираюсь здесь задерживаться, и дела полудемона, предоставившего мне кров, меня не волнуют. Отплачу ему за гостеприимство и неприятности кристаллами.

   Быстренько закончила мыться и, нырнув в халат Лейтона, постирала одежду и спустилась к себе. Белье развесила сушиться на металлической ручке в изножье дивана — здесь трусики и тонкая сорочка не привлекали внимания. Полюбовавшись делом своих рук — изумительной красоты кристаллом, я завернулась в мягкую ткань халата, который пах сандалом и корицей, и улеглась на диван, чтобы немного отдохнуть после ванны. Но едва голова коснулась подушки, как навалилась сонливость. Наверное, подремлю чуток, полчасика, а затем приготовлю ужин. Эта была последняя связная мысль, с ней я заснула.

   Пробуждение оказалось приятным… поначалу.
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   Легкие прикосновения к волосам прервали мой сон. Я медленно просыпалась. Еще в полусне забыла, что снилось, но тем не менее неохотно прощалась с чем-то теплым, приятным и домашним. Глубоко вдохнула запах корицы и сандала, и… открыла глаза. И тут же в смущении зажмурилась, повстречавшись взглядом с лукавыми зелеными глазами Лейтона. Полудемон склонился надо мной и гладил мои волосы, разметавшиеся по подушке.

   — Тебе говорили, что ты прекрасна, Марика? Удивительная и живая. Невинная. А твои волосы, словно чистое золото.

   От его ласки, а более всего от низкого, чувственного голоса в груди разливалось тепло, а щекам стало жарко. Я с великим трудом собрала волю в кулак и оттолкнула руку полудемона. Лейтон отошел от меня с добродушным смешком, а я села на диване, придерживая полы халата и рассеянно моргая спросонья.

   Странно находиться в помещении без окон — сейчас день или ночь? Сколько же я проспала?

   Лейтон указал на стол, заваленный свертками, а сам взял готовый кристалл, рассмотрел его с довольной улыбкой, а после убрал в подпространственное хранилище.

   — Мне нравится видеть тебя в своем халате, Марика, но я принес одежду. Переодевайся скорее, на кухне нас ждет пир.

   Подарив мне еще один странный взгляд из-под длиннющих ресниц, мужчина вышел, а я вскочила и кинулась разбирать покупки. Любопытно, что он принес? Что-то здесь всего слишком много!

   Аккуратно упакованные бумажные свертки с красивой золотой печатью — явно из дорогого магазина. Ах, ну зачем он потратил столько? Вот еще и новые долги, теперь уже из-за меня! Я развернула бумагу и еще раз ахнула, на сей раз от восхищения: внутри оказалось пять пар тонких шелковистых чулок и кружевные подвязочки к ним. Какая прелесть! Таких вещиц я еще не носила, ведь простые чулки носятся дольше, а греют лучше. Хотя подобную красоту надевают не ради тепла, а для вида — это понимала даже я.

   Фыркнув, я отложила чулки в сторону. Сейчас весна, почти лето, и чулки ни к чему. Если не стану их надевать, Лейтон сможет вернуть товар в магазин, получив назад деньги. И я не стану думать, как он их покупал. Как его длинные, тонкие пальцы медленно скользили по узкой ленте чулка… От мелькнувшей в воображении картинки бросило в дрожь.

   Другие свертки ничуть не уступали первому ни по стоимости, ни по изяществу. Тончайшие трусики, отделанные кружевом, невесомые сорочки, узенькое шелковое бюстье на прозрачных лямочках. Замечательный халатик из атласа, расшитого волшебными птицами. И, наконец, домашнее платье из мягкого, приятного на ощупь шелка с довольно щедрым декольте. Не забыл мой спаситель и о тапочках из мягкой ткани на легкой пробковой подошве, их я немедленно надела.

   Мое белье еще не высохло, потому облачилась в обновки. Темно-синее платье с белой окантовкой на корсаже село по фигуре, словно сшитое на меня. Как Лею удалось подобрать все так четко по размеру? Помог огромный опыт в покупке вещиц из дамского гардероба? Я с удовольствием покружилась, наблюдая, как разлетаются широкие юбки. Собрала волосы в низкий пучок на затылке и, немного робея, направилась наверх.

   Хозяина квартиры я нашла в кухне. Он сидел, слегка откинувшись на спинку кресла, однако при моем появлении соизволил подняться. Его зеленые глаза довольно блеснули, задержавшись в районе декольте. Я отвела взгляд, рассматривая кухню в теплом свете ламп. Уютно, даже паучья сеть в углу не бросается в глаза. Плотные шторы опущены. На столе я заметила вместительный плетеный короб.

   — Прекрасно выглядишь, Марика, — уголок рта Лейтона дернулся в довольно хищной улыбке.

   Я постаралась не смущаться. Не хотелось, чтобы меня приняли за деревенщину, которая смотрит в пол и мямлит, не зная, куда девать руки.

   — Вы столько всего накупили и много потратили, Лейтон. Большое спасибо, но…

   — Не стоит благодарности, Марика. Мне приятно видеть тебя в красивой одежде. Присутствие прекрасной девушки скрашивает мое одиночество.

   Одиночество? Весьма спорное заявление, особенно после того, что я застала утром. Но я притворилась, что верю, и прошла к столу. Полудемон сделал широкий жест в сторону короба, а сам принял прежнюю лениво-раскованную позу и закинул ногу в дорогом щегольском ботинке на колено.

   Я подняла крышку и обнаружила прикрытые льняными салфетками судки, явно из дорогущего ресторана.

   — Ого, да у нас действительно пир! — пробормотала я, выгружая на стол кастрюльку с ароматным супом из фиолетовых грибов-светлячков, бутылку красного вина, жаркое из нежного мяса ханна с пряными травами, два вида изысканного гарнира, а также десерт — пирожные со сливками и экзотическими фруктами.

   — Ты как будто бы чем-то недовольна, малышка Марика, — вдруг заметил Лей. Он подался вперед и наблюдал, как я расставляла тарелки и столовые приборы.

   Действительно. По мере появления великолепных блюд, каждое из которых стоило примерно, как недельная оплата, которую получала моя бабушка за целительство, я постепенно закипала. Конечно, лезу не в свое дело, но иначе просто не могу!

   — Все это очень дорого. Вам не следует так тратиться. Сегодня, когда вы ушли, приходил какой-то толстяк. Долго стучал в дверь, а потом ругался и грозил судом магистрата, если вы не заплатите до конца месяца две тысячи леев.

   К моему удивлению, Лейтон не рассердился и не помрачнел, а лишь беззаботно рассмеялся. Он протянул руку и легонько ущипнул меня за щеку.

   — Когда ты сердишься или опечалена, у тебя такой милый вид. Не обращай внимания, этот купец считает за счастье обслуживать лорда и просто хорохорится. Стоит намекнуть, что в его услугах больше не нуждаются, как он прибежит предлагать кредит — я столько раз это видел. Жаль, меня не было дома, кредиторы так забавны.

   Однако меня эти насмешки ничуть не успокоили, и полудемон смягчился.

   — Хорошо, малышка, я кину торговцам их мелочь, чтобы больше не тревожили тебя по пустякам.

   — И, может быть, вернем в магазин часть одежды? Вы купили слишком много всего…

   — О нет, дорогая! Это подарок, и это не обсуждается. — Лей взял ложку и, приступая к первому блюду, спросил с проказливой улыбкой: — Хочешь узнать о моих приключениях сегодня?

   Подозрительно пробуя фиолетовую гущу супа (грибы-светлячки — деликатес, достойный королевского стола, и я отведала их впервые), кивнула. И зачерпнула уже полную ложку — вкус изумительный и не сравнится ни с обычными грибами, ни с мясом.

   — Чуть отъехав от дома, я сразу заметил неприметный каррус, который хвостом следовал за мной. Разумеется, это были твои друзья, инквизиторы. Пришлось поручить покупку вещей для тебя своей подруге, а тех ребят я изрядно помотал по городу и оторвался от них в западных предместьях. Вечером забрал все эти свертки, заехал за едой и вернулся домой. Тот каррус уже стоял неподалеку. Наверное, завтра инквизиторы хорошо подготовятся и будут ловить меня всем городом. — Я снова встревожилась, а Лейтон подарил мне хитрую мальчишескую улыбку. — К их досаде, завтра у нас по плану исследования свойств твоего кристалла, и нам будет не до сыщиков.
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   Доминик

   Прошло уже три дня с тех пор, как потерялись следы Марики. Все эти дни дело о пропавшей родственнице занимало меня больше всего. Я не то чтобы волновался, просто места себе не находил.

   Разумеется, мы запросили Саррос на случай, если девушка вернулась. Но никаких известий ее бабушка не получала. Я посетил небольшой домик в лесу при помощи системы порталов. Юнна ди’Эльвейс оказалась красивой, статной и моложавой женщиной. Не получив известий от Марики в положенный срок, она с ума сходила от волнения и готова была свернуть практику целительницы и мчаться в столицу Зангрии, разыскивать пропавшую внучку. Заверив сьерру Юнну, что сделаю все, что в силах моего департамента, чтобы отыскать малышку, я вернулся в Триесту.

   Легко было пообещать, что найду Марику, однако, ничто не указывало, что девушка все еще находится в столице. В городе не регистрировались странные происшествия, которые можно было бы отнести за счет неосознанного выброса ее зловредной магии. С другой стороны, и покинуть пределы Зангрии без ведома властей затруднительно. Только на то и оставалась надежда, что малышка отыскала убежище и затаилась, потому что о плохом думать не хотелось. При мысли, что девочка попала в лапы убийц, накатывало отчаяние.

   За неимением лучшего объекта мы наблюдали за домом смазливого поганца дан'Рубио. Однако и здесь было затишье. Отчёты агентов раздражали однообразностью. После первого дня пришлось удвоить число наблюдателей, но гадёнышу неизменно удавалось терять моих людей. Удивляло не то, что он замечает слежку (думаю, подобные вещи очевидны для всякого, у кого есть магия и чуть-чуть мозгов), а то, с какой наглостью ему удаётся водить за нос даже самых опытных сыщиков. Прожженный негодяй.

   Внешнее наблюдение за домом в тёмное время суток не позволяет утверждать, что внутри находится ещё кто-то, кроме полудемона. Освещение зажигается либо в кухне, либо на втором этаже — в кабинете или в спальне. Один из агентов написал в отчёте, что заметил изящную тень на шторе в окне кухни, но это произошло лишь однажды и могло быть случайной игрой света.

   Еще одна особенность: Лейтон каждый день либо заказывает еду на дом, либо привозит её сам. При этом пользуется услугами дорогих ресторанов и, вообще, живет широко. Катается на магомобиле последней модели с возможностью быстрого вертикального взлета. Как и у многих аристократов без постоянного источника доходов, полудемона регулярно навещают кредиторы. Иногда он снисходит до разговора с ними, не приглашая в дом, но чаще позволяет стучать напрасно.

   Лишь один визитер был впущен в дом. Прилично одетый пожилой мужчина не вызвал особых подозрений у агентов. Через десять минут он спокойно вышел и направился пешком к ближайшей стоянке карет, где взял экипаж. Рассматривая магснимки, сделанные моими людьми, я обратил внимание, что этот сухонький невзрачный старик почему-то кажется знакомым. Седой, низкорослый, возможно, с примесью крови гнома, словом, ничего примечательного. Но где-то я этого типа, определенно, встречал. Предположив, что тот проходил по нашему магическому ведомству, я призвал на помощь инспектора Пречита — Крючок славится в департаменте безупречной памятью на лица. Сколько бы лет ни прошло, он помнит преступника и узнает, как бы тот ни изменился. Однако инспектор заверил, что в нашей картотеке такой не значится. Где же я мог встречать этого старика?

   Разумеется, помимо поисков Марики и интереса к делам полудемона, много времени отнимали и другие дела. Его величество, разумеется, проявлял нетерпение по поводу своего дела. Однако, стойко выдержав бурю королевского негодования, торопить Ариэль я не собирался, спешка не лучший помощник в поиске надежных доказательств. Кроме того, мне все-таки удалось вытрясти из Даррена X описание побочных эффектов. Оказалось, что король страдает от головных болей по утрам и приступов изжоги. Можно сказать с уверенностью, действует не зловредный артефакт, а приворотное зелье. Какое именно, покажет экспертиза, когда Ариэль удастся раздобыть образец.

   Новых убийств бедолаг с негативной энергией за это время, к счастью, не случилось. Дознание топталось на месте, пытаясь выйти на заказчика кристаллов. Проследить пути, по которым накопители отрицательной энергии попадают на черный рынок, оказалось непросто. Предложений сейчас почти не было. Нам удалось выяснить, что товар специально пропускают через несколько рук, чтобы затруднить выход на поставщика. Тут у моих людей имелись некоторые наработки, и это давало надежду, что через несколько дней мы получим результат.

   Один такой кристалл с черного рынка уже поступил к нам в лабораторию. Наполненный всего на треть, он стоил пятнадцать тысяч леев! Вот он мотив для убийства. Наши эксперты выявили в негативной энергии примеси стихийной магии огня, а также земли (ее было больше всего). По заключению экспертов, подобная разнородность может свидетельствовать, что донорами магии являлись несколько человек. К слову, в негативной энергии, произведенной с помощью специальной установки в условиях научного института, исключены посторонние примеси. Все это свидетельствует, что перед нами один из тех самых кристаллов, ради которых убивают людей. Отнять магию, убить, а потом продать полученный накопитель за бешеные деньги. Осталось обнаружить имена поставщиков и заказчиков. И я с нетерпением ожидал результатов от своих помощников.

   Разобравшись с текущими делами в департаменте, я заехал в парк на площадь королевы Аллариэль. Склонившись к тайнику под знакомым дубом, обнаружил, что в глубине белеет записка от Ариэли.
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   Марика

   Утро пятого дня в качестве гостьи Лейтона, не обещало сюрпризов. Проснувшись, я поднялась в кухню и соорудила себе роскошный завтрак из остатков вчерашней трапезы, присланной из ресторана. Лейтон еще не вставал, и дом казался пустым. Компанию мне составлял лишь паук, завтракавший мухой в центре своей паутины. На душе было тревожно и тяжело. Необходимость безвылазно сидеть в помещении, не смея даже нос на улицу высунуть, угнетала. Разумеется, я сама все это выбрала и нечего жаловаться. Но поныть-то могу?

   Кроме начинающейся хандры, меня терзали мысли о бабушке. Боюсь, Юнна ди’Эльвейс сорвется с места и примчится в столицу. А как только обратится к стражам, узнает, что ее внучку разыскивает инквизиция. После чего к ней заявится сам великолепный лорд-инквизитор в восхитительном белом мундире с багровой мантией за плечами и предъявит счет за разбитый каррус.

   Я надеялась, что Лейтон придумает, как послать весточку моей бабушке, чтобы успокоить ее и остеречь от визита в столицу, но тот с ходу заявил, что это плохая идея. По его словам, дать о себе знать родным, то же самое, что сдаться инквизиции. Первое, что делают служители закона — берут под строгий надзор родных. Я понимала, что в его словах есть логика, и именно такого шага от меня и ждут, чтобы поймать. Но совесть мучит не на шутку, и с каждым днем засыпать все труднее.

   За это время я изучила распорядок дня артефактора. Несмотря на внешнюю несерьезность Лея, он довольно много работает, особенно по ночам, утром отсыпается, затем куда-то надолго уезжает, так что днем я в доме почти всегда одна. Вечером мы ужинаем вместе. Остатков ресторанной снеди хватает на весь следующий день. Мне остается только поддерживать порядок на кухне, да читать. Ну и, конечно, питать энергией кристаллы. Я наполнила уже четыре, и Лейтон не скрывает, что он весьма продвинулся в своих исследованиях. Вот только, что конкретно он изучает, я до сих пор не имею понятия. Но узнать очень хотелось бы.

   Я отнесла чашку и тарелку к раковине, и только включила теплую воду, чтобы помыть их, как у входной двери кто-то осторожно постучал. Я закрыла кран и прислушалась. К стукам в парадную давно привыкла и уже не подпрыгивала и не пряталась, как поначалу. Лейтон обычно шел наверх, посмотреть, кого это там принесло, и, если порог обивал очередной кредитор, выходил и беседовал с ним на улице. Видимо, визитер разбудил хозяина, сверху послышались торопливые шаги. Вскоре Лейтон — немного заспанный и в полурасстегнутой рубашке — заглянул в кухню.

   — Марика! Спрячься к себе, ко мне пришли.

   Я без возражений прошмыгнула в прихожую и, откинув панель, нырнула в свое убежище. Однако к себе не пошла. Хотелось узнать, кто же там пришел.

   Послышался какой-то шум, шарканье, стук.

   — Зачем явился? — голос Лея прозвучал несколько напряженно.

   Посетитель смущенно кашлянул.

   — Мастер недоволен вами, мой лорд.

   Вот так начался этот странный разговор, и я замерла возле перегородки, не желая пропустить ни слова. Не в моих привычках подслушивать, но любопытство толкало на этот некрасивый поступок. За эти дни я убедилась лишь в том, что жизнь артефактора окутана тайнами. Ну, как тут устоять? Снаружи вновь послышался шум, и я сообразила, что мужчины прошли в кухню.

   — Вы задолжали крупную сумму, мой лорд, а таких вещей Мастер не прощает. Если не хотите окончить свои дни, случайно свалившись в реку Белонну, лучше вернуть пятьдесят тысяч, которые вам одолжили.

   Я вздрогнула — не столько из-за угрозы незнакомца, сколько оттого, что скрипучий старческий голос показался знакомым. Однако в тот момент я предпочла не задумываться над мелочами, а не упускать ни слова из странной беседы.

   Полудемон судя по голосу нисколько не испугался. Он хохотнул и протянул лениво:

   — Уже пятьдесят? Хорошо растут проценты у твоего «мастера»!

   — Он не любит, когда ему не отдают долги.

   — Я думал, ты явился сюда рассказать что-то новое. Если нет, проваливай!

   — Хозяин велел передать, что даёт вам ещё два дня. На вашем месте я бы постарался убедить его в том, что вы обязательно вернёте долг. Не надо шутить с такими вещами, молодой лорд.

   Лейтон хмыкнул. Послышался глухой стук. Кто-то вскрикнул, а следом я услышала полузадушенный хрип:

   — Пощадите, мой лорд! Не губите… Я всего лишь посланник…

   Снова стук, словно что-то тяжёлое упало на пол.

   — Извини, не рассчитал силу, друг. Некромагию трудно сдержать для малого урона. В следующий раз снесу башку, понял?

   — Н-не надо, мой л… — прохрипел старик. Но Лейтон снова его прервал:

   — Пожалуй, я всё-таки встречусь с твоим хозяином, но только потому, что у меня есть к нему дело.

   — Мой лорд, не моё дело советовать… — вкрадчиво начал было старик, но полудемон не захотел слушать.

   — Вот именно — не твоё. Передай, пусть ждёт меня вечером. И без фокусов.

   Шаги в прихожей.

   Не хотелось, чтобы Лей узнал, что я все слышала. Тихонько сбежала с лестницы и плотно притворила дверь своей комнаты. Уселась за стол и поскорее раскрыла позаимствованный у хозяина квартиры роман. Глаза заскользили по строчкам, но мысли бродили далеко. Я и так и эдак перекручивала фразы из подслушанной беседы. Почему именно этого кредитора Лейтон предпочел впустить в дом? Угрозы незнакомца звучали серьезно, и, несмотря на то что сам Лей ими вроде бы не впечатлился, меня бросало в дрожь при мысли, что бандиты осуществят угрозы.

   Вскоре ко мне заглянул Лейтон и сообщил, что уезжает и вернется только поздно вечером. Он, как всегда, оставил два пустых кристалла на столе. Вскоре хлопнула парадная дверь. Я отложила книгу и взяла один из накопителей. Пока наполняла его, а это заняло не меньше двух часов, снова проголодалась. Полюбовавшись на концентрированную энергию, я направилась на кухню.

   Но едва вышла из комнаты, заметила, что дверь в лабораторию, которую Лей всегда держит на замке, приоткрыта. Подозреваю, любопытство погубит меня, но и противиться ему не могла.
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   Доминик

   Вместе с запиской от Ариэль в тайнике обнаружился крохотный фиал, аккуратно упакованный в мешочек из темной ткани. Прочитав записку, я быстрее ветра полетел назад, в департамент. Вызвал гнома по фамилии Рост (ага, эта шуточка уже навязла на зубах) — главного специалиста по ядам и проклятьям — и велел в кратчайшие сроки определить, что содержится в фиале. Наказав проводить исследования лично и в обстановке строгой секретности, чем немало озадачил зельевара, я отпустил Роста и велел секретарю никого ко мне не пускать.

   Усевшись за стол, достал из подпространства записку и перечитал:

   «Удачный денек, мой эйс! Нашла у хозяйки тайничок в изголовье кровати — удобная штука, кстати, и незаметная. Смахивала пыль кисточкой и вдруг обнаружила, что тончайший слой на окантовке стеновой панели нарушен. Внутри какие-то бумаги (думаю, интересные, но у меня было мало времени) и флакончик из темного стекла с непонятным содержимым. Проверьте, не это ли мы ищем?

   И еще, леди мне уже доверяет (вот что делает лесть!) и завтра, то есть во вторник, я встречаюсь в пассаже Марлен с каким-то типом. Требуется вручить ему кошель золотых монет. Встреча назначена в полдень в кофейне на втором этаже. Хозяйка описала настоящее божество и судя по тому, как у нее при этом текла слюна, это и есть друг, у которого она пропадала по ночам.

   Кстати, должна сказать, что все эти дни леди ночует дома и находится в сквернейшем расположении духа. Тот, о ком нельзя говорить, тоже не появляется.

   Жду ваших указаний».

   Что ж, прекрасная работа, как всегда. Я взглянул на часы — половина двенадцатого. Пассаж Марлен в пяти минутах ходьбы от нашего департамента, успею. Подошел к книжному стеллажу и нажал на скрытый в стене рычаг. Полки отъехали, открывая небольшую комнату, в которой я ночую, если засиживаюсь допоздна. Здесь есть кровать, крохотный санузел с душем, и шкаф, в котором много всего интересного. Магия отвода глаз для предстоящего не годится, она привлечет ненужное внимание, если тот, с кем встречается Ариэль, сильный маг. Я сбросил камзол и вытащил рубаху из простого полотна и короткий кожаный жилет, сшитый по моде городских бездельников. Переобул сапоги эльфийской работы на более грубые. Надел парик и тщательно заправил под него белокурые волосы. Короткие каштановые кудри неуловимо изменили мое лицо. Далее в ход пошли линзы, поменявшие цвет моих глаз на карий и густые накладные брови, после чего я критически взглянул на себя в зеркало и сгорбил плечи, чтобы сократить рост. Кажется, готов.

   Отодвинул одну из стеновых панелей в глубине комнаты и сбежал по потайной лестнице. Шагнув на начертанную на площадке первого этажа руну перемещения, оказался в пустынном переулке на задворках магического департамента. Вскоре я уже влился в поток пешеходов. При этом старался не выделяться, не распрямлять плечи и шагать несвойственной мне расхлябанной походкой (чему весьма способствовала неудобная колодка сапог). Когда показалось пестрящее рекламами здание пассажа, я прибавил шагу и влился в поток дамочек, стремящихся в очередной раз разорить своих супругов и накупить всякой ерунды. Некоторых сьерр сопровождали мужья, на чьих лицах застыло покорное, мученическое выражение, за другими поспевали служанки. Преодолевая поток, закрутившийся между яркими витринами, я поднялся по лестнице на второй этаж.

   Здесь было свободнее и дышалось легче — сквозь прозрачную крышу сияло небо. Навстречу попались две нагруженные свертками девицы, их счастливые улыбки осветили прохладный полумрак длинного прохода между роскошными магазинами. Я прошел дальше, туда, где прямо в воздухе зависла огромная фарфоровая чашка, над которой вился веселый парок — эта иллюзия служит вывеской кофейне. За стеклянной перегородкой располагались столики и витрины с горячей выпечкой. Посетителей оказалось довольно много, но свободные места кое-где, к счастью, остались. Похоже, я пришел слишком рано, никто из посетителей не походил ни на Ариэль, ни на любовника ее госпожи. Я устроился за столиком в углу возле входа и заказал сонному официанту стакан прохладительного. Еще раз скользнул взглядом по лицам посетителей, а после развернул забытую кем-то на столике газету и уткнулся в передовицу, делая вид, что всецело занят измышлениями редактора об отношениях Зангрии и Кальвара в свете восшествия на тамошний престол молодого короля Лерианна.

   Через пять минут после того, как часовой артефакт показал полдень, в кофейне появился новый посетитель. Высокого, стройного шатена я узнал сразу и поспешил прикрыться газетой. К счастью, Лейтон дан’Рубио не обратил на меня внимания. Смазливый гад расположился за свободным столиком в центре, спиной к входу и ко мне. Видимо, здесь его хорошо знали — официант сиял, принимая заказ, и бросился исполнять его, явно в расчёте на щедрые чаевые. Полудемон лениво вытянул ноги, извлек из подпространства маговизор и уткнулся в него.

   Через минуту в зал вошла изящная девушка в закрытом темном платье из плотного шелка — русая коса до середины спины, симпатичное простоватое лицо и нос в веснушках. Я не поверил глазам, когда эта особа опустилась на стул рядом с дан’Рубио. Поистине, Ариэль — королева перевоплощений!

   Тот поднял голову и дежурно улыбнулся. Ариэль что-то сказала — видимо, условную фразу от маркизы. Тяжелый кошель перекочевал в протянутую руку так естественно, что, думаю, не следи я специально, не заметил бы. Посланница не стала задерживаться, учтиво склонила головку и выскользнула из кофейни, словно тень. Полудемон тоже не мешкал, оставив золотой лей на столе, он вышел через несколько минут после Ариэль.

   А я остался и допил лимонад до конца, на случай если гаденыш маниакально подозрителен или у него есть сообщники-наблюдатели. Я специально не брал никого из людей, чтобы даже случайно не скомпрометировать Ариэль. Сохраняя легенду, фланирующей походкой я вышел из заведения и завернул в первый попавшийся магазин. К несчастью, это оказался отдел дамского белья. Оживившиеся приказчицы окружили меня словно стая ос. Смутив неделикатными намеками, они заставили меня купить какой-то вопиюще дорогой кружевной комплект и только после этого мне удалось выбраться из разорительного вертепа.

   В департамент я возвращался кружным путем, пропетляв пустынными закоулками, чтобы убедиться в отсутствии слежки. Поднявшись к себе тем же тайным способом, переоделся и вышел в приемную к секретарю, узнать новости. На диване для посетителей уже с недовольным видом дожидались гном Рост с отчетом, а также мой помощник, которому было поручено очертить круг покупателей кристаллов с негативной энергией.
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   Я долго смотрела на дверь в нерешительности, затем осторожно подцепила ее носком домашней туфельки. Несмело заглянула в неуютную темноту. Очень хотелось зайти и оглядеться. Уверена, ничего не испорчу Лейтону. Негативная магия не повредит его исследованиям, ведь злиться мне нет причин, все его опасения напрасны. Просто одним глазком взгляну поближе на все эти сложные системы приборов. Хотя бы на минутку представлю, как могла сложиться моя судьба, если бы не злокозненный дар.

   Протянула руку к дверной ручке, но тут желудок громко и непреклонно напомнил, что на кристалл затрачено много сил, и следует основательно подкрепиться. Разумное требование — несомненно, лучше совершать экскурсию на сытый желудок. И я помчалась на кухню. Пока уплетала вкуснейший салат с морскими гребешками и зеленым сыром, внезапно (и, как всегда, некстати) проснулась совесть, и немедленно взялась пилить и терзать меня.

   Если Лейтон не разрешает, стоит ли влезать в запретное помещение? Он так заботлив и добр, в то время как, кажется, весь мир преследует меня. Мог отказаться, мог сдать меня инквизиции, чтобы самому не попасть под подозрение. Но не сделал этого. Лезть туда, куда он не просит, значит, проявить неблагодарность.

   Наливая в чашку золотистый травяной отвар и придвигая вазочку с медовыми крендельками, я нашла, что доводы совести вполне убедительны. Решено, не пойду в лабораторию. Лучше наполню еще один кристалл. Да, так и сделаю.

   Когда посуда была помыта, а остатки снеди убраны в шкаф с охлаждающими камнями, я с сожалением скользнула тоскливым взглядом по зашторенным окнам. Как там, на улице? Кажется, уже год сижу в этой тесной квартирке и скоро позабуду, как выглядят небо и листва. Когда закончится этот кошмар, и я вновь обрету свободу?

   Да, сидя взаперти, я серьезно приуныла, но не в моих правилах долго грустить. По лесенке я спускалась вприпрыжку, предвкушая небольшой отдых с интересной книжкой, перед тем, как приниматься за передачу энергии. Мимо лаборатории специально прошла, не поднимая глаз, но все-таки не удержалась: в последний момент любопытство одержало сокрушительную победу над угрызениями совести, и вместо того, чтобы войти в свою комнатку, я рывком отворила запретную дверь.

   А что такого? Посмотрю и сразу к себе.

   Вошла. Без моего участия под потолком вспыхнули три светильника, заливая комнату с голыми белеными стенами ровным, ярким светом. Одна из стен хранила следы пожара или, возможно, даже небольшого взрыва. Возле нее помещался сложный механизм с чашей для нагрева. Это тигель, верно? Подобное продвинутое оборудование пришло на смену морально устаревшим котелкам, в которых невозможно регулировать температуру. Бабушка Юнна нагревает вещества в чаше, укрепленной над спиртовкой, но тайно вздыхает о чуде новейших магических технологий, которое нам пока не по карману.

   Рассмотрев машину в подробностях, я прошла дальше. Как тут интересно — стойки с колбами, реторты с разноцветным содержимым, все с ярлычками в идеальном порядке. В названиях встречались знакомые формулы, но преобладали неизвестные мне вещества, что неудивительно. Я обошла лабораторию несколько раз, восхищенно разглядывая колбы и длинные стеклянные трубки, укрепленные на штативах, и высокий шкаф с ингредиентами и реактивами.

   На столе в центре в большом перегонном кубе что-то шипело и пенилось, над ним был укреплен кристалл с моей магией. Из резервуара по длинной извитой трубке, через десяток выпаривателей и страховидных железяк, названия и назначения которых я не знала, текла бесцветная жидкость. Капля за каплей она стекала в укупоренную колбу. Видимо, процесс рассчитан на много часов, раз Лей спокойно ушел из дома.

   Насмотревшись на приборы и посуду, я обратила внимание на остальное убранство комнаты. У стены на небольшом письменном столе лежала толстая тетрадь альбомного формата в солидном кожаном переплете. Руки зачесались полистать страницы и узнать, что изучает Лейтон. Помню, у бабушки в таких тетрадках столько любопытного — там и рисунки, иллюстрирующие разные болезни и изъяны из ее практики, и засушенные растения с подробным описанием их полезных и вредных свойств, и рецепты зелий, наблюдения. Словом, это целая летопись, где с любовью отражена вся многолетняя практика целительницы.

   Нетерпеливо откинув кожаный переплет, я разочарованно сморщилась. Вначале решила, что у полудемона отвратительный, неразборчивый почерк, но затем поняла, что это вообще другой язык, не всеобщий. И не древнеэльфийский, на котором пишутся все заклинания. Кривые загогулины, палочки, черточки, точки. Тайнопись? А может, язык демонов? Не помню, была ли у этого народа письменность до того, как они пришли на Андор. Пролистала несколько страниц — сплошной текст, изредка прерываемый сложными формулами. Какой Лейтон умный, понимает все это. Я пыталась расспросить полудемона о его прошлом, о том, где он родился и вырос, но тот очень умело ушел от ответов и, наоборот, заставил меня рассказывать все о себе.

   Я просмотрела несколько страниц. Глаза немного освоились с непонятными значками, и в тексте тут же встретился знакомый символ — руна «тау» (наклонная черта, из середины которой вниз проведен короткий перпендикуляр). Таким знаком обозначаются побочные эффекты вещества.

   Полистав тетрадь, я обнаружила еще более двадцати подобных значков. Видимо, Лей исследует побочные эффекты веществ. По-моему, благородное дело. Руну «ти», что зеркалит «тау» в написании и обозначает полезные, основные свойства, я нашла лишь в четырех местах. Никаких рисунков и даже схем. Скука и ничего не понятно.

   Захлопнула тетрадь, но положить не успела. От двери послышались торопливые шаги, и она распахнулась. Нахмуренные брови и встревоженный вид Лея говорили о многом. Я испуганно подпрыгнула, непроизвольно взмахнув рукой. Колба из тонкого стекла с бесцветной жидкостью выскочила из опрокинутого держателя и полетела на пол.

   Не тратя слов, Лейтон рванулся ко мне.
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   «Марика Дурной глаз, что ты опять наделала?!»

   Все произошло за секунды. Вот я вздрагиваю, задеваю локтем пробирку, и та летит на пол. Лейтон, хмурый и непривычно суровый, бросается вперед. Мои мысли намного опередили действие. Я уже знала, что последует. Такое бывало и раньше. Лей очень зол. Сейчас будет кричать и, возможно, вышвырнет меня на улицу за то, что разбила результат его эксперимента. А там и до камеры в Багровом замке недалеко. А может, ударит? Я съёжилась и закрыла лицо руками, ожидая неизбежного.

   Но ничего из того, что я надумала, не произошло. Полудемон успел подхватить пробирку у самого пола. Внимательно осмотрел хрупкий сосуд в поисках трещин и, установив штатив на место, вновь закрепил пробирку на держателе, после чего подсоединил остальные трубки. И только затем повернулся ко мне.

   Я втянула голову в плечи. Вот сейчас начнется.

   Однако меня вдруг сгребли в объятия. Я удивленно взглянула на Лея, его глаза лучились теплом и тревогой. Ничего не понимаю!

   — Уф, как ты меня напугала, детка! Здесь не следует махать руками. В этой пробирке смертельное проклятье третьего порядка — достаточно одной капли, чтобы заиметь кучу проблем. Как ты сюда вошла, Марика?

   — Прости, Лей. Я не должна была… — мой смущенный лепет стих, когда теплая рука мужчины зарылась в мои волосы. Щеки горели — вот умею я попадать в неловкие ситуации! — Дверь была открыта. Я ничего не трогала, кроме твоих записей, честно-честно. — Я показала тетрадь. Лейтон забрал ее и спрятал в подпространство. — Мне очень стыдно.

   — Да, перестань, Марика. Я же не сержусь. Любопытство не грех. Сам люблю сунуть нос, куда не следует, потому и занимаюсь… хм… тем, чем занимаюсь. Скажи лучше, детка, ты действительно не почувствовала охранных чар при входе?

   — Каких таких чар? — встрепенулась я.

   — Хм, — полудемон прикрыл ресницы и уставился на входную дверь. Я поняла, что он смотрит магическим зрением. — Ну ты даешь, Марика! В дверном проеме была установлена защитная стена — довольно солидное и надежное магическое плетение. Любой посторонний наткнулся бы на непреодолимую стену, а мне поступил бы сигнал, что границу пытаются нарушить. Сигнал-то мне прилетел, однако ты полностью нейтрализовала заклинание и спокойно прошла внутрь.

   — Прости, Лей. Я действительно ничего не почувствовала. Не думала, что разрушу твои чары. Как так вышло? Я ведь даже не злилась.

   Лей наклонился и обхватил мое лицо теплыми ладонями. Он оказался так близко, и я решила, что сейчас меня поцелуют. Сердце забилось так часто, словно захотело вырваться наружу. Однако, Лейтон лишь слегка улыбнулся. Осторожно приподнял меня и усадил на край стола, отодвинув оборудование подальше. Подозрительная пробирка снова оказалась в опасной близости. Я покосилась на нее, а потом неуверенно взглянула на мужчину.

   — Не бойся и перестань извиняться, малышка. Хоть понимаешь, какой ты замечательный уникум?

   Чему он так радуется?

   — Не понимаю!

   — Это совершенно уникальная способность, Марика! Ты даже не почувствовала сопротивления, просто прошла. Давай попробуем другие заклинания.

   — Может, не надо? — сморщилась я. И вдруг вспомнила кое-что: — Некромант, который приютил меня в башне, уже пробовал посылать в меня разные чары. Его тоже удивил результат — я рассеивала все. Но разве это полезно?

   Лей заходил вдоль прохода, взволнованно ероша темные волосы.

   — Вероятно, я напрасно тревожился, и проклятье из склянки ты тоже отразила бы.

   Я снова опасливо скосила глаза на прозрачную жидкость. Мало ли что придет в голову этому экспериментатору!

   — Только давай, не будем ее пробовать?

   — Не будем, милая, — улыбнулся Лейтон, его зеленые глаза мягко светились. — Но тесты я все-таки проведу, хочу проверить кое-что. — Он еще раз прошелся вдоль столов, а затем вернулся ко мне и взял мои руки в свои. — Но сперва ответь, Марика, ты хотела бы помочь мне справиться с долгами, дорогая? Знаешь, тот человек, который приходил сегодня, угрожал мне. Я должен вернуть заем в полсотни тысяч одному бандиту-ростовщику.

   Я нервно сглотнула. Все так и было, но почему он рассказывает об этом мне? Чем тут поможешь?

   — Зачем же ты взял такую сумму, если не в состоянии вернуть? — растерянно спросила я. Бабушка, всегда наказывала пуще огня беречься от кредитов и ростовщиков.

   — Я и не брал столько. Взял десять тысяч, а остальное — проценты, которые этот грабитель непременно хочет стребовать. — Лей опустил длинные ресницы и помрачнел. Видно было, что ему тяжело дается этот разговор. — Я встречался с ним сегодня, надеялся уломать и хотя бы скинуть проценты. Этот тип далеко не дурак и понимает, что таких денег с меня не получить, потому потребовал ценный залог. Моя семья издавна владеет древним артефактом «Око правды». Этот медальон незаменим в исследованиях. Но выбора не было, они угрожали смертью моим родным. Пришлось оставить бесценный амулет. Я вряд ли могу рассчитывать выкупить его когда-нибудь. Это серьезная потеря. И тем хуже, что Око стоит гораздо больше, чем пятьдесят тысяч. Негодяй, конечно, перепродаст его, увеличив стоимость раза в три.

   Я осторожно погладила Лея по руке. Угрожали его родным, какой ужас! Сама отдам все, если кто-то будет угрожать бабушке. Полудемон взял мою руку, поднял и прижал к губам. Нежно прошелся мелкими поцелуями от пальцев, по ладошке и вверх, к запястью. Жаркая волна пробежала, кажется, от макушки к самым кончикам пальцев ног — последние поджались от странного томления. Новое чувство ломало все запреты и волю. И безмерно пугало.

   — Ты поможешь вернуть Око, Марика? — жарко прошептал Лейтон, склоняясь ко мне.
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   Последняя фраза подействовала словно ледяной душ. Я оттолкнула мужчину и спрыгнула со стола.

   — Уточни, пожалуйста: ты хочешь проникнуть в чужой дом и забрать артефакт. И предлагаешь…

   Я оборвала себя, затрудняясь сформулировать то, как понимаю его замысел.

   Полудемон лениво улыбнулся. Небрежно опершись о стол, он рассматривал меня с каким-то непонятным мне жалостливым удивлением.

   — Имеешь в виду, что это кража, Марика? Но разве это так? Забрать свое, значит, украсть?

   — Да, если ты отдал это в залог. Это чужая вещь, пока ты не выкупишь ее, Лейтон.

   Красавчик-змей расхохотался.

   — Какая строгая мораль, детка! В какой замшелой дыре ты набралась таких понятий? С ними в современном мире тебе будет ох как нелегко. — Лей со значением посмотрел на меня и веско добавил: — Впрочем, тебе уже и сейчас нелегко, не меня ведь ищет инквизиция.

   — Хочешь сказать, что не оставляешь мне выбора? — тут же вспыхнула я. Вот уж не ожидала такой подлости от Лея! Как он может использовать мое бедственное положение. Или это тоже «замшелые понятия»? — Иначе — что ты сделаешь?

   Но артефактор снова удивил меня. И ошеломил. Неожиданно сгреб в объятия, и я и пикнуть не успела, как его губы прильнули к моим. Поначалу нежно, а затем попытался раздвинуть мои губы языком.

   Я вырвалась, но Лей удержал меня за руку. Вновь приблизился, зелёные глаза потемнели и подернулись грустью.

   — Глупышка, что ты там себе уже напридумывала? Уверена, что из-за отказа я предам тебя? Никогда. Но мне нужен артефакт. Я знаю, где он находится. И сегодня же ночью пойду за ним. Может случиться, что не смогу преодолеть все ловушки и снять охранные чары, которые понаставил Мастер в своем хранилище. Я ведь не умею рассеивать их. Если не вернусь к утру, ты останешься здесь одна.

   Вот змей! Ясно, что он имеет в виду. Рано или поздно я оголодаю, и придется выйти. После чего неизбежно попаду к инквизиторам. Я вцепилась в руку мужчины в попытке удержать его от преступления.

   — Не ходи туда, Лей!

   Зеленые глаза засветились мягким укором.

   — Не могу, я обязан вернуть его, милая. Это семейная реликвия, понимаешь, Марика? Иначе я опозорю свое имя. И это никакой ни шантаж, детка, не думай. Я просто говорю, что будет. Возможно, мне повезет, но шансов мало, ведь чары там серьезные. Если пойдешь со мной, без труда рассеешь магическое плетение, после чего я заберу амулет, и мы спокойно вернемся домой.

   Я прикусила губу. Мне по-прежнему было не по душе лезть в чужой дом, однако и потерять Лейтона отчаянно не желала. Он может погибнуть и все из-за моих «принципов»!

   — Допустим, я соглашусь. Но как мне выйти из дома? Ты забыл, что это невозможно?

   — Я продумаю этот вопрос. Уверен, смогу устроить так, что ты выйдешь и войдешь обратно, не вызывая подозрений у тех, кто сидит в засаде.

   — Хорошо, я пойду, но на этом наше сотрудничество закончится. Думаю, я больше тебе ничего не должна. Но воровать будешь ты, я и пальцем не притронусь к артефакту. Просто буду рядом. А потом, не возвращаясь домой, ты доставишь меня в один из портовых городков на озере Саннилай, где поможешь пробраться на судно, которое идет до Сарроса.

   Лейтон смотрел на меня расширенными от удивления глазами.

   — Это безумный план, Марика! Тебя обнаружат на границе и вернут в Зангрию.

   — Ты поможешь мне надежно спрятаться. В конце концов, не могу же я скрываться у тебя вечно, Лей. Думаю, после кражи у этого ростовщика и тебе полезно на время исчезнуть из города. Я как раз читаю детектив, это называется «обеспечить алиби».

   — Да, алиби, конечно, не помешает. Но, детка, — Лей понизил голос и поднес мои руки к губам, — я не хочу с тобой расставаться. Нет, я не готов отпустить тебя. Да и куда ты пойдешь одна? К бабушке нельзя, говорю сразу. Но идея побега из страны, конечно, красивая. Меня тут тоже ничего особо не держит, кроме кредиторов.

   Он перевел взгляд на злосчастную пробирку и задумчиво потер подбородок, украшенный красивой ямочкой.

   — Хорошо, детка. Действительно, довольно сидеть в этой клетке, хотя лабораторию, конечно, и жаль. Пожалуй, я согласен на твои условия. — Полудемон наклонился и легко чмокнул меня в лоб. — Сейчас беги, отдыхай до вечера, а я закончу дела и съезжу кое-куда.

   Я ушла к себе. Виски сдавило тяжестью, а сердце тревожно ныло — какой уж тут сон? Тем не менее понимая, сколько еще предстоит волнений сегодня ночью, я улеглась и честно попыталась заснуть. Проворочавшись с час, услышала, как Лейтон уходит из дома. Затем все стихло.

   Мысли крутились вокруг предстоящего. Как все пройдет? Удастся ли Лею похитить заветный артефакт? Ох, недоброе это дело, и оно не может закончиться хорошо. Принялась было читать, чтобы отвлечься, но в тексте постоянно встречались то «кражи», то «аресты», и каждое из этих слов я сейчас воспринимала столь остро, что вскоре с досадой отбросила книжку.

   Но не только угрызения совести не позволяли хоть немного расслабиться. Мысль о том, что не придется расставаться с Лейтоном и тревожила, и будоражила усталый мозг. Больно было думать о неизбежной разлуке, я привязалась к Лею и даже, кажется, немного влюбилась. А что, если это наш шанс начать все заново и честным трудом заработать все то, что нужно для жизни? Возможно, удастся изменить этого авантюриста?
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   Прошло больше шести часов, прежде чем полудемон вернулся. Вскоре он заглянул ко мне, и я взволнованно поднялась навстречу. В два шага темноволосый красавец сократил расстояние между нами и обнял, снова целуя в лоб.

   — Удалось отдохнуть, Марика?

   Я лишь вздохнула.

   — Ничего, — шатен заглянул мне в глаза, ободряюще улыбнувшись, — скоро все закончится, детка.

   Он отошел и, заметив сверкающий кристалл на столе, убрал его в подпространство, а затем протянул мне небольшую сумку.

   — Складывай сюда все свои вещи, Марика, а потом поднимайся в кухню. Познакомлю кое с кем.

   — С кем?

   Но Лейтон лишь загадочно подмигнул и вышел, а я растерянно посмотрела на обычную дамскую сумочку — изящный мешочек с завязками, весь расшитый бисером. Сюда с трудом поместится даже смена белья. Неужели Лей этого не понимает? Подивившись мужской причуде, я распустила завязки, заглянула внутрь и ахнула — да тут целый чемодан войдет! Боги, да эта вещица бесценна! Я читала о расширяющих пространство артефактах и вот теперь держу один такой в руках. Одежда уже была аккуратно сложена, я поместила в сумку все, включая платья, расческу и домашние туфельки, при этом мешочек остался таким же легким, каким был. Настоящее чудо магических технологий!

   Обвела прощальным взглядом комнату, которая служила мне домом в эти нелегкие дни, и подхватив плащ, вышла. За спиной в последний раз защелкнулась панель. Я помедлила в темной прихожей, прислушиваясь к тихому разговору на кухне.

   — Только не вздумай включать свет, иначе провалишь мне все дело, — наставлял Лей.

   — Да я все поняла, малыш, чего ты так волнуешься? После репетиции я на ногах не стою, как вы уйдете, сразу рухну в твою мягкую постельку и просплю до утра.

   Я несмело показалась в дверях. У стола сидела платиновая блондинка в открытом вечернем туалете из дорогого шелка. Длинные серьги и ожерелье из аметистов таинственно поблескивали в свете ламп, оттеняя смуглую кожу знойной красотки. Я бы подумала, что к нам по пути во дворец завернула герцогиня, но от аристократки гостью отличал толстый слой косметики, заметный даже на расстоянии нескольких шагов. Рей небрежно опирался на стул, стоя напротив своей подруги.

   — Дамы, я не буду вас знакомить, по понятным причинам. Чем меньше ты будешь знать, Сильвия, тем лучше. Нам пора. — Лей повернулся ко мне: — Плащ, детка, тебе не пригодится, наденешь накидку нашей гостьи. Она сегодня твой заместитель. — Полудемон взял со стула черный бархатный плащ и завернул меня в него. — Все Сильвия, ты обещала быть тихой и незаметной, как будто играешь ануру. Гаси свет и провожай нас.

   Блондинка хлопнула в ладоши, кухня погрузилась во мрак. Теперь ее освещал только свет уличного фонаря сквозь задвинутые шторы. Мы прошли в прихожую, Лей открыл дверь и, приобняв меня за талию, увлек на крыльцо черного хода. Притворился, будто закрывает замок. Но замок был заперт изнутри.

   Я жадно вдыхала свежий вечерний ветерок, пытаясь поспеть за событиями, которые, кажется, начинали разворачиваться слишком быстро. С большим опозданием разгадала замысел Лея — он якобы пригласил подругу к себе в дом ненадолго и вскоре снова вышел, но уже со мной в ее образе. Ловкая подмена. Надеюсь, наблюдатели от инквизиции не заметят, что спутницей стала другая девушка.

   Лейтон подвел меня к своему каррусу и заботливо усадил на переднее сидение. Он не скрывался, не спешил. Кажется, нарочно пошумел, опуская, дверцу. В его движениях не было суетливости. Таким же вальяжным шагом, как и всегда, он обошел магомобиль и уселся на водительское место.

   Зашуршали шины, каррус медленно тронулся, выезжая со двора. В соседнем доме мелькнуло любопытное старушечье лицо. Других наблюдателей я не заметила, но они, несомненно, были, поскольку через некоторое время Лейтон велел мне накинуть страховочные ремни и увеличил скорость. Вскоре мы выскочили на оживленную трассу и помчались по направлению к центру.

   Разумеется, я не была спокойна. Сердце билось так сильно, что его удары отдавались в горле. Я вертелась, пытаясь рассмотреть, кто нас преследует, но видела лишь деловитый поток каррусов и экипажей. Интересно, каким образом полудемон понял, что за нами слежка?

   Лей усмехнулся, когда я спросила об этом.

   — Опыт, детка! Все легавые в мире предсказуемы и скучны. Они мыслят стандартно, а их магомобили, если те у них, конечно, имеются, не отличаются совершенством. Уйти от подобной погони может даже ребенок.

   Его слова не то чтобы успокоили, но я перестала ежесекундно оглядываться и с тревогой всматриваться в море каретных фонарей и габаритных огоньков. Откинувшись на удобную спинку, позволила себе на минуту позабыть о погоне и просто насладиться быстрой ездой, мелькающими фасадами домов, великолепной ночной иллюминацией столицы, а еще, запахом корицы и сандала в салоне. Любовалась четким профилем мужчины, чьи длинные, тонкие пальцы скользили по светящимся надписям панели управления. Наш каррус то и дело, перестраивался и обгонял идущие впереди фургоны и каррусы, словно участвовал в гонке. Голова немного кружилась от всех этих виражей, но я понимала, как важно с гарантией оторваться от преследователей.

   Наконец, мы съехали с трассы и ураганом промчались по узким, извилистым улочкам. Затем свернули в какой-то темный парк. Лейтон загнал магомобиль в густые заросли и, приложив ладонь к мерцающему на панели управления кругу, поднял дверцы сразу с двух сторон.

   — Приехали. Немного пройдемся пешком, каррус слишком приметен.
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   — Нужно брать дан'Рубио! Мои люди нашли, что тот по уши замешан в незаконных операциях на чёрном рынке.

   Принц Истиан, вальяжно развалившийся в кресле для посетителей, нетерпеливо подался вперед.

   — Погоди, Доминик, с чего торопиться? Так мы не выйдем на того, кто поставляет кристаллы, ведь если начнут арестовывать покупателей, продавцы затаятся. Подобные вести расходятся в этой среде с быстротой молнии, тебе ли не знать? Возьмём полудемона и можем попрощаться с обнаружением убийцы.

   Всё это я прекрасно понимал, но к слащавому негодяю у меня личные счёты — не верю, что он не связан с Марикой. А Ист продолжил громить мои аргументы:

   — И чего ты добьешься арестом? Он будет молчать, да еще и ржать над нами. Получение денег от маркизы дей'Резе тоже не является преступлением — мало ли, за что она ему платит? Ты ведь не нашёл у него дома ничего подозрительного.

   — Этот мерзавец сам по себе подозрителен! Который день водит за нос моих людей, отрываясь от слежки. Я не успокоюсь, пока не посажу его в клетку!

   — Тогда давай поймаем его на горячем. Готов принимать личное участие в засаде… — Тут он оборвал себя, очевидно, вспомнив кое-что: — Когда у меня дежурство, конечно. В остальное время извини — семейная жизнь, сам понимаешь.

   Я широко улыбнулся. Да, прошла эпоха, когда Ист был свободен, как и я.

   — Как леди Настия?

   — Потихоньку осваивается в нашем мире. Пока я на службе, у неё учителя, так что не скучает.

   — Нужно было отпустить её в академию, Ист, там процесс адаптации пошел бы гораздо быстрее.

   Блондин недовольно пошевелился и сверкнул ледяным взглядом.

   — Вот как сам заимеешь невесту, так я и посмотрю, как ты отпустишь её!

   Ах-ах, какие мы ревнивые! Я беспечно рассмеялся.

   — Меня это не коснётся! Жениться не собираюсь, несмотря на хлопоты моей матушки.

   — Ха, а я слышал другое. Сьерра Алессандра дей’Виззор на днях хвасталась в гостях у моей невестки Миарет, что ты сделаешь предложение до наступления сентябрьского сезона.

   Я хмыкнул, представив девушку в зеленых пупырках (правда, говорят, они быстро сошли) и в фате, и повернулся к настольному маговизору, на котором замигало непрочитанное сообщение.

   «Мой лорд, объект вернулся с дамой. Установить ее личность пока не представляется возможным — она с головы до ног закутана в чёрную накидку. Зажгли свет в кухне, а через минуту и в спальне. Какие будут указания?»

   Лейтон привёл даму с ночевкой? Я задумчиво потёр подбородок. Что за дама? Вдруг это Марика? Кулаки невольно сжались, я сделал несколько глубоких вдохов, стараясь успокоить пульс. Как бы узнать точно? И как быть? Врываться в дом или продолжать наблюдение? Вздохнув, я выбрал последнее — у нас все еще нет доказательств, что девушка, которую я ищу, сейчас в доме.

   Истиан согласился с моим решением. Но едва мы вернулись к теме совещания, как снова раздался сигнал маговизора.

   «Свет в доме погас, мой лорд, они выходят с чёрного хода и направляются к каррусу. Работаем по протоколу «Б»?

   Протокол «Б» — это погоня.

   Отправив утвердительный ответ, я повернулся к Исту.

   — У мерзавца слишком хороший магомобиль и навыки вождения, словно у гонщика. А проследить то, чем он занимается, интересно. Заодно бы на его даму посмотреть, что за штучка.

   Светлые глаза принца загорелись живым интересом.

   — До шести утра я совершенно свободен. Бери своего заместителя, и организуем засаду на трассе. Разобьём дорогу на участки и примем этого красавчика у твоих людей. Уж мы-то с тобой его не упустим!

   Кто же откажется от такого помощника? Через десять минут я уже парковал магомобиль на обочине посередине скоростной магистрали, ведущей из западных предместий к центру города. Примерно в этом месте мои агенты всегда умудряются терять гадёныша. Мои напарники тоже уже были на месте и поддерживали постоянную связь. Истиан поджидал наш объект у первого съезда в город, а мой заместитель, дей’Брисо, засел в районе центральной площади, которую не минуешь, если проскочил предыдущие развязки. Пока что судя по сообщениям, мои люди ведут дан’Рубио где-то в начале трассы, периодически теряя его каррус в мешанине вечернего транспортного потока.

   Я извлёк из багажного отсека особый артефакт — круглый диск, чуть мерцающий бледно-серым сиянием, словно в дыму — и вставил в углубление на приборной доске. Корпус магомобиля содрогнулся, а затем на панели загорелась надпись «Внимание: активирован режим отвода глаз». Теперь мой карр не будет столь приметным на дороге. Конечно, так ездить очень опасно (для других участников движения), однако стоит рискнуть, чтобы обхитрить прожжённого типа. Габаритные огни на округлом корпусе транспортной капсулы погасли, что противоречит городским правилам, но сегодня мне не до них.

   Маговизор снова разразился трелью вызова. Из динамика послышался возбужденный голос главного из команды наблюдателей за домом дан'Рубио:

   «Мой лорд, в доме включился свет, в спальне наверху!»

   Это что-то новенькое: свет загорелся в отсутствие хозяина.

   — Действуйте по протоколу «А». Если внутри обнаружится сьерра, немедленно сообщить и не позволять уйти!

   Протокол «А» — оцепление дома и взламывание входной двери с последующим обыском.

   Адреналин зашумел в крови, я сжал рычаги управления, но мыслями унесся в далекое предместье. Кто находится в доме? Может быть, Марика? Но почему она включила свет сейчас? И кто та дама, которую повёз куда-то проклятый полудемон? Возможно, маркиза дей'Резе? Если я добуду для короля доказательства её неверности, это будет вернее отворотных чар. Но, разумеется, сейчас не время мечтать о поимке вертихвостки с колдовскими глазами.

   По шоссе, освещенному гирляндами световых шаров, неслись во весь опор кареты и фургоны, запряженные упряжками наалов. В пестром разнородном потоке редкие (большинству они все-таки не по карману) каррусы выделялись плавным ходом и скоростным движением.

   Я то и дело нетерпеливо поглядывал на экран артефакта связи, ожидая рапорта от наблюдателей за домом. Прогонял посторонние мысли и напряжённо всматриваться в устремляющийся к центру столицы поток.
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   «Мой лорд, мы пока висим у него на хвосте. Но впереди затор из карет — три экипажа перегородили дорогу. Уйдет непременно».

   Я взглянул на светящиеся цифры на панели управления. Время близилось к полуночи.

   — Где вы находитесь?

   «Только что миновали таверну «Красный нос».

   Ага, злачное заведение в пяти минутах езды отсюда, где собираются на отдых возчики грузовых фур.

   — Продолжайте. Как только приму его, держитесь на безопасном расстоянии.

   «Принято, мой лорд».

   Я отключился и нетерпеливо побарабанил пальцами по панели. Ну и где же доклад от наблюдателей за домом? Заснули они там, что ли? Рука уже тянулась к маговизору, когда он, наконец, разразился трелью вызова.

   «Мы вошли в дом, мой лорд, — хрипловатый голос на том конце звучал как-то необычно — смущенно, что ли? — На втором этаже в купальне плескалась красотка. Увидев нас, она сначала хотела, голой, выпрыгнуть из окна, а затем устроила настоящее представление с истерикой и слезами. Обещает пожаловаться в магистрат».

   Это Марика?!

   — Кто она? — напряженно выдавил я.

   «С трудом выяснили ее личность. Актриска из варьете «У веселого барона», мой лорд. Сильвия Доннэ».

   Уф. Почему-то отлегло от сердца. Эту маленькую, яркую блондинку я знал — не раз видел ее на сцене в заведении, где работает Ариэль.

   — Задержать и тщательно допросить. Вызовите моего заместителя из департамента и обыщите там все. Что хотите делайте, но найдите, чем на самом деле занимается дан’Рубио. Конец связи. В ближайший час я занят.

   Отключился. И вовремя. На трассе показался размытый от скорости силуэт карруса новейшей модели. Я вдавил рычаги сразу на максимум, транспортная капсула резко сорвалась с места и бесшумно влилась в разнородный поток. Пара обгонов, и я пристроился за громоздким фургоном в соседнем ряду от дан’Рубио. В салоне этого пижона было темно, и мне никак не удавалось разглядеть пассажирку. О том, что меня заметят, не особо беспокоился — отвод глаз достаточно мощная штука, если случайно увидят карр, не придадут значения.

   Мелькали фонари, упряжки, дорожные знаки. Я вдруг вспомнил, как любил это прежде. Погоня, адреналин. Это теперь я пленник кабинетной работы, а бывало, забывал себя, выслеживая преступника. Дыхание участилось, сердце взволнованно стучало о ребра, на время позабылись тревоги и проблемы. Важна была лишь стелящаяся под колесами дорога, да еще мигающие огоньки «объекта» впереди.

   Полудемон прибавил скорости, обогнал две кареты и перестроился к краю дороги. Теперь его карр шел ровнее, мерзавец явно уверился, что оторвался от моих людей. Прекрасно.

   Я связался с Истианом.

   — Через пять минут будем у тебя. Движется по крайней полосе.

   «Принято», — лаконично ответствовал Ист.

   Перед съездом с трассы в один из спокойных районов, где селятся купцы средней руки и чиновники, полудемон проделал несколько осторожных маневров, чтобы обнаружить слежку, если та вновь его догнала. Я плотно сидел на его хвосте — не высовываясь, но и не отставая. Вскоре ко мне присоединился Истиан на длинном гоночном каррусе. Судя по тому, что я заметил его только потому, что искал, — магомобиль принца также оснащен отводящим взгляд артефактом.

   Мы летели вперед, а за нами, как я и ожидал, творился хаос. Оглядываться было некогда, но успел заметить, как, испугавшись тени моего карруса, четверка наалов шарахнулась в сторону и наскочила на идущую сбоку коляску, а та опрокинулась. Тхар! Пассажиры могли пострадать, придется завтра заняться компенсациями.

   Полудемон едва не проскочил съезд, свернул в последний момент, и это, конечно, был еще один фокус с целью уйти от погони. Мы с Истом все время держали связь, и я услышал, как тот длинно и витиевато ругается: чтобы свернуть на боковой съезд, ему пришлось пропускать экипаж, и принц заметно отстал. Что ж, нагонит потом. Я дал указание помощнику, чтобы тот гнал к нам через центр города. Заодно перережет дан’Рубио путь, если тот вдруг ускользнет от нас в путанице улочек.

   По-прежнему, давая Лейтону фору в несколько десятков метров и прячась за экипажами, я неотступно следовал за каррусом. Полудемон, как я ожидал, путал след по узким переулкам, а затем вдруг нырнул в большой, похожий на лес, сквер возле площади деВалери. Большей гадости он сделать не мог. Деревья здесь стояли плотной стеной, а аллеи не освещались. Сквер казался черным провалом, и лучшего укрытия и придумать сложно.

   Последуй я за ним — и конец погоне и невидимости. Арестовывать дан’Рубио пока особенно не за что. Ну, застали мы у него дома обнаженную актриску, это что, преступление? Если ничего там не найдут, нашему департаменту придется отвечать, какого тхара мы, вообще, вломились в частное жилище. Положение и без того, дурацкое, и усугублять его незаконным задержанием, значит, нарваться на выговор от его величества.

   С другой стороны, и потерять «объект» после таких гонок жаль. Я остановился неподалеку от сквера, на дисплее заднего вида наблюдал, как Ист пристраивает свой громоздкий магомобиль за моим каррусом. Выходить из салона никто из нас не спешил, все еще надеясь, что удастся продолжить погоню.

   — Что будем делать? Он загнал каррус в парк. Едем за ним?

   «Нет, только выдадим себя, — озвучил мои опасения принц. — Он мог пересечь парк и спокойно продолжить петлять дальше. Этот полудемон хитер! Пожалуй, объеду площадь. А ты пока стой на месте».

   Длинный черный каррус бесшумно рванул с места и почти мгновенно скрылся из вида. Через минуту я вновь услышал голос принца.

   «Никого не видно. А если он просто спрятал каррус и продолжит путь пешком? Он может выйти, где угодно».

   Тхар! Неужели мы потеряли мерзавца?

   Я вызвал помощника, тот как раз подъезжал к площади деВалери.

   «Дей’Брисо, возможно, «объект» выдвинулся тебе навстречу».

   «Не видно, мой лорд. Улица впереди пустынна. Ни транспорта, ни пешеходов. Словно вымерло все».

   Я скосил глаза на приборную доску — на часовом артефакте полночь. В таком районе уже все спят. Это может сыграть нам на руку. Тронул рычаг управления, и каррус медленно двинулся вдоль сквера, объезжая его с другой стороны. Где же ты, Лейтон дан'Рубио, и твоя таинственная спутница? Надеюсь, нам не придется прочесывать весь ночной парк мелким гребнем, чтобы найти вас?

   Голос Иста вдруг зазвучал непривычно взволнованно:

   «Я вижу их: высокий мужчина и женщина, закутанная в темную накидку. Вышли из парка и двигаются в сторону… Эм-м-м… Гномьего банка?»
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   — Что-то неспокойно мне, — проговорил Лейтон, оглядываясь. — Ускорим шаг, детка.

   Подхватив меня под руку, полудемон и в самом деле ускорился так, что приходилось почти бежать.

   Район, в котором мы оказались, чистенький и явно респектабельный, был темен и пустынен. Фонари бросали мертвенный, блеклый свет лишь на мостовую, а тротуары тонули во мраке. Громады зданий, выходящих на площадь, казались темными силуэтами. В этой тьме мне то и дело мерещились скользящие тени, преследующие нас, и сердце замирало от страха и недобрых предчувствий. Чтобы отвлечься, я рассматривала темные фасады частных домов со слепыми окнами и гадала, какой из них является целью нашего путешествия.

   Оказалось, никакой. Мы нырнули в ближайший проулок между домами и, пропетляв мимо огороженных двориков, оказались в узком переулке, еще более темном, чем площадь.

   — Лей, давай уедем отсюда, — взмолилась я уже в который раз. Не по душе мне вся эта затея. Вся моя жизнь в последнее время превратилась в одну большую авантюру. А ведь все, о чем мечтала, когда ехала в столицу, — спокойно жить и работать в огромном городе, позабыв, что я пария из-за Дурного глаза.

   — Обязательно уедем, но только не сейчас, когда мы так близко от цели! Еще несколько минут. Потерпи, Марика.

   Я сжала зубы и в самом деле приготовилась терпеть. Скоро это закончится и Триеста, и все эти страшные приключения забудутся так же, как наутро теряется из памяти кошмар, который мучил ночью.

   Полудемон втянул меня под темную арку, которая вывела нас в неосвещенный внутренний дворик. Здесь были только стены. Вначале они показались мне глухими, однако, присмотревшись, я увидела черные проемы окон на уровне примерно третьего этажа. Лей подвел меня к одной из стен и остановился, рассматривая что-то наверху. Я тоже подняла голову и на фоне сияния ярких звезд увидела металлическую конструкцию, укрепленную слишком высоко, чтобы забраться на нее с земли.

   Лейтон отошел на пару шагов и подбросил вверх какую-то штуку, вроде крюка, которая появилась в его затянутой в перчатку руке из подпространственного хранилища. Послышался негромкий лязг и сверху к нам спустился тонкий металлический трос.

   Меня без предупреждения сграбастали за талию, прижимая к крепкому телу. Я чуть не охнула и испуганно вцепилась в плащ спутника. Полудемон подпрыгнул, ухватился за трос, и нас стремительно вознесло к металлическому балкончику со складной лестницей, который, насколько я поняла, был устроен здесь на случай пожара, как запасный выход.

   Поддерживая меня одной рукой, Лей очень ловко вскарабкался на балкон и отцепил крюк. Я заинтересованно пригляделась.

   — Что это такое? Каким образом мы сюда взлетели?

   — Понравилось? Это мое изобретение, — не без гордости сообщил Лейтон. — Действительно, удобная вещь, многие оценили.

   Я не стала спрашивать, кто те «многие», потому что не смогла придумать законное использование для таких вот крюков. Теперь, когда отступать было некуда, я только молилась, чтобы все поскорее закончилось, притом благополучно.

   А неугомонный артефактор уже присел на корточки перед замком в обитой металлом двери, ведущей внутрь здания. В его руках появился новый инструмент — круглая металлическая коробочка с ручкой. Лей прижал этот странный прибор к замку и прокрутил ручку несколько раз. Никакого шума или лязга, но на месте замка обнаружилась большая дыра с оплавленными краями. Однако дверь не поддалась. Тогда полудемон осторожно просунул руку в отверстие и, нащупав запор, отодвинул его.

   Дверь открылась наружу, перед нами был темный проем, но Лейтон не спешил входить. Прикрыв глаза ресницами, он всматривался в темноту магическим зрением. Я пожалела, что сама ничего подобного не умею, но проклятый дар, не позволяет видеть чужие плетения.

   — Впереди целые слои защиты. Мне жаль, Марика, но тебе придется пойти вперед. Я буду страховать и держать щит наготове.

   Мысленно я готовилась к тому, что придется поработать отмычкой ради Лейтона, однако, оказавшись на месте, вдруг почувствовала, что ноги вот-вот откажутся повиноваться. Сделать шаг в эту полную чужих заклинаний темноту оказалось невероятно сложно.

   Я робко ступила на порог. Скоро все закончится, Лей заберет свой семейный артефакт, и мы окажемся далеко, очень далеко. И никогда больше в подобные авантюры не ввяжемся. Это первый и последний раз. Уговаривая себя таким образом, сделала несколько неуверенных шагов вперед.

   — Прекрасно, милая, ты нейтрализовала уже парочку, продолжай. Основную опасность представляет сигнальная нить, натянутая на уровне коленей возле вон той двери, дальше по коридору вроде бы ничего нет.

   Я прошла сквозь оставшиеся заслоны. С сигнальной нитью Лей решил не рисковать и, подхватив меня на руки, просто перешагнул ее. Дальше было уже легче. Мы быстро миновали коридор и спустились по лестнице на один этаж. Здесь Лейтон снова выжег замки на двери, напоминающей вход в город — такая мощная и солидная она была. Однако, механизмы запоров не выдержали мастерства полудемона, и дверь с лязгом отворилась. Преодолев очередное защитное плетение, мы оказались в длинном коридоре с рядом безликих металлических дверей. На каждой из них была табличка с номером. Лей сверился с какой-то бумажкой и подвел меня к двери номер «68». Прежде чем открывать, заставил меня прильнуть к дверному полотну, и только после этого, начал последовательно выжигать все три замка.
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   — Откуда тебе известно, где именно находится «Око правды»?

   — У меня верные источники, — нехотя пробормотал Лей и заглянул в образовавшееся на месте выжженного замка отверстие, а затем пружинисто распрямился и отворил дверь. — Впереди нет ловушек, но следует соблюдать осторожность.

   Вспыхнул свет, мы вступили в небольшой зал без окон, стены которого были заставлены плоскими шкафами с пронумерованными ячейками-сейфами. Всё здесь было строго и лаконично. Я нервно озиралась.

   — Очень странно, что у какого-то бандита такое громадное хранилище, и в нем идеальный порядок.

   — Ты умная девочка, это банковское хранилище, но именно здесь находится мой артефакт.

   Вот это я и боялась услышать.

   — Вот как? Это крошечную деталь ты решил скрыть от меня? Я теперь грабительница банков с твоей лёгкой руки?

   — Не всё ли равно, как это называется, детка?

   Возмущение клокотало в груди, мне хотелось кричать и топать ногами, но останавливал страх, что на шум сюда сбегутся охранники.

   — Это называется воровство! — яростно зашипела я. — И теперь не только банда твоего ростовщика, но и все стражи Зангрии устремятся за нами!

   Лейтон подошёл к ряду ячеек и, не оборачиваясь, отмахнулся от моих упреков:

   — Не парься, весь грех беру на себя. А сейчас помолчи, мне нужно сосредоточение.

   Снова сверившись с бумажкой, полудемон извлёк откуда-то острый крючок с проволокой на конце.

   Ну что тут поделаешь? Он ни к чему серьезно не относится! Дай Шандор, чтобы нам повезло, и мы смогли благополучно выйти отсюда и уехать из Зангрии без задержек. А там, я немедленно распрощаюсь с напарником — нам явно не по пути, ведь оказаться в тюремном измерении вовсе не моя мечта.

   Прошло не больше минуты, а Лейтон всё ещё лязгал замком одной из ячеек, время от времени постукивая и к чему-то прислушиваясь. Мое волнение нарастало. Быстрее, что он там возится? Казалось, прошло несколько часов с тех пор, как мы вломились сюда. Наверное, охрана время от времени проверяет все этажи? Боги, как же страшно!

   Нервы не выдерживали, я просто не могла стоять на месте, потому пошла вдоль ячеек к дальнему шкафу. Здесь сейфы выглядели иначе — были больше по размеру, на каждой дверце был выбит двухзначный номер и красовался герб Зангрии — стоящий на задних лапах оскалившийся зар в венке из дубовых листьев.

   Замок, над которым трудился Лей, наконец щелкнул.

   — Ну вот и все, — тут Лейтон повернул голову и узрел меня на другом конце зала. В глазах мелькнуло нечто похожее на панику. — Марика!..

   Я встревожилась. Сделала шаг к нему. Вдруг за спиной послышался громкий лязг металла, и сейчас же прямо передо мной упали толстые прутья решетки. Я оказалась запертой, как в клетке! Беспомощно оглянулась — дверцы сейфов сзади меня открыты настежь. Но каким образом? И тут же на нас обрушился протяжный вой сирены — после полной тишины, эти звуки подействовали ошеломляюще, словно удар по голове. Я в панике подступила к решетке, хотела поднять ее, но магический разряд отбросил меня на несколько шагов.

   Лей выругался, быстро извлек из сейфа, над которым столько трудился, плоскую коробочку.

   — Марика, вот имя Светлых дев, зачем ты туда пошла, да еще выпустила свою дурную магию?! Судя по гербам, эти ячейки охраняются особо. Решетку не поднять, не отключив механизм, а на это нет времени!

   Он захлопнул сейф и только затем подошел к преградившей мне путь решетке, осматривая ее с безнадежным видом.

   — Ты в-ведь вытащишь меня отсюда, Лей? — на глазах стыли слезы, а голос был не громче писка. Сомневаюсь, что полудемон расслышал мою мольбу в вое сирены.

   Но он все-таки услышал — возможно, прочел по губам — и покачал головой.

   — Извини, малыш, не получится. Пропадать вдвоем нет резона. Если смогу, приду за тобой позже.

   Темной тенью он скользнул к дверям. И я осталась одна.

   Ноги не держали. Я опустилась на пол, прижимая к груди обожженные руки. Вскоре комната наполнилась какими-то людьми, я не различала лиц, даже не поднимала глаз. Меня о чем-то спрашивали, но с тем же успехом могли задавать вопросы на незнакомом языке. В ушах по-прежнему выла сирена и звучали слова «Пропадать вдвоем нет резона».

   Я не двигалась, даже когда решетку подняли. Кто-то очень высокий не спеша подошел ко мне. В его щегольских сапогах мое отражение было похоже на бледную тень. Мужчина молча присел рядом и сдернул с моей головы капюшон. Теплая рука неожиданно нежно прошлась по щеке, стирая катящиеся слезы. На смену ей пришел белоснежный, тонкий платок, источавший приятную морскую свежесть пополам с цитрусом и легкой горчинкой черного перца. Знакомый яркий аромат, однако в теперешнем состоянии, я даже не задумалась, откуда он мне известен и кому может принадлежать.

   Затем меня осторожно подняли, моя щека оказалась прижата к широкой, обтянутой мундиром груди. Мужчина что-то говорил, но я по-прежнему слышала лишь то, что сказал Лейтон напоследок.

   Что было дальше, не могу припомнить — глубокий шок предшествовал беспамятству.
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   — Похоже, готовится налет на Гномий банк, это дело моего департамента, — жестко проговорил Истиан. От расслабленного благодушия блондина не осталось ровным счетом ничего.

   — Не возражаю, лишь бы спутница дан’Рубио при этом не пострадала.

   — Сделаем все, что можем, дружище, — рассеянно ответил Истиан, не отрываясь от экрана маговизора, через который раздавал команды.

   Я не мог смириться с таким ответом и схватил принца за плечо.

   — Сделай невозможное! Слышишь, Ист?

   Он неохотно оторвался от артефакта связи и уставился на меня своими странными светлыми глазами.

   — Думаешь, это все-таки твоя беглая кузина? Девица пошла бы на такое?

   Я только плечами пожал. Откуда же я знаю, что взбредет во взбалмошную головку Марики? Но куда-то она ведь исчезла. Дома у бабушки не появлялась, в столице девушки с такими яркими приметами, как разноцветные глаза и умение творить хаос там, где, казалось бы, этого сделать невозможно, тоже не наблюдалось.

   К зданию банка начали подтягиваться стражи. Взяли его в кольцо, блокировав также черный ход со двора в переулок.

   — Будем брать их на горячем, чтобы не отвертелись, голубчики!

   Едва оцепление сомкнулось, мы вошли в банк. Мирно игравшая в карты охрана встретила нас недоуменными возгласами, но мы быстро растолковали парням, что к чему. Нас провели в отдельное помещение главного пульта охраны — здесь отображалось состояние всех сигнальных нитей в здании. Все этажи представлялись в виде больших голограмм — здесь было все: планы помещений, защитные контуры на дверях и сейфах — беспорядочное море мигающих линий, показавшееся поначалу просто хаосом, в котором невозможно разобраться. Только присмотревшись, я понял, как идет коридор, где расположены кабинеты персонала, а где хранение.

   — У нас тут п-полный порядок, мой л-лорд, — синий от испуга оборотень, начальник охраны, с вытаращенными глазами докладывал обстановку. — Никаких сигналов, как вы можете убедиться. Все чисто.

   — Чисто, — невесело повторил принц. — Насколько я знаю, основные ценности государственного значения хранятся под землей? Покажите на планах.

   — В-вообще-то не все, мой лорд, — дрожащий палец оборотня устремился к одной из голограмм. — Драгоценные металлы, и впрямь, находятся на подземном уровне. Здесь, как вы можете видеть, контур защиты замкнут, все в порядке.

   Действительно, единственный вход на подземный этаж подсвечивался ровным красным светом. Оборотень заметно приободрился, голос зазвучал уверенно и без заиканий.

   — Однако ценные государственные бумаги с разрешения его величества переведены в хранилище на втором этаже. Пожалуйте к этой схеме, мои лорды.

   Вслед за оборотнем мы подошли к голограмме плана четвертого этажа. Ряд замкнутых контуров обозначал залы, в которых находилось бесчисленное множество сейфов.

   — Здесь только государственные бумаги? — уточнил я, глядя на сотни мерцающих огоньков.

   — Отнюдь, мой лорд, в основном на этом этаже располагаются ячейки для хранения ценностей частных лиц. Сейфы с государственными бумагами защищены особо и разбросаны в блоках с 60 по 72.

   — А почему вот здесь контура нет? — Я указал на место, которое судя по обозначениям было выходом к лестнице.

   — Как нет, мой лорд? Там установлена укрепленная дверь с многоуровневой защ… — начальник охраны оборвал себя. Все мы завороженно наблюдали за тем, как гаснет защитный контур на одной из дверей. На лбу здоровяка выступили крупные капли пота, зеленые глаза яростно сверкали, словно перед оборотом в боевую ипостась. — Взлом! Тревога! Четвертый этаж, шестьдесят восьмое помещение!

   Он рванулся к красной кнопке на пульте, чтобы немедленно поднять тревогу. Но принц и я удержали его, схватив с двух сторон за плечи.

   — Не так быстро, пускай сделают то, за чем пришли, — спокойно сказал Ист. — Выйти им не позволят, мои люди оцепили банк.

   Но если Истиан не желал поднимать тревогу, чтобы не вспугнуть грабителя и получить как можно больше улик и доказательств вины, то я действовал по другой причине. Глядя на тающий охранный контур, я вспоминал, как мощное защитное поле моего карруса улетучилось от одного присутствия Марики. Как этот негодяй заставил девочку пойти на преступление? Какими посулами или угрозами? Авантюристу грех не употребить специфический дар малышки. Он использует ее как отмычку.

   — Смотрите, на третьем этаже защита также снята! — Охранник был лысоват, однако, кажется, готов был вырывать последние волосы. Не удивительно, ведь подобный инцидент в банке — чрезвычайное происшествие. — Пожарный выход, коридор и выход на лестницу — все разблокировано! Но как, как?

   Вопрос был риторическим, но Истиан обернулся ко мне.

   — Это она, ты уверен?

   Я кивнул, сглотнув горький ком, вставший в горле.

   — Ты понимаешь, что это значит? За такое ее ждет Темная башня.

   — Нет. Я заберу ее.

   — Это глупо, Доминик. Может быть, она отпетая преступница? Ты совсем не знаешь ее.

   Да, не знаю. Но мысль, что Марика окажется среди отбросов общества в подземной камере, была невыносима. Я этого не допущу, вот и все.

   Взгляд среднего принца вдруг смягчился.

   — Хорошо, но сам будешь отвечать перед королем, слышишь?

   Он протянул руку, и я с готовностью подал свою.

   И тут на висящем перед нами плане блок, куда проникли посторонние, перегородила красная световая линия. Оглушительно завыла сирена. Я ошеломленно покосился на пульт, но тревожную кнопку никто не нажимал. Вверх по лестнице застучали сапоги охранников.

   — Сейфы с бумагами королевства взломаны! — крикнул начальник охраны, вновь смертельно бледнея и сверкая глазищами. — Сработал охранный механизм, и грабители, должно быть, заперты возле ячеек, как в клетку! Ага, попались, птички?!

   Последнюю фразу он договаривал, уже выбегая из караулки на лестницу. Мы помчались следом.
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   — Итак, мой мальчик, рассказывай, — король уселся за огромный письменный стол, праздно сложив перед собой небольшие, изящной формы кисти с длинными, тонкими пальцами.

   Ласковый тон Даррена X не обманывал. Его голубые глаза смотрели выжидательно и казались острее клинков. Стоя навытяжку посреди королевского кабинета, я докладывал об успехах, но с тревогой ожидал бури.

   — Расследование закончено, Ваше Величество. Прошу высочайшего разрешения на арест леди Инги дей’Резе. Моим агентом в спальне маркизы обнаружен тайник. Среди содержимого флакон с запрещенным проклятьем второй степени под названием «Приворот роз II». Зелье было модифицировано с помощью обработки отрицательной энергией с целью замаскировать содержимое под духи. Достаточно двух капель, нанесенных тайком, например, на виски жертве, чтобы…

   — Я понял, — прервал король, заметно поморщившись. Он не двигался и не спускал с меня глаз, только пальцы его сжались в кулаки. — Противоядие имеется?

   — Хм, главному эксперту департамента таковое неизвестно.

   — Хорошо, — протянул король задумчиво. Уж не знаю, чего он нашел в ситуации положительного. — Нет, Доминик, официального расследования не будет. Конечно, маркиза исчезнет, я займусь этим немедленно. Инга ничего не заподозрила, надеюсь?

   — Нет, она заказала и вчера получила новую порцию проклятья.

   — Поставщик выявлен?

   — Да, Ваше Величество, это Лейтон дан’Рубио, полудемон, прибывший из Атакана.

   Точеная бровь короля взлетела вверх.

   — Тот самый, что вломился вчера в банк на площади деВалери?

   Я напрягся: вот оно, сейчас начнется.

   — Тот самый.

   — Хм, сын мне докладывал. Сейфы с торговыми договорами были взломаны.

   — Это просто недоразумение, государь. Исчез лишь ценный артефакт из ячейки, снятой частным лицом.

   — Понятно. Ну, виновные, конечно, пойманы?

   — К сожалению, проклятому полудемону удалось бежать.

   По губам монарха скользнула бледная усмешка.

   — Хм, полегче, мальчик мой. Я сам — такой же проклятый полудемон.

   — Простите, Ваше Величество, я не вас…

   — Пустяки, — отмахнулся король с показным добродушием. И тут же его голос изменился, стал ниже. Кажется, и в комнате на несколько градусов похолодало: — Гораздо хуже, что вы упустили дерзкого преступника.

   — Мои люди преследовали негодяя, но ему удалось пробиться на крышу и бежать. Он был легко ранен, но все-таки скрылся. Но из города дан’Рубио не уйти, мы обязательно поймаем его.

   — Надеюсь на твою расторопность, Доминик. До сих пор ты меня не подводил. А что насчет сообщницы?

   Последний вопрос был задан невинным тоном, но мне почудилась злобная подколка. Разумеется, после нескольких лет во главе департамента расследований магических преступлений я не рассчитывал, будто королю неизвестно, что делается в его королевстве.

   — Ваше Величество, девушка была использована вслепую.

   — Это решит судья, Доминик, а не ты. Именно так работает закон. Тебе ли не знать этого?

   Легкий сарказм короля больно царапнул, но я не дрогнул, глядя в ледяные лезвия его глаз.

   — Я знаю, Ваше Величество. Потому и прошу вас позволить мне взять эту девушку на поруки.

   — То есть, я должен разрешить это уже после того, как ты осмелился увезти девушку к себе домой, в то время как ее место в Темной башне? — король повысил голос и с досадой хлопнул ладонью по столешнице. Удар не такой уж весомый, однако по зеркальной поверхности мгновенно разбежались трещины. Даррен явно позволил магии на миг вырваться из-под контроля. — Ты меня за шута принимаешь, мальчишка?

   Я не дрогнул.

   — Марике ди’Эльвейс не место в тюрьме, Ваше Величество. Она моя родственница и пережила тяжелый шок. Я прошу у милостивого и справедливого монарха снисхождения к юной сироте c уникальным, но несчастным даром. Ее вина лишь в том, что она по неопытности попала в лапы пройдохи-авантюриста.

   Моя речь была заранее подготовлена и била прямо в цель: король Даррен чрезвычайно гордится наименованием «Справедливый», которым титуловали его хитрые старейшины из городской ратуши. Он долго смотрел на меня, не меняя сурового выражения. Затем опустил глаза на столешницу, провел ладонью над трещинами перед собой. Красивый узор дерева драгоценной породы на минуту заволокло тьмой, а после того как темная дымка рассеялась, столешница вновь засияла безукоризненной полировкой. Удобные все-таки заклинания у этих некромантов.

   Король взглянул на меня уже без особой строгости.

   — Кажется, ты первым должен требовать изоляции этой юной сьерры, раз у нее такой необычный и опасный дар. Но Истиан отмечал, что она красавица.

   — Гхм, внешность не имеет значения, государь. Но у меня девушка надежно изолирована. Мою печать ее чарам не разрушить.

   Взгляд короля оставался таким же пронзительным, однако теперь в нем читалась легкая насмешка.

   — Что ж, это интересно, Доминик. Нечто новое и забавное, — он помолчал, нарочно мучая меня длинной паузой. — Хорошо. Я приму решение относительно этой особы сразу после разговора с ней.

   И не позволяя возразить, что Марика еще не готова к столь судьбоносной встрече, отпустил меня властным кивком.

   Я вывалился в приемную, где ждал меня Ист, и только сейчас почувствовал, как взмокла батистовая рубаха под камзолом.

   — Ну как все прошло, Доминик? — нетерпеливо спросил Ист, видя, что я не тороплюсь отчитываться. — Что, сильно орал?

   Я безнадежно покачал головой.

   — Нет, почти не повышал голоса.

   — Плохо, — нахмурился Истиан. — Отец должен как следует сорвать злость, иначе жди подвоха.

   — Но хуже всего, что он хочет встретиться с Марикой немедленно. После магического срыва в банке она пока не слишком хорошо контролирует магию. Сегодня ночью в ее комнате загорелись занавески, а потом в купальне сорвало кран. Ей нужно время, чтобы успокоиться.

   На это Истиан мог лишь сочувственно хмыкнуть:

   — Не жди, что его величество предоставит такую возможность. Остается надеяться только на удачу.

  
  
   

    56 

   

   Марика

   За окном яркими красками полыхал сад. У нас на севере не встретишь столько цветущих кустарников, как здесь, в Зангрии. Окно было раскрыто, теплый ветерок наполнял комнату благоуханием цветов, но не видимые глазу печати инквизитора надежнее стекол или решеток предохраняли от побега, не позволяя даже высунуться наружу. Однако я и не имела желания убегать из дома родственника, где всего несколько дней назад устроила пожар.

   Когда вместо ворот страшной Темной башни, каррус въехал во двор знакомого особняка, я выпала из состояния унылой апатии, в которой пребывала, с тех пор как между мной и свободой опустились толстые прутья решетки. Лорд-инквизитор не позволил мне идти самой и внес по ступеням в белоснежный холл с новенькими сверкающими люстрами. Возможно, более меня был удивлен разве что дворецкий Риш.

   Эмоциональные качели — вверх-вниз — от полного отчаяния к безмерному изумлению. Зачем мы в доме покойного дальнего родственника? Впрочем, уместны ли вопросы? Я арестована, не следует забываться.

   Ожидала немедленного допроса, но инквизитор молча взбежал со мной по лестнице. Вскоре я оказалась в уютной гостевой спальне, а лорд куда-то ушел. Меня усадили в кресло, Риш немедленно втиснул мне в руки чашку с ароматным травяным отваром. А затем просветил меня по поводу рода деятельности своего хозяина.

   Оказывается, все эти дни я бегала от троюродного кузена!

   Скольких неприятностей могла бы избежать, если бы в злополучный вечер своего приезда в столицу, застала эйса Доминика дома! Это заставляло чувствовать себя так глупо! Но как я должна была понять, что мой кузен — герцог — занимает пост главного инквизитора магического управления? И каким волшебным образом могла узнать его, когда злодейка-судьба столкнула нас на торговом бульваре? Он догонял, я убегала.

   Вскоре явился сам хозяин дома и золотым кольцом-печаткой коснулся оконных проемов и двери. А затем состоялся разговор. Именно разговор — не допрос и не гневная отповедь. Но, боюсь, я снова набедокурила. Проклятый дар. Когда прозвучал вопрос, где я скрывалась все это время, над кроватью загорелся балдахин. Затушив пожар, эйс Доминик отказался от намерения что-либо спрашивать, и заверив, что я в полной безопасности и мне ничто не грозит, покинул комнату.

   Слуги спешно заменили шелковую занавесь, а комнату проветрили от дыма. Именно тогда я и обнаружила, что могу свободно подойти к окну, но дальше натыкаюсь на невидимую стену. Вместо того чтобы успокоиться и принять этот факт, как должное (ну а чего я еще хотела?), я страшно расстроилась, и в купальне сорвало краны и обдало стены кипятком. Кажется, бедный Риш уже боится моего пребывания в доме и немедленно является сам, стоит мне только позвонить.

   Остаток ночи прошел без сна, хотя предполагалась, что я должна выспаться. Но какое там! Я слонялась из угла в угол, время от времени останавливаясь напротив темных окон, и непрерывно вслушивалась в царящую в доме тишину. Под утро, когда ни моральных, ни физических сил не осталось, я свернулась на краешке застеленной бархатным покрывалом кровати и провалилась не в сон, а, скорее, в сонное оцепенение. А когда поздним утром очнулась, обнаружила, что кто-то заботливо укрыл меня одеялом.

   С тех пор прошло уже несколько часов, а кузен все еще не появлялся, и это почему-то казалось странным. Когда я спросила дворецкого, дома ли хозяин, узнала, что его светлость заезжал домой утром, чтобы переодеться в парадный мундир. Добродушный Риш, который, конечно, был не в курсе, что говорит с преступницей, поделился предположением, что лорд-инквизитор, собирался на аудиенцию в королевский дворец и при этом был не в особенно хорошем настроении.

   Эти сведения лишь добавили неуверенности и страхов. Не то чтобы я полагала, что его величество Даррен Десятый станет лично вершить мою судьбу. Слишком уж я мелкая сошка для внимания короля, но он вполне может приказать кинуть в Темную башню преступницу, что нейтрализовала защиту банковского хранилища. Честно говоря, меня поражал тот факт, что я все еще не в тюрьме. Все время казалось, что за дверью вот-вот затопают тяжелые сапоги конвойных.

   А в саду беззаботно пели птицы; легкая, как ветерок, яркая бабочка села на подоконник. Умиротворение, казалось, разлито в благоухающем воздухе, а в моей душе бушевала буря. Сожаление, раскаяние, разочарование сплелись в ядовитый клубок и отравляли мою кровь. Где сейчас полудемон? Удалось ему уйти из банка или его арестовали? А, может, убили при попытке к бегству? Полная неизвестность о судьбе напарника трезвости мыслям не добавляла. Я не злилась на Лея, он был добр ко мне. Это я все испортила.

   Вдруг сверху упала капля. Я подняла глаза и увидела над собой набухающий водяной пузырь, прилипший к потолку над головой. Ойкнула, отскочила и как раз вовремя. Собравшаяся в массу вода обрушилась вниз, заливая пол. Проклятая магия, все время подводит! Я бросилась к изголовью кровати и дернула сонетку звонка. Вскоре дверь открылась, но в комнату вошел не дворецкий и не герцог Ровенский, а высокий блондин лет сорока с острым взглядом ясных голубых глаз.

   С удивлением оглядев лужу на узорчатом паркете, он поднял глаза к мокрому потолку и вопросительно поднял бровь. И только после этого пронзил меня взглядом. Показалось, что меня просвечивают насквозь — читают каждую потаенную мысль, взвешивают на судебных весах малейший проступок. Затем жесткую линию красивых губ незнакомца тронула легкая усмешка.

   — Особняк герцога, похоже, находится в аварийном состоянии. Держать здесь такую юную и прекрасную сьерру, просто преступление. Подойдите, дитя. Не прячьтесь в темном углу, я не имею привычки кусаться.

   В голосе мужчины было столько властного спокойствия, что невозможно было и подумать, чтобы ослушаться. Я сделала несколько шагов, но в нерешительности остановилась, когда воду на полу вдруг затянул черный дымок. Через минуту тот бесследно рассеялся, оставляя паркет сухим.

   — Не бойтесь, моя милая. Это всего лишь заклинание сушки, очень эффективное, хоть и выглядит несколько зловеще.

   Я сделала еще пару шагов, но близко к блондину подходить не спешила. Он выглядел опасным и недобрым. И я напрасно ломала голову, кто он такой и что принесет мне этот визит.
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   Представляться мужчина не спешил, и меня всё больше смущал его пристальный взгляд. Понимаю, что нахожусь не в том положении, чтобы задавать вопросы, но всё-таки не удержалась.

   — Кто вы, мой эйс? — спросила мягко, но с нажимом.

   — Это неважно, моя милая сьерра. Гораздо важнее, кто вы. Я вижу на вас знак тайного ведьмовского племени.

   Я в испуге отшатнулась. Но мужчина шагнул вперед и взял меня за руку.

   — Не пугайтесь, дитя. Я хочу знать, откуда у вас знак Иншэл?

   Я постаралась поскорее вытащить свою ладонь из холодных пальцев мужчины.

   — Ка-какой знак?!

   — Радужка левого глаза словно весенняя листва. Это ведь у вас не от рождения?

   Откровенничать с незнакомцем не хотелось, однако, по какой-то причине солгать я не смогла.

   — В пять лет я заблудилась в лесу. Сама ничего не помню об этом событии. Но рассказывали, будто я сама выбралась на опушку возле ближайшей деревни. — Я подняла пытливый взгляд на незнакомца. — Но что это за «Иншэл»? Никогда не слышала ни о чём подобном.

   — Мало кто знает о секте Иншэл. Да, в принципе, и знать не о чем. Это отшельники, которые считают себя особенными волшебниками. Новых членов секта выбирает именно так — меняет цвет левого глаза. При этом второстепенный дар у человека становится главным. Давно о них ничего не слышал.

   Меняют не только цвет глаза, но и магию? Не это ли причина того, что стихия земли у меня оказалась второстепенной, а превалирует негативная магия? При рождении все было наоборот, о чем свидетельствует широкая зеленая родовая метка на моем плече.

   — Странно, что Иншэл не забрали тебя, когда ты выросла.

   Я замерла на полувздохе, услышав такое. Сотни мыслей промчались в один миг. А незнакомец смотрел на меня, задумчиво поглаживая гладковыбритый подбородок.

   — Что ж, мне ясно, кто ты, девочка. Но кое-что всё-таки вызывает вопросы. Каким ветром тебя занесло в банк? Не думаю, что сьерра, вроде тебя, по своему желанию пойдет на воровство или грабеж. Или тебе пообещали крупную сумму за то, что снимешь охрану?

   — Нет, это не так, — в волнении я облизала пересохшие губы. В голове вдруг стало так пусто, что я никак не могла подобрать слов для оправдания.

   По комнате закружился небольшой смерч. Бедная бабочка, захваченная круговертью, беспомощно трепетала крылышками в воздушном вихре. Мужчина терпеливо ожидал моего ответа и краем глаза наблюдал за странным явлением.

   — Зачем ты пошла туда?

   Я чувствовала, что это чрезвычайно важный вопрос, ответ на который может перевернуть всю мою судьбу. Как ответить, чтобы не погубить себя? Ложь любой сильный маг распознает. И всё же нужно отвечать. Страшась поднять глаза на незнакомца, я прошептала правду:

   — Я влюбилась не в того человека.

   — Ты осознавала, что он не тот и совершает преступление, но всё равно следовала за ним?

   — Я надеялась, что смогу изменить его, и это его последний проступок.

   Взгляд мужчины не отразил ни удивления, ни — что поразительно — осуждения. Он кивнул. Его длинные, тонкие пальцы коснулись моей щеки, и в этом жесте не было фамильярности. Не было и жалости. Меня трезво оценивали, словно вещь. Это было неприятно. Я сделала шаг назад.

   Блондин улыбнулся.

   — Хорошо. Рад, что нам удалось поговорить откровенно и наедине. Я хорошо улавливаю ложь, но ты ни разу не солгала. Мне это нравится.

   Открылась дверь. Герцог Ровенский буквально ворвался в комнату. Эйс Доминик был в темном камзоле с серебряными прошивками на рукавах и брюках в тон. Светлые локоны свободно падали на плечи, отчего кузен казался не инквизитором, а прекрасным принцем. Глаза его метали молнии, но, увидев незнакомца, он пораженно застыл у порога. Обеспокоенный взгляд метнулся ко мне, затем мельком обежал комнату на предмет разрушений. Заметив небольшой воздушный вихрь, он заметно побледнел.

   — Еще раз, светлого дня, Доминик! — радушно поприветствовал хозяина дома его гость.

   Тёмно-зелёные, словно листва, глаза снова устремились к незнакомцу, стоявшему рядом со мной. Встревоженное выражение на лице герцога сменилась досадой.

   — Ваше Величество, не ожидал застать здесь вас.

   Он сказал: «Ваше Величество»? Так это король Даррен? О светлые богини, и как я сама не узнала его, ведь столько раз держала в руках монету с этим профилем! Только усилием воли сохранила внешнее спокойствие, хотя первым побуждением было вскрикнуть или отшатнуться. Столько слухов о строгости короля Зангрии, а также о его жестокости и хитрости. Боги, что я ему наговорила?

   Воздушный смерч вдруг рассеялся и выпустил пленницу-бабочку на волю. Неловко затрепетав крылышками, та спорхнула на пол и застыла, устало сомкнув узорчатые крылья.

   — Не стоит так волноваться, Доминик. Всё в порядке. Мы поговорили с сьеррой Марикой, и я готов принять решение относительно неё.

   Я замерла, как та самая бабочка, приготовившись слушать королевский указ, однако тут меня постигло разочарование. Даррен Десятый улыбнулся своими холодными, словно зимнее небо на моей родине, глазами и вежливо попрощался. После чего стремительно вышел из комнаты, прихватив с собой герцога, который, кажется, был озадачен не меньше, чем я.

   Оставшись одна, я аккуратно, чтобы не помять крыльев, взяла бедняжку-страдалицу и перенесла на подоконник. Летунья еще немного посидела, а затем расправила крылья и спорхнула в сад. Я долго смотрела вслед этой свободной счастливице. Но мыслями унеслась далеко. Что решил король? Как он меня накажет? Он не выглядел злым или недовольным, но на то он и государь, чтобы вершить судьбы с непринужденным, равнодушным видом.

   Прошел еще час или даже полтора, прежде чем в мою комнату вновь кто-то вошел. Я не сразу обернулась, думая, что это дворецкий с обедом. Однако шаги по паркету были слишком легки для грузного Риша. Обернулась и встретилась с полным слез взглядом бабушки Юнны.
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   По возвращении домой меня ждал сюрприз. У крыльца моего дома стоял каррус архимагистра Валасьена. Зная агрессивный настрой главы Совета магов по отношению к носителям негативного дара, я решил, что старый гриб явился запугивать девочку. С него станется через мою голову попытаться заключить её в Багровый замок.

   Я стремительно взбежал по лестнице и ворвался в комнату Марики, торопясь спасти ее из хищных лап старика. Но, увидев посетителя, пожалел, что передо мной не архимагистр, с которым трудно, но все-таки можно договориться. Его величество казался спокойным и умиротворённым, но я не верил его обманчивой маске.

   Встретив пронзительный взгляд Даррена X, я сразу понял, что настала пора платить по счетам. Не по своей воле мне выпало копаться в постыдных тайнах короля и узнать об удачной попытке приворота. Но награды за успешно раскрытое дело я не ждал. Владыки мира отнюдь не награждают за такие услуги. То, что для простого смертного есть избавление от напасти и коварства женщины, для Даррена — демонстрация непростительной слабости. И он не простит мне своей ошибки. Весь вопрос в том, что это будет — отставка или ссылка? А, впрочем, не все ли равно?

   Сейчас меня больше занимала Марика. Я видел, как она растеряна, но ни взглядом, ни жестом не решился подбодрить её. Сейчас лучше не выказывать чувств, иначе тиран немедленно воспользуется этим, чтобы побольнее ударить.

   Перешли в мой кабинет. Король так естественно прошёл к креслу за письменным столом, словно был хозяином комнаты. Собственно, он и есть хозяин, а мы все у него в гостях. Я отошёл к камину. Даррен сложил руки на пустой столешнице и с удовольствием огляделся.

   — Ты ничего не изменил в этом кабинете, мой мальчик. Я часто посещал твоего деда, мы были друзьями, как ты знаешь.

   — Я редко бываю дома, Ваше Величество.

   Король довольно улыбнулся.

   — Прекрасно понимаю почему. Красивый молодой эйс, как ты, наверное, проводит ночи с теми, кого не стоит приводить в дом предков.

   Я хмыкнул, не понимая, к чему весь этот разговор. Уверен, у короля есть сведения о том, сколько раз в неделю я посещаю любовницу на улице деОрли, 18, и еще много других. Если мне по-стариковски читают нотацию о современных нравах, то зря, ведь известно, что раньше они были ничуть не лучше.

   — Нет, Ваше Величество, я провожу почти всё время на службе, в магическом департаменте.

   Тонкие губы Даррена изогнулись в усмешке.

   — Намёк понял. Хорошо, Доминик, я доволен тобой, мальчик. — Он сжал подлокотники кресла и подался вперёд. — Разумеется, еще не пойман главный виновник ограбления, но чутье подсказывает, что он придёт за красавицей, что томится в комнате наверху.

   — Мне приходила в голову та же мысль. Я усилил периметр защиты — войти он сможет, а выйти нет.

   — Я заметил. Замечательная работа.

   Раздался стук, и дверь открылась. На пороге появился Риш, важный и степенный, как всегда.

   — Сьерра Юнна ди'Эльвейс, — доложил он.

   Король спокойно кивнул, отпуская дворецкого, и встал навстречу красивой еще даме в облегающем черном платье. Похоже, он не был удивлен. А вот у меня просто челюсть отпала. Кто ей сообщил об аресте внучки?

   Проявив галантность и усадив целительницу в кресло, его величество вернулся за стол. В кои-то веки он соизволил улыбаться, и его знаменитая давящая аура сейчас почти не чувствовалась.

   — Как добрались, моя сьерра?

   — Всё в порядке, Ваше Величество. Но я хотела бы увидеть мою Марику.

   Встревоженные голубые глаза целительницы метнулись ко мне. Но чем я-то мог помочь, если даже не понимал, каким образом она здесь оказалась. Впрочем, на этот вопрос я скоро получил ответ.

   — Вы обязательно встретитесь с внучкой, сьерра ди’Эльфейс, но после нашей беседы.

   Дама нерешительно кивнула, а король перевёл взгляд на меня.

   — Ты выглядишь удивлённым, Доминик. А между тем, сам мог бы сообразить, что неприлично юной девушке находиться в доме неженатого мужчины без надзора старшей родственницы. Кто-то должен был об этом подумать — пришлось мне отправлять одного из своих людей за сьеррой ди'Эльвейс.

   Я склонил голову, принимая упрек. Мне даже в голову не пришло ничего такого. Но, пока почтенная дама благодарила короля за заботу, я отметил про себя, что беспокоиться о репутации юной сьерры немного поздно. Марика пропадала в доме мошенника дан'Рубио несколько дней. Мысль об этом причинила гораздо больше неприятных ощущений, чем я желал бы признать.

   — Что ожидает мою внучку? — Бедная леди умоляюще сложила ладони. — Я готова сегодня же увезти её в Саррос. Уверяю, она не хотела ничего дурного, но ей всего восемнадцать. Ребёнок в таком возрасте подвержен…

   Его величество с улыбкой прервал ее излияния:

   — Поверьте, я как отец четырех детей, хорошо это знаю. Да и сам немало чудил в нежном возрасте.

   Я смотрел на короля, стараясь удерживать на физиономии маску почтительного внимания, и просто не узнавал его. Чего ради он так хвост распушил перед леди? Строит из себя примерного отца! А ведь о том, какой из него отец на самом деле, можно справиться у его сыновей.

   А Даррен продолжал заливать:

   — Я не собираюсь наказывать вашу внучку. Наоборот. Я уже познакомился с ней и нашел, что она прелестная девушка — утонченная и яркая. О степени ее вины мы сейчас не будем говорить. Но, очевидно, что она нуждается в твердой руке. Чем раньше она выйдет замуж, тем быстрее удастся обуздать ее непокорный дар и несколько взбалмошный характер. Я уже позаботился о женихе. Он придется вам по душе, сьерра ди’Эльвейс, я уверен. Это блестящий офицер, герой войны с Джитом, богат, знатен и просто красавец.

   В кабинете повисла тяжелая тишина.
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   Доминик

   Если бы в кабинете разорвался шумовой снаряд, я не был более потрясён и оглушен. Под описание, данное королем, подходил я сам, а также с десяток моих давних приятелей и друзей. Почему-то мысль, что Марика станет женой одного из них, например, Адера дей’Ханта — моего кузена и лучшего друга, показалось ненавистной. Оптимальная месть для меня.

   Судя по вырвавшемуся у сьерры Юнны горестному стону, решение монарха поразило также и её. Она вскочила, прижимая руки к груди.

   — Но, Ваше Величество, моя внучка слишком юна. По нашим законам…

   По углам кабинета сгустились тени. Даррен Десятый ответил со значением:

   — Существует только один закон, моя сьерра, это слово короля. Надеюсь, вы не станете оспаривать мое право, основанное, уж поверьте, на опыте и здравом рассудке. Не случайно подданные называют меня Даррен Справедливый.

   Тяжелая аура сдавила так, что стало трудно дышать. Бедная женщина сникла и бессильно опустилась в кресло.

   — Ваше Величество, я вовсе не хотела…

   — Вот и прекрасно. Поверьте, сьерра ди’Эльвейс, лучшей партии для вашей внучки не найти! Неужели вы, правда, желали, чтобы родственница моего друга ди’Бора губила молодость, работая приказчицей в лавке? Сама мысль об этом возмутительна.

   — Вы правы, Ваше Величество. Но, к сожалению, без приданного Марика не могла рассчитывать на достойную партию. К тому же искать работу было ее желанием.

   Король снисходительно улыбнулся.

   — Ну, разумеется. Эти романтические девицы начитаются романов, наберутся вздорных мыслей о самостоятельности, а потом стремятся в город, не подозревая об опасностях и соблазнах, которые их там поджидают.

   Юнна ди’Эльвейс тяжело вздохнула.

   — Я не хотела ее отпускать, но у нас не было выбора. Ей пришлось уезжать в спешке, а я рассчитывала присоединиться к ней через несколько дней, закончив с неотложными делами. Но, все пошло кувырком. Поверьте, Марика не хотела ничего плохого. Это все ее несчастный дар. Мы постараемся возместить ущерб.

   — Предоставьте это будущему зятю, его это нисколько не затруднит, поверьте, сьерра. Сейчас вас проводят к вашей внучке. Однако прежде хочу задать личный вопрос, вы позволите?

   Целительница кивнула и только сжатые до побелевших костяшек руки свидетельствовали о том, как она напряжена.

   — Что вы отдали Иншэл вместо внучки?

   Я навострил уши. Тайная секта Иншэл не была проблемой для моего департамента. В Зангрии их адепты появляются редко, предпочитая бродить по странам Севера. Чудаковатые древопоклонники со странными обрядами и строгой иерархией обычно не вмешиваются в дела людей и государства. Но только сейчас я вспомнил, что глаза у них действительно разного цвета. Левый обязательно зеленый, как листва. Точь-в-точь как у Марики. Вот это да! И как я сам не догадался, ведь несколько лет назад пришлось коснуться их деятельности. А вот Даррен сразу все понял, вот что значит столько лет править королевством.

   Лицо женщины исказило страдание.

   — Моя дочь ушла к ним… Вместо ребенка.

   — Она стала одной из них? Значит, сьерре Марике сейчас ничто не угрожает?

   — Да, дочь ушла навсегда, а у Марики усилился второстепенный дар. Но Иншэл на нее не претендуют.

   — Мне жаль вашу дочь, но то, что юная леди свободна от обязательств, для нас добрая весть, не так ли, Доминик? Ты проводишь сьерру к твоей подопечной?

   Все это время Даррен подчеркнуто не смотрел на меня, а сейчас направил острый смеющийся взгляд. Я коротко поклонился и предложил руку леди. Сьерра Юнна невесомо оперлась на мой локоть и, отдав поклон его величеству, мы покинули кабинет. За дверью целительница заметно пошатнулась и сжала виски.

   — Как вы это терпите? Его аура страшно давит, буквально пригибает к земле.

   Я улыбнулся. Она далеко не первая, кто в этом признается.

   — Привычка. Поначалу, действительно трудно. Поверьте, все это чувствуют. Но работать под его началом интересно. Даррена и ненавидишь, и восхищаешься им одновременно.

   — Эйс дей’Теор, вы знаете, кого его величество избрал в мужья Марике? Король не назвал, а я побоялась спросить. Да и что мне толку в имени? Каков он человек? Не будут ли ее обижать?

   Я сам ломал голову над этим неприятным вопросом. От туманных перспектив в груди что-то противно ныло.

   — К сожалению, под лестное определение, данное жениху, подходят слишком многие. Не сомневаюсь, что в ближайшее время мы все узнаем и сможем принять меры, если предложенный кандидат покажется недостойным. Однако у меня к вам огромная просьба, сьерра ди’Эльвейс. Марика немного напугана, что неудивительно, учитывая обстоятельства. Из-за этого ее дар периодически вырывается, вызывая то потоп, то пожар. Потому не стоит волновать ее известием о скором замужестве. Постарайтесь просто успокоить ее. Внушить, что все проблемы позади.

   С этим напутствием я оставил целительницу у дверей в комнату девушки и вернулся в кабинет. Его величество оторвался от маговизора, в котором что-то сосредоточенно печатал, и встретил меня со злорадной ухмылкой.

   — Ну, что? Проводил будущую тещу?
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   Марика

   Встреча с бабушкой вызвала бурю эмоций, но, к счастью, я была слишком счастлива видеть ее, и мой дурной дар на сей раз не вырывался из-под контроля. Разумеется, пришлось объясняться и дать подробный отчет обо всем, что я успела натворить за декаду пребывания в столице. Труднее всего оказалось рассказывать о Лейтоне. Старшая родственница находилась в стойкой уверенности, что он бессовестный негодяй. Так и не удалось переубедить ее, хотя я пыталась доказать, что виновата сама, попавшись в ловушку.

   — Мерзавец не должен был пользоваться твоим даром, как отмычкой! — отвечала Юнна ди’Эльвейс.

   И возразить мне на это было нечего. Как ни крути, но она права. Я и сама знаю это. Но все равно переживаю и места себе не нахожу. Вот дурочка!

   Бабушка провела со мной весь день. И разумеется, мы не могли обойти вопрос о том, что меня ждет. Когда прошло достаточно времени после беседы с королем, а в моем положении ничего не изменилось, я почти уверилась в том, что нам позволят уехать из Зангрии. Но на все вопросы и предположения бабушка уклончиво отвечала, что мое будущее скоро решится. При этом она таинственно улыбалась и просила подождать немного. Разумеется, ждать мне совсем не хотелось. Но как не приставай и не тормоши, но расколоть сьерру Юнну никому не под силу.

   Тем не менее чувствовалось, что, хотя бабушка сильно расстроена, но в будущее смотрит с оптимизмом. И это лучше всяких слов успокаивало меня. Постепенно и я уверилась: худшее позади. Мне стоит с достоинством принять любое наказание, которое определит король или суд. В конце концов, что значит даже выплата компенсации за дорогущий каррус? Я молода и полна сил. Мне бы устроиться в приличное место, а уж я докажу, что умею не только ломать, но и работать.

   Поздним вечером бабушка удалилась к себе — наш родственник любезно выделил ей комнату рядом с моей. Усевшись в кресло перед раскрытым окном, я всматривалась в темноту сада, звенящую мерным стрекотом цикад. Незаметно мысли обратились к хозяину особняка. Я не видела герцога целый день, исключая короткую встречу во время визита короля. Несмотря на все неприятности, которые я ему причинила, он прекрасно принял меня и бабушку. Не каждый богатый родственник так позаботится о дальней родне из провинции.

   Высокий, статный блондин с насмешливым взглядом. Красивый, с чуть опущенными от усталости уголками губ. Он упорно догонял, а я убегала. Наверное, лорд-инквизитор чрезвычайно низкого мнения обо мне — именно поэтому не заходит и ни о чем не спрашивает. А я ведь даже не поблагодарила его за все, что он для меня сделал.

   Звезды ярко светили над темным садом. Вдруг показалось, что на мгновение их закрыла тень. Сверху послышался какой-то звук, будто приглушенный лязг. Я испуганно ойкнула, тревожно вглядываясь во мрак. Что это было? Может, верд или каррус пронесся над домом? Над городом редко летают, это ведь запрещено. Однако, когда перед моим окном закачался металлический трос, я отбросила сомнения.

   Это Лейтон! О Шандор, что за безумец!

   Через миг показался он сам. Держась за металлический крюк-артефакт, полудемон одарил меня солнечной улыбкой.

   — Хорошо, что ты стояла у окна. Меня ждала? — Он протянул руку: — Иди сюда.

   Я находилась близко к прозрачной преграде, но тут сделала шаг назад.

   — Окно запечатано инквизитором, Лейтон, — предупредила я. — Зачем ты пришел? Уходи, попадешься.

   Лейтон спешно убрал руку и достал из кармана круглый полупрозрачный камень с начертанной на нем руной.

   — Это артефакт перемещения, если активируешь его, просто выпустив магию, попадешь ко мне.

   Камень скользнул по подоконнику и, беспрепятственно преодолев барьер, свалился на пол. Я не стала его поднимать. Глядя прямо в зеленые глаза полудемона, покачала головой.

   — Я не пойду с тобой, Лейтон.

   — Что, купилась на красивые разговоры лорда? Что он обещал тебе? Он скажет любую ложь. Пойдем со мной, Марика, ты ведь этого хочешь.

   Когда-то, и правда, считала, что хочу. Но не теперь. Я не могу обмануть бабушку. Это будет предательством, если я брошу ее. А еще я в долгу перед своим родственником и вовсе не хочу снова заставлять его ловить меня.

   — Уходи.

   — Не делай глупостей, Марика. Я ведь люблю тебя, ты нужна мне. Подними камень, детка, и активируй его.

   Я покачала головой.

   На лице Лея отразилось разочарование пополам с нетерпением. Он прикрыл глаза, рассматривая не видимые глазу магические плетения барьера в окне, а потом метнул куда-то в угол короткую серебристую молнию. Воздух передо мной словно сгустился, пошел волнами, а затем рябь исчезла. Полудемон беспрепятственно потянулся, чтобы схватить меня, но я отпрыгнула в глубину комнаты.

   — Нет, Лей, уходи немедленно! Я не пойду с тобой! Просто не могу!

   В этот миг сад за спиной мужчины осветился неровным мертвенным сиянием, зловещий гул сирены нарушил ночную тишину. Я вскрикнула от неожиданности и страха. Несомненно, это сработала защита. Лейтон обернулся и выругался. А потом дернул за крюк, готовый сорваться наверх:

   — Последний шанс, Марика, быстрей! Ты пожалеешь, что не ушла.

   — Нет!

   Больше не тратя слов на убеждение, полудемон исчез вместе с тросом наверху. Барьер был разрушен, потому я смогла лечь на подоконник и выглянуть в окно. Небо казалось пугающе пустым и черным по контрасту с высокой светящейся стеной над оградой.

   В комнату вбежала бабушка. Она уже переоделась на ночь, и ее золотистые волосы, обычно уложенные в высокую прическу, были заплетены в косу — такой домашний вид, что у меня мучительно защемило сердце. Ах зачем я оглянулась за мостиком через ручей и сглазила противного Виная? Как прекрасно было бы очутиться дома. На секунду даже почудилось, что я никуда не уезжала и никогда не встречала ни Лейтона, ни лорда-инквизитора.

   — Марика! Что случилось? Почему сработала сирена? Ты так побледнела, дитя! — она обхватила ладонями мое лицо, заглядывая в несчастные глаза. — Что с тобой?

   Я порывисто обняла ее и спрятала залитое слезами лицо на родном плече.

   — Бабушка, я хочу, чтобы все закончилось! За что мне этот прокля́тый дар?
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   Марика

   Раскатистый грохот прокатился над крышей, и мы испуганно замерли посреди комнаты. Ночь за окном превратилась в день. Прижавшись к бабушке, я слышала, как частит ее сердце, а мое — кажется, вознамерилось, проломить грудную клетку. Тревожная сирена замолкла. Но на смену пришли не менее пугающие звуки.

   Наверху — возможно, на крыше особняка — шел магический бой. Одно из высоких деревьев в саду перед моим окном запылало мертвенным, синеватым огнем.

   — Некромагия демонов, — чуть слышно прошептала бабушка.

   Тут же последовала новая вспышка — бледно-золотистая. Ночное небо осыпали неестественно-яркие звезды.

   — А это ментальная боевая магия. Давай-ка, мы с тобой отойдем подальше от окна.

   Юнна ди’Эльвейс попыталась увести меня вглубь комнаты, но я не позволила. Напротив, бросилась к раскрытому окну, стремясь увидеть противников. Мертвенно-голубые снаряды так и сыпались на сад, испепеляя все, к чему прикасались. Золотистая магия била в ответ короткими лучами.

   — С ума сошла? Случайный заряд может залететь в окно!

   И словно в подтверждение ее слов, где-то в доме зазвенели стекла. Внезапно все стихло. Сад за окном погрузился в густой мрак, но, прежде чем я позволила оттащить себя, заметила, как в небе мелькнули одна за другой две смутные тени.

   — Пусти, ба! Они, кажется, улетели!

   Я вырвалась и снова прильнула к подоконнику. Где-то у горизонта бледные, словно далекие зарницы, золотистые всполохи перемежались с яркими молниями. Туда переместился бой.

   Кому пожелать удачи? Я совсем запуталась. Не желала, чтобы Лея поймали и заточили в темницу. Но при мысли, что пострадает герцог, становилось совсем худо. Тяжкий груз и так лежит на моей совести.

   — Этот негодяй приходил за тобой? — напряженно спросила бабушка, обнимая мои поникшие плечи.

   — Да, но я отказалась идти с ним.

   Я услышала, как целительница вздохнула. Ласковая рука перебирала мои волосы.

   — Поверь, все к лучшему, Марика. — Бабушка вновь потянула меня от окна. — Пора ложиться, дорогая. Уверена, герцог не позволит причинить тебе вред. Я посижу с тобой, пока не заснешь.

   Чтобы не расстраивать родного человека, я послушно приготовилась ко сну и легла, но в душе была уверена, что заснуть не удастся. Да и какой сон? Где-то вдалеке идет поединок, и от его исхода зависит слишком многое в моей жизни.

   — Не стоит так нервничать, дитя. Утром мы все узнаем, не сомневаюсь. А сейчас спи.

   Теплая рука легла на мой лоб. Тревожные мысли разом куда-то улетучились. Я почувствовала, что с трудом удерживаю глаза открытыми. Всегда так бывает, когда бабушка кладет на пылающий лоб прохладную, словно освежающий ветерок, руку. Как это у нее получается? Еще с детства выпытывала этот секрет. С детства…

   …Незаметно для себя я оказалась в нашем лесу. Но наш ли он на самом деле? У нас сроду таких высоких и мрачных елей не росло, а здесь они на каждом шагу, окружили словно часовые. Я шла дальше и дальше, потому что стоять на месте было страшно, оставалось двигаться. Пробовала кричать, звать подруг, но голос терялся в густых ярусах хвои, которые, кажется, отсекали все звуки. Небо над головой словно чужое, а под ногами мертвый сухой мох.

   И в то же время я не могла отделаться от мысли, будто знаю, что увижу дальше. Навязчивое, томительное чувство. В таком состоянии не удивляет кочка, покрытая невиданными большими, круглыми ягодами с румяным бочком; крупная птица, вдруг с верещанием выпорхнувшая из-под ног, пугает, но ничего неожиданного в этом нет. Я все это уже видела когда-то. И жду, когда увижу Его. Молодой мужчина в белых одеждах встретит меня и проводит к огромному дереву, где уже собралось все его племя и ждут только посвящения нового члена. Сперва будет не страшно, даже интересно. На мою голову водрузят красивый венок из лесных цветов. Оденут в белоснежные одежды. Я услышу пение, а затем…

   А затем… Не помню, что будет потом. И на короткое время меня это серьезно озадачивает. Провал в памяти и слепящая боль. Вот все, что вспоминается. После чего я вновь увижу наш лесок на краю ближайшего к нашему дому поселения.

   Однако в этот раз я все шла и шла вперед, никого не встречая. Вспугнула самку оленя с детенышем, и они унеслись прочь, ломая подлесок. А лес вокруг изменился. Хвойники уступили место высоким, стройным великанам с серебристыми стволами и ярко-алой трепещущей без ветра листвой, из-за чего в лесу стоял непрерывный сухой шелест. Я решила попытать счастья и крикнуть, но клич снова ушел в ватную тишину, зато вдали показалась фигура в белом. Страх моментально сковал члены. Я хотела бежать прочь, но не могла двинуться и бессильно осела на заваленную опавшей листвой почву.

   А фигура медленно приближалась. Я боялась поднять глаза, но, наконец, решившись, обнаружила, что ко мне подходит вовсе не тот, кого я так боялась. Миниатюрная молодая женщина с увитыми цветами косами медового цвета до колен в шелковом, белоснежном одеянии, легко ступала по мягкой лесной подстилке. Она подошла и молча склонилась надо мной, заглядывая мне в глаза темно-карими очами.

   — Мама! — прошептала я, узнавая черты, хорошо известные мне, но лишь по портрету.

   Женщина нежно улыбнулась и прижалась губами к моему лбу.

   — Береги себя, дитя! — едва слышно прошелестел ее голос. А потом она вдруг вскинула голову, напомнив только что виденную олениху. — Он идет! Тебе нельзя здесь оставаться. Беги!

   И повинуясь ее приказу, я сорвалась с места и понеслась по лесу, не разбирая дороги. Раз, оглянувшись, я заметила среди светлых стволов, догоняющего меня мужчину в белом. Прибавила скорости, но все было напрасно. Еще несколько шагов, и он схватил меня.

   — Ты пойдешь со мной, Марика! — властно проговорил знакомый голос.

   Я вскрикнула и в ужасе обернулась. Лейтон, одетый в белый балахон, склонился ко мне. Со стоном я рванулась прочь и…

   Кто-то звал меня и немилосердно тряс при этом.

   Я открыла глаза. Надо мной склонялся герцог.
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   Я испуганно дернулась, со сна не разбирая, где сон, где явь. Лорд-инквизитор удержал меня за плечи, а потом провел рукой по спутанным локонам, рассыпавшимся по подушке.

   — Тише, Марика. Все хорошо, это был просто страшный сон.

   Обрывки сна все еще довлели над моим сознанием. Я схватилась за руку сидящего на краю кровати герцога и приподнялась, стараясь унять сбитое дыхание. За окнами было темно.

   — Сейчас позову вашу бабушку.

   Лорд Доминик хотел встать, но я удержала его, схватив за руку.

   — Не стоит ее будить, мой лорд, я уже успокоилась. Этот сон часто снился раньше, много лет подряд. Ничего страшного.

   Ничего, кроме того, что концовка сна впервые поменялась, словно настоящее наложило свой отпечаток. А еще я видела маму в образе лесной девы. Это поразило сильнее всего — нежданная встреча, радость узнавания, а затем снова разлука. Глаза повлажнели, а мучительная мысль, что нам никогда не свидеться наяву, причиняла почти физическую боль. Я поскорее сморгнула слезы, но хозяин дома все равно их заметил и истолковал по-своему.

   — Не бойтесь, я лишь зашел убедиться, что вы не бежали вместе с дан’Рубио.

   — Я и не собиралась, мой лорд, — тихо ответила я. И вдруг до меня дошло. Сердце снова ускорило ритм. — Вы упустили… его?

   Темные ресницы блондина опустились. В свете ночника они бросали тени на его острые высокие скулы. Мне показалось, что он не желает отвечать и подыскивает слова для уклончивого ответа. Однако юлить он не стал:

   — Дан’Рубио удалось вывести из строя мой каррус, а стражи не могли соперничать с его магомобилем в скорости. Он просто ушел от них, поднявшись вертикально под прикрытие облаков над озером Эрс.

   Я боялась спрашивать, но вопрос уже трепетал на моих губах:

   — Вы не смогли поразить его?

   — Мог. Более того, должен был. Но я не отдал приказа.

   Он вдруг протянул руку и снова коснулся моих волос. Полюбовался игрой света на медовых прядях.

   — Я думал, ты ушла с ним. Был уверен в этом. Только потому он и ушел.

   Я не знала, что на это ответить. Признаться, что рада известию, что полудемон ушел невредимым? В смущении, потянулась к стакану с водой на прикроватном столике, но рука замерла на полдороге. Я уставилась на пустой рукав герцога. Форменный китель был надет только на одну руку, а на другое плечо лишь накинут. Как же я сразу не заметила?

   — Вы ранены?!

   Лорд Доминик неловко пожал здоровым плечом.

   — Ерунда, бывало и похуже. Через неделю уже буду как новенький.

   Я с сомнением покосилась на его забинтованную руку, уложенную в лубок.

   — Все нерадивые пациенты так говорят. А бабушка осмотрела вашу рану? Нет? Она прекрасный целитель. Давайте разбудим ее!

   — Не стоит ее будить, Марика, — герцог улыбнулся, отвечая на мое беспокойство моими же словами. Взгляд его глаз, которые сейчас казались темно-синими, заметно смягчился. — Целитель в департаменте наложил обезболивающие чары. Утром покажу руку сьерре Юнне.

   — Тогда вам нужно отдыхать! — постановила я. — Звездной ночи, Ваша Светлость.

   Улыбка преобразила лицо лорда. Холодная, как у статуи, красота, конечно, радовала глаз, но новое, почти счастливое выражение, сделало эти черты неотразимыми. Герцог так неохотно выпустил из пальцев мой локон, словно не желал с ним расставаться. Я смутилась под теплым, слишком пристальным взглядом, опустила глаза и нервно облизала губы. С удивлением отметила, что сон, а также вечернее происшествие, перестали беспокоить меня. Герцог направился к выходу, но на пороге обернулся.

   — Звездной ночи, моя сьерра. Я рад, что вы приняли решение остаться.

   Дверь тихонько закрылась. Я откинулась на подушку и уставилась в потолок, размышляя о сегодняшнем вечере. Да, не приняв предложение Лейтона сбежать, я, кажется, повернула судьбу в правильное русло. И если мне сейчас грустно и жаль чего-то, я должна вспомнить о той, что вырастила меня. Знаю, что сьерра Юнна простила бы, если бы я сбежала. Но проблема в том, что я не простила бы себе ее горя и позора. Видимо, влюбленность в Лея не так уж велика, раз для меня даже не стоял вопрос выбора.

   Постепенно взбудораженные мысли потекли плавно, сонно перескакивая со встречи с матерью на раненого герцога. Нужно завтра расспросить бабушку, насколько серьезна рана. С этой благой мыслью я уснула, на сей раз без навязчивых, повторяющихся снов.

   А проснулась от необычного шума. Я заполошно вскочила с кровати, на ходу просыпаясь. Что это? Пожар? Землетрясение? Потоп?

   Кто-то стучал в дверь, не жалея сил. Между ударами слышались звуки перебранки. Что там такое?

   Завернулась в шелковый халатик и осторожно подошла к двери, вытягивая шею и прислушиваясь к скандалу, который разгорался с новой силой. Теперь ясно слышался строгий голос бабушки. Юнна ди’Эльвейс отчитывала какую-то даму, называя ее бессовестной и безответственной. Та в долгу не осталась, честя и меня, и бабушку безродными попрошайками. Жалкое блеянье Риша, который призывал леди спуститься вниз в гостиную и выпить травяного отвара, похоже, только распаляло дам. Градус ссоры повышался, зато толчки и стук в дверь моей комнаты прекратились.

   Не нужно быть гением, чтобы догадаться, что пожаловала маменька герцога — особа с трудным характером. Да что там, сьерра Камилла — настоящая грымза! Если бы не она, я бы встретила лорда Доминика гораздо раньше, и избежала всех этих ужасных приключений. Да, именно сьерра Камилла и наглая девица, которая пыталась всем тут командовать, словно уже стала хозяйкой особняка, послужили началом роковой цепочки недоразумений. Ну и мой дурной дар, конечно!

   Я дернула ручку, желая выскочить в коридор, чтобы защитить бабушку от нападок, но дверь, естественно, не поддалась — печать герцога настроена лишь на избранных. Зато к перебранке снаружи присоединился новый персонаж и сразу утихомирил спорщиц.

   — В чем дело? Что за крик в восемь утра, женщины? — рычал герцог, и по голосу я поняла, что он очень зол. Может быть, всю ночь не спал и страдал от раны?
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   Найти положение, при котором острая боль становилась терпимой, не удалось, потому попытки заснуть меня быстро утомили. Я поднялся и перешел в кабинет. Стопка знатного драконьего горлодёра слегка притупила боль. Стараясь не тревожить руку, я откинулся в кресле и выругался сквозь зубы. Ну и вечерок выдался! Если отбросить физическое недомогание, то сильнее всего угнетало неприятное чувство поражения, которое оставила погоня за мерзавцем дан'Рубио. События сегодняшнего вечера не выходили из головы, мысли лихорадочно метались, перескакивая с одного на другое.

   Накануне стало понятно, каким образом ему удавалось водить нас за нос столько времени. На Малой Некромантской улице, 221б, обнаружили тайный этаж. Идеальное убежище по сути. Одному из моих помощников показался подозрительным метровый зазор между прихожей и кухней. Никакие приборы не смогли обнаружить пустоты, но он всё-таки предположил наличие тайника. На свой страх и риск пробил стеновую панель и обнаружил ход в подполье, скрытый при помощи небольших кристаллов, заряженных отрицательной магией.

   Внизу обнаружилась комнатка, где, несомненно, обитала все это время Марика. Второе помещение представляло собой хорошо оборудованную лабораторию. Записей и ингредиентов не нашли — очевидно, мерзавцу удалось забрать их с собой. В нашем распоряжении оказались зола в тигле, пара пробирок с неудачными экспериментами и несколько капель какого-то вещества на столе. Наши эксперты уже исследовали образцы и написали пространный рапорт о характере деятельности зловредного полудемона.

   Лейтон дан’Рубио — опасный тип, артефактор, чья работа напрямую связана с негативной магией и её способностью менять свойства некоторых заклинаний и веществ. Например, кольцо-артефакт для определения ядов в пище под действием отрицательной энергии изменяет функции и само медленно отравляет владельца, при этом никто не догадывается, что послужило причиной болезни и смерти. Стоит ли упоминать, что подобные исследования для частных лиц запрещены?

   Также обнаружены следы приворота второй степени, замаскированного под масло для тела. Образец совпадает с веществом, найденным агентом Ариэль у маркизы.

   Когда сработала ловушка, установленная по периметру ограды. Мои люди, дежурившие на месте, начали бой, однако полудемон оказался им не по зубам. Слишком хитёр. Заслон ставился с расчётом на то, что негодяй тайно проникнет через ограду, однако дерзкий полудемон избрал более простой путь напролом. Он завис на каррусе над домом, рискуя привлечь внимание городской стражи, и спустился на тросе. Наблюдатели заметили посторонний карр над крышей, когда дан’Рубио уже добрался до Марики.

   Мне сообщили об инциденте, как только засекли нарушителя. Я находился в магическом управлении и тотчас бросился на подмогу. Когда поднимал в воздух каррус, как того требовала экстренная ситуация, вдруг почувствовал, что одна из инквизиторских печатей снята. Сожаление, больше похожее на отчаяние, охватило меня. В том, что Марика последует за Лейтоном, я почти не сомневался. Девушка наверняка считает, что выбирает свободу, и, как и раньше, слепо подчинится ему. Она такая юная и ещё плохо различает добро и зло. А зло весьма привлекательно и искусно маскируется.

   Неудачно повернувшись, я выругался — боль стрельнула в плечо и отдалась по всей руке. Проклятый полудемон, он и в самом деле пытался убить меня. К тому моменту, как я добрался до дома, мои люди уже упустили этого гада. Он уходил в сторону озера с завидной скоростью, и мне оставалось лишь присоединиться к погоне.

   Я быстро сокращал расстояние и вскоре далеко опередил своих подчиненных. Вот тут-то он и принялся бомбардировать мой карр молниями некро-магии. Это действенное боевое заклинание демонов, потому неудивительно, что защита моего магомобиля выдержала всего несколько ударов. Мой покорёженный каррус ударился о землю и загорелся. Отвечать я мог лишь, раз за разом выбрасывая замедляющие сети. Более эффективные заклинания из арсенала воинов разума применять боялся, ведь был уверен, что в салоне у негодяя находится Марика.

   Как же я рад, что ошибался! Увидел спящую в кровати Марику и не поверил глазам. Она не ушла с дан’Рубио, несмотря на то что тот сломал печать! В тот момент я даже позабыл собственную досаду на решение проклятого самодура Даррена поженить нас. Просто стоял и не мог налюбоваться на мягко сияющие в полутьме золотые локоны и точеные черты…

   Действуя одной рукой, я плеснул ещё немного крепкого алкоголя. Горлодёр приятно ожег нёбо и теплом разлился внутри. Пожалуй, на сегодня хватит — спиртное всё равно не пригасит боль, зато похмелье может быть неприятнейшее.

   Только к рассвету я провалился в тяжелый сон, похожий на забытье. Но, кажется, не проспал и часа, когда был разбужен женскими воплями. Я попытался натянуть на ухо подушку, но тут опознал голос матушки. Судя по возмущенным интонациям, она уже откуда-то проведала о грядущей свадьбе. Вечно она лезет в мою жизнь! Интересно, кто ей сообщил? Неужели новость просочилась в высший свет?

   Кое-как удалось натянуть штаны и рубаху, после чего я вылетел из спальни и, злой как Тхар, понесся на голоса. В коридоре перед дверью в комнату Марики застал двух распаленных, словно огненные джергги, дам — сьерру Юнну и матушку. Кажется, дамы уже перешли ту черту, когда женщин еще сдерживают светские условности.

   — Вы интриганка, думаете, пристроить свою внучку на шею моему сыну? У него уже есть прекрасная невеста из графского рода, а мезальянса я не допущу! — наступала матушка. Перо на ее изящной шляпке для верховой езды яростно раскачивалось в такт словам.

   Сьерра Юнна, завернутая в шелковый халат и с распущенными медовыми волосами, видимо, как и я, была поднята с кровати трубными звуками голоса Камиллы дей’Теор. Целительница нисколько не смутилась обвинениями и, гордо расправив плечи, пошла в атаку.

   — Все, чего я на самом деле хочу, это увезти Марику из вашей ужасной страны, где порядочной девушке и ступить нельзя, чтобы на нее не покушались преступники! И вы еще говорите мне об интриганах!

   Дворецкий Риш подпирал стенку с беспомощным видом.

   Я всего-то и сказал, причем довольно дружелюбно:

   — В чем дело? Что за крик в восемь утра, женщины?

   Но три пары глаз уставились на меня, словно увидели призрака. И Тхар разверз свои огненные пучины.

   — Доминик, ты ранен? На тебе лица нет! Кто это сделал с моим бедным мальчиком? — заголосила матушка, кидаясь ко мне.

   — Ваша Светлость, вам необходимо вернуться в кровать. У вас нездоровый вид. Сейчас принесу инструменты и осмотрю вас, — сьерра Юнна немедленно скрылась в своей комнате.
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   Скандал под дверью моей комнаты оборвал герцог. Он почему-то не на шутку всполошил двух ссорящихся дам. Я отчётливо слышала просьбу бабушки, которая сходу вошла в режим целительницы. Вот только его светлость вместо того, чтобы послушаться ее, открыл дверь в мою комнату. Следом проникла насупленная сьерра Камилла, великолепная в ярко-вишневом бархате. Графиня дей’Теор окинула меня леденящим взглядом, и отвернулась, не утруждаясь ответом на вежливый поклон.

   — Значит, эта дерзкая девчонка сидит у тебя под замком, Доминик? Что она натворила? Это из-за нее ты ранен?

   Я с огорчением заметила, что мой дальний родственник действительно выглядит не лучшим образом. Бледная кожа, лоб покрыт испариной, а глаза лихорадочно блестят.

   — Ваша Светлость, вам нужно лечь, иначе вы ухудшите своё положение.

   Герцог согласно кивнул, но прошел к окнам, чтобы проверить целостность инквизиторских печатей. Видимо, он все еще не доверяет мне, что вполне объяснимо. Убедившись, что чары на месте, он повернулся к матери.

   — Я сейчас пойду к себе, мама. Спускайся в гостиную. Мне нужно сказать пару слов сьерре Марике.

   Что такого важного он хочет сообщить?

   Его матушка пропустила просьбу мимо ушей.

   — Доминик, я не позволю, чтобы тебя осматривала какая-то сельская знахарка. Я пошлю за королевским целителем.

   — Всё в порядке матушка, я вполне доверяю сьерре ди'Эльвейс. Она опытная целительница с обширной практикой.

   В комнату заглянула бабушка в строгом шелковом платье и со своим рабочим саквояжем в руке. Она окатила сьерру Камиллу ледяным взглядом.

   — Буду только рада, если вы пошлете за еще одним специалистом. Сверить мнения всегда полезно, в первую очередь для пациента. Исключает ошибку.

   Графиня надменно поджала губы, но вытащила из сумочки маговизор и, отойдя к окну, принялась что-то печатать.

   — Вам нужно лечь, Ваша Светлость, — мягко напомнила бабушка.

   — Да-да, я непременно лягу. Однако мне нужно кое-что сказать сьерре Марике, прямо сейчас и наедине.

   Мужчину явно раздражали, как собственное недомогание, так и своеволие дам, которые никак не хотели подчиниться его просьбе. А дамы эти топтались у двери, не решаясь оставить нас.

   Я напряжённо всматривалась в бледное лицо лорда-инквизитора. А тот облизал пересохшие от жара губы и направился к графину с водой, стоящему на прикроватной тумбочке. Хотел налить воды, однако здоровая рука герцога так дрожала, что мне пришлось помочь. Я поднесла стакан к его губам. Герцог жадно выпил всё до капли. А затем мельком дотронулся губами до моих пальцев. Меня обдало жаром, и я испуганно отдёрнула руку.

   — Матушка… и вы, сьерра ди’Эльвейс, не могли бы вы оставить нас наедине? — напряженным голосом повторил лорд Доминик.

   — Что ты ещё хочешь утаить от меня, сын? — возмутилась сьерра Камилла. И вдруг вскрикнула, так как герцог заметно покачнулся. Я и бабушка едва смогли удержать рослого мужчину от падения, подхватив с двух сторон.

   Юнна ди’Эльвейс приняла командование.

   — До вашей комнаты мы вас не доведем, Ваша Светлость. Придется лечь здесь.

   — Я в порядке… дойду… Просто в глазах вдруг потемнело. Позовите… лакея.

   Но бабушка при моем слабосильном участии все-таки заставила мужчину сесть, а затем и улечься на мою кровать. При таких обстоятельствах не заботятся об условностях. Даже графиня не нашла возражений.

   Бабушка обработала руки специальным лосьоном. Разрезала рубашку и бинты. Мне никогда не приходилось помогать ей, так как ба боялась, что дурной дар негативно повлияет на больного. Потому сейчас я забилась в дальний уголок спальни и лишь наблюдала издали. Какое прекрасное и строгое лицо у бабушки, когда она работает, оно словно светится изнутри. Четкими, уверенными движениями она освобождала рану от бинтов. А герцог, кажется, потерял сознание, бедняга.

   Он ведь не умрет? Светлые девы, пожалуйста, пусть лорд Доминик выздоровеет!

   На звонок явился Риш. Целительница потребовала тазик с горячей водой и чистые простыни. Разложив саквояж, она извлекла артефакт для измерения давления и температуры и с озабоченным видом поводила им над простертым телом мужчины.

   Я чуть привстала, пытаясь разглядеть рану, и тут же в ужасе опустилась на стул. Показалось, что рука лорда, начиная от ключицы, вся в крови. Сьерра Камилла с посеревшим лицом рухнула в кресло рядом со мной. В руках грозная дама нервно комкала платочек, сейчас в ней не осталось и половины былой величественности. В этот момент мать герцога была мне почти симпатична.

   Доставили воду и простыни. Бабушка с помощью служанок, которые бегали с тазами окровавленной воды, промыла глубокие раны. «Нехорошие» — так она охарактеризовала ряд длинных проникающих ранений. Кожа вокруг порезов начала краснеть, целительница присыпала ее дезинфицирующим порошком.

   — Такая рана весьма опасна, если ее запустить, но лорд Доминик сильный, молодой мужчина и не должен был так быстро ослабнуть. Наследственность от родства с драконами и эльфами дала ему прекрасную регенерацию, и раны уже могли бы начать затягиваться, но что-то им не позволяет.

   — Что же? — нетерпеливо спросила графиня.

   Бабушка сокрушенно покачала головой.

   — Мне не хотелось бы пугать вас раньше времени, но, подозреваю, это проклятье.

   Я закрыла рот ладонью, удерживая стон отчаяния. Проклятье означает смертельную угрозу для герцога. Это сделал Лейтон, но вина по большей части лежит на мне.
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   Прошло еще около двадцати минут, и стало ясно, что ситуация критическая. Вокруг ран проступила видимая даже с другого конца комнаты черная сетка. Это проклятье рисовало на коже свой ужасный узор, предвещающий скорую смерть.

   В тишине комнаты слышалась лишь легкая поступь служанок, без устали меняющих воду. Целительница накладывала на раны компрессы с вытягивающими заразу растворами. Их нужно постоянно менять, и она делала это, механически и скрупулёзно, пытаясь спасти пациента.

   Могу лишь предположить, что происходило в душе у матери герцога. Но она сильная женщина, когда первый шок прошел, снова взялась за маговизор и без устали что-то печатала. Я же с ума сходила от собственной бесполезности и беспомощности.

   Вскоре Риш провел в спальню высокого эльфа в светлом дагарте. Длинные серебряные волосы были заплетены в сложную косу. Без представления было ясно, что явился королевский целитель. Юнна ди’Эльвейс уважительно поклонилась и в нескольких словах обрисовала ситуацию. Ее безэмоционально выслушали, а затем, целитель сам осмотрел больного. Долго (мне показалось, что прошло не меньше столетия) водил каким-то замысловатым артефактом со множеством шкал, ручек и колесиков.

   — При всем уважении, сьерра. Я не вижу проклятья. Но вы все правильно делали, если бы не компрессы, которые оттягивали яд, состояние пациента было бы гораздо хуже.

   — Давление все время падает, но рана не инфицирована. Что это может быть?

   — Да что угодно, уважаемая сьерра, — устало вздохнул эльф. — Средства убийства в наши дни шагнули далеко вперед от обычных проклятий. С тоской вспоминаю прежние годы, когда заклинания были простыми и с понятным, предсказуемым эффектом.

   Эльф вытащил из подпространства длинный футляр.

   — Я прозондирую раны, а вы удерживайте пациента.

   В руках эльфа появился пинцет и скальпель. На секунду рабочие части инструментов вспыхнули голубым пламенем, по комнате поплыл резкий запах спирта. Эльф, не теряя времени, принялся за рану на запястье.

   Все затаили дыхание.

   Лорд Доминик вдруг дернулся и открыл глаза. Бабушка зашептала что-то успокаивающее, удерживая руки пациента, чтобы тот не навредил себе во время хирургической манипуляции. Видимо, испытывая сильную боль, герцог снова закрыл глаза.

   — Может быть, вы усыпите его? — вмешалась вдруг леди Камилла.

   — Не стоит, графиня, — откликнулась бабушка. — Это вызовет более сильное кровотечение, что при пониженном давлении не желательно.

   — Ничего, потерплю, — процедил сквозь зубы больной.

   Эльф извлек пинцет и о подставленную чашу звякнул какой-то предмет. Окровавленный крохотный кусочек металла.

   Убедившись, что эта рана чиста, целитель приступил к осмотру следующей.

   Раненный шепотом попросил показать ему извлеченный предмет. Бабушка промыла осколок от крови. Герцог, рассматривая его, прикрыл глаза и мрачно усмехнулся.

   — Заряжено отрицательной магией, — процедил он.

   — Как и следовало ожидать, — откликнулся целитель. — А вы говорите, проклятье, сьерра. Сейчас проклятье, как простуда. Убийцы придумывают куда более извращенные и надежные методы.

   — Я ненавижу твою работу, Доминик! — страстно воскликнула графиня.

   Не знаю, чего следовало ожидать, а чего нет. Но у меня от таких новостей не осталось ни душевных, ни физических сил. Лейтон так искусно лгал. Рисовал невероятные возможности для своих исследований. Говорил, что совершит прорыв в науке с помощью заряженных мною кристаллов, а сам готовил орудия убийства.

   Новый осколок упал в чашу.

   Я встретилась глазами с герцогом. Закусив побелевшие от боли губы, он смотрел на меня без укора, как будто даже с сочувствием. И от этого стало еще больнее. Однако и в самом деле сейчас не время для терзаний и сожалений. По мере того как из ран извлекали все новые осколки, герцогу явно становилось лучше. Он оживал и говорил уже почти с без усилий. Когда из пореза под ключицей был извлечен последний фрагмент, соединяющий раны черный узор побледнел и вскоре исчез. Королевский целитель поспешил откланяться, забрав осколки для исследования. Графиня вышла, чтобы проводить важного эльфа. А бабушка принялась зашивать глубокие порезы и накладывать бинты.

   Я осталась на месте, по-прежнему опасаясь навредить больному.

   — Вы ни в чем не виноваты, Марика. — Герцог наблюдал за мной. — Вас ввели в заблуждение. От этого вина Лейтона дан’Рубио только усугубляется.

   — Да, я ни о чем не догадывалась, — пробормотала я, сглатывая горький ком в горле. — Но вы не правы, Ваша Светлость. Я должна была знать, ведь моя магия никогда не служила добру. От меня всегда одни проблемы.

   — Не говори так, дитя! — бабушка даже на секунду отвлеклась от работы.

   — Это неправда, сьерра Марика.

   Лорд поморщился то ли от боли, то ли ему так не понравились мои слова.

   — Но почему нет? Я вполне осознаю, что натворила по своей доверчивости. Лорд Доминик, вы ведь хотели сказать мне, какое наказание придумал король?

   К моему удивлению, герцог заметно смутился. Губы дрогнули в усмешке. А бабушка тихонько фыркнула и вновь вернулась к наложению швов.

   — Нет, вообще-то, я хотел сообщить вам совсем другое, сьерра. — На меня был брошен опасливый взгляд из-под ресниц. — Обещайте только не поджигать кровать и не устраивать потоп. Я сейчас немного не в форме, чтобы устранять последствия.

   Я нетерпеливо кивнула, вовсе не уверенная, что сумею выполнить обещание.

   Глядя мне прямо в глаза, Доминик дей’Теор сообщил спокойным, ровным тоном:

   — Его величество король Даррен Справедливый повелел мне взять вас в жены, Марика.
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   Нет, пожара я не устроила, да и потопа тоже. Ураган и пламя не вырвались стихийным бедствием. Я застыла посреди комнаты и большими испуганными глазами смотрела на герцога.

   — А вас-то за что наказали? — выдавила, наконец.

   Бабушка, обернулась ко мне, подняв бровь с укоризной во взоре. А герцог рассмеялся, но тут же поморщился от боли.

   — Я не уверен, что это наказание, Марика. Теперь уже не уверен.

   В комнату вошла сьерра Камилла. Бабушка как раз заканчивала с перевязкой, и графиня подошла к ложу больного. Ласково поправила упавшую на лоб сына светлую прядь. Я отошла на другой конец комнаты, да и бабушка постаралась закончить работу побыстрее. Она собрала инструменты в саквояж и на пути к двери ласково улыбнулась мне.

   — Я чуть не потеряла тебя, Доминик, — прошептала леди Камилла. — Прости, что вечно пытаюсь настоять на своем. Ты уже давно живешь своим умом.

   — Все в порядке, мама. По данному вопросу король не спрашивал моего мнения, но я всем доволен.

   — Девушка, конечно, хорошенькая. Но придется здорово над ней поработать, прежде чем представить обществу. А между тем у нас всего неделя на подготовку! Светлые девы, да за это время не успеют даже сшить приличное платье!

   Графиня обернулась и окинула меня пытливым взглядом. Наверное, скульптор так смотрит на кусок природного мрамора перед тем, как создать шедевр.

   Лорд Доминик ободряюще улыбнулся мне. Я ответила паническим взглядом. О чем говорит эта леди?

   — Свадьба через неделю? Но почему так скоро?

   — Воля его справедливейшего величества не подлежит обсуждению, — лорд Доминик сверкнул саркастической улыбкой.

   — Свадьба должна быть великолепной! — возгласила сьерра Камилла, она постепенно приходила в себя и по мере этого ее голос обретал привычные командные нотки. — Сам король изъявил желание вести невесту к алтарю Теи.

   И я, и лорд Доминик с одинаковым ужасом внимали ей. Мне совсем не хотелось участвовать в показушном придворном мероприятии, и, судя по всему, моему жениху тоже.

   Моему жениху… Я впервые мысленно назвала герцога так.

   Жених. Непривычно. Страшно. Таинственно.

   Жених, муж, свадьба… Я, как и остальные девушки, конечно, мечтала о том, что когда-нибудь стану невестой и в белоснежном уборе буду стоять перед алтарем Светлой Теи. Вместе с женихом (который, естественно, будет самым лучшим на Андоре) мы будем ждать чуда благословения от богини. Все это должно было быть, но не так скоро. Мне восемнадцать и замуж я не тороплюсь. Но если и выходить, то не по королевскому приказу, а по огромной всепоглощающей любви. И не за незнакомца. А ведь герцога я совсем не знаю. Он мне нравится. Да и как иначе, красив, словно бог, умен и, кажется, добр. Но страшно представить, что этот мужчина будет стоять рядом со мной перед алтарем, а потом мы вместе, рука об руку, выйдем из храма и пойдем по жизни. А я ничего о нем не знаю, и он обо мне… Нет, пожалуй, я для него не являюсь тайной. Он умен и опытен, что ему какая-то девчонка? Для него все мои мысли как на ладони. Вот и сейчас, он разговаривает с матерью о подготовке, но изучающе смотрит на меня и, наверное, видит все сомнения и страхи.

   — Доминик, твоя невеста должна переехать ко мне. Неприлично жить перед свадьбой в одном доме.

   — Нет, матушка. Марика останется здесь, в безопасности. Если тебе так важны условности, я могу сегодня же переехать в свой рабочий кабинет, в департаменте.

   — Но как готовиться к торжеству? Столько всего требуется сделать в кратчайшие сроки! Нужно немедленно ехать к портнихе.

   — Вызови ее сюда, — распорядился герцог и устало прикрыл глаза.

   Графиня торопливо вышла.

   — Марика, что это вы прячетесь в уголке? Посидите рядом со мной.

   Я испуганно воззрилась на герцога. Сидеть возле раненого? Нервно сглотнула. А вдруг ему станет хуже? Или мой несчастный дар вырвется на свободу?

   Покачала головой с извиняющимся видом.

   — Нужно спросить целителей. Мы только что видели, что делает заряд негативной магии.

   Мой жених с улыбкой покачал головой.

   — Вы все неправильно поняли, Марика. Меня ранили необычные артефакты — несколько металлических снарядов в форме звездочек. Они сами по себе напитаны сильным ядом, а негативная магия лишь придает особое свойство: при подлете они разрушаются, а осколки вонзаются глубоко в тело. Мне чрезвычайно повезло, что пострадала лишь рука.

   Я поднялась и, взяв стул, уселась шагах в трех от кровати. Послышался смешок.

   — Ближе, Марика. Не бойтесь, я не кусаюсь.

   — Не стоит рисковать, Ваша Светлость…

   Глаза герцога сейчас казались изумрудами и были полны ласковой насмешки.

   — Зовите меня Доминик, Марика. Скажите это.

   Я робко улыбнулась.

   — Д-доминик, — прошептала, вдруг отчаянно застеснявшись его взгляда.

   От двери послышались шаги, я испуганно встрепенулась, будто застигнутая за чем-то неприличным. В комнату вошла бабушка с приготовленным для больного настоем.

   — Вам нужно поспать, Ваша Светлость. Когда проснетесь, можно будет вернуться в вашу комнату.

   — Вообще-то, я планирую к вечеру уже быть в департаменте, — заявил больной, с недоверием глядя на мутную жидкость в стакане.

   — Не может быть и речи, вы были у самой Грани! — всполошилась сьерра Юнна.

   Герцог хотел возразить, но вмешалась я.

   — Доминик, — я покраснела под его взглядом, но все же продолжила: — вам следует слушать наставления целительницы. Свадьба состоится через неделю, но вы не поправитесь, если не будете лечиться.

   Меня одарили улыбкой.

   — Вы умеете убеждать, Марика.

   Герцог взял здоровой рукой стакан и, не поморщившись, выпил в три глотка. Затем взглянул на бабушку, причем не без укоризны.

   — По вкусу похоже на подгоревшие стельки, значит, действенная штука, — предположил он.

   Но бабушка слишком привычна к жалобам капризных больных, потому лишь хмыкнула. Ее занимало другое:

   — Ты сказала, Марика, свадьба через неделю? О боги, это ведь так скоро!

   — Я послала каррус за портнихой, — в комнате вновь появилась графиня. — Она прибудет самое позднее через час. А пока что, нам нужно обсудить меню свадебного обеда и приглашения. Ты слышишь, Доминик?

   Но герцог уже погрузился в глубокий сон.
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   Прошло четыре дня из назначенной на подготовку к свадьбе недели. С окон и дверей моей комнаты давно сняли инквизиторские печати, и я свободно бродила по дому и подолгу засиживалась в богатой и разнообразной библиотеке.

   Приготовления к свадьбе были в разгаре. Портниха, белошвейка, модистка и обувщик прибыли в положенный час, сняли мерки, крутили и вертели меня словно куклу. Белоснежное платье из драгоценного гипюра было еще в работе, но гардероб пополнился новыми платьями, накидками, кружевным бельем, шелковыми чулками, изящными туфельками и сапожками. Всем здесь заправляет графиня, но в благодарность за помощь в спасении сына, она уважительно относится к бабушке и часто советуется с ней.

   Вот и сегодня вечером обе сьерры заняты. Они заперлись в малой столовой — там повсюду разбросаны каталоги и образцы — выбирают цветы и посуду для свадебного банкета. К этому важному делу пробовали привлекать также и меня, но бантики и рюшечки на белоснежной скатерти, занимали меня сейчас очень мало. Когда речь зашла о меню свадебного банкета на 300 персон, бабушка смилостивилась и отослала меня, пока я не вывихнула челюсть, зевая.

   — Молодая ещё, ветер в голове, — проворчала сьерра Камилла, наблюдая, как я бегу к двери.

   Моя будущая свекровь, вопреки общему мнению, оказалась не совсем монстром. Просто она властная и независимая женщина с командирскими замашками. Мне нравится, как с графиней управляется ее сын. Он иногда уступает ей в мелочах, но тверже алмаза, когда дело касается чего-то важного для него. Воля короля для неё незыблема, потому, вопреки своему выбору, она приняла меня, хоть и относится, как к печальной необходимости.

   Мои дни в основном посвящены учебе. Сьерра Камилла наняла для меня учителя этикета, а также танцмейстера. Я старательно занимаюсь, и даже этикет даётся легко, так как бабушка с детства прививала мне манеры, достойные сьерры. Если есть пробелы, то только в том, кого нужно первым приветствовать — герцога или маркиза, и как кланяться королю. Придворный этикет во многом повторяет светский, но есть и отличия. И это такая скука! Однако я должна всё усвоить, так как отныне жизнь изменится, и этикет будет ее существенной частью.

   К счастью, в быту мой будущий муж не проявляет спеси, свойственной высшим аристократам. Вот сьерра Камилла кажется мне совсем другой. Она светская дама, начиная от украшенной шляпкой макушки и до кончиков туфелек. А ее сын отличается простотой и даже скромностью. И мне эта особенность в нем очень нравится и вызывает уважение. Возможно, все дело в том, что Доминик получил титул герцога за заслуги перед страной и королём, а не по рождению? Рассматривая длинный меч с зазубренным лезвием на стене в малой гостиной, я невольно испытываю гордость. За жениха, но и за себя тоже, ведь я стану женой героя, бившегося с врагами на войне и совершавшего подвиги.

   Герцога я почти не видела все эти дни. Как и обещал, он больше не ночует в одном особняке со мной. Дни и ночи проводит в магическом департаменте. Обычно он заглядывает домой по утрам на несколько минут и всегда мне что-то дарит: то веер, вкусные конфеты, то украшения. Сегодня принес пирожные и обещал к завтрашнему дню какой-то сюрприз. Интересно, что это будет? Я, наверное, лопну от любопытства до завтра.

   Однако меня эти подарки немного смущали, мне ведь нечем отдариваться. Хотя, кажется, жениха удовлетворяет простая улыбка или — если повезет и мы вдруг оказываемся наедине — украденный поцелуй. Всего несколько дней назад я безумно боялась лорда-инквизитора, он был незнакомцем, чужим, казался воплощением зла и несправедливости. А уже завтра мы с Домиником отправимся в храм Теи и уведомим Светлую богиню о том, что собираемся стать супругами. Вот так все меняется. Мне по-прежнему страшно, но при мысли о замужестве уже не леденеет сердце. Пожалуй, я могу признаться, что Доминик не только красавец и герой, он еще очень симпатичный.

   Но столь быстрые перемены в судьбе не прошли даром. Время от времени накрывала тревога. Казалось, что я сплю и вижу сон. Очень приятный, долгий, правдоподобный сон. Иногда, когда мы оставались с Домиником наедине, он становился даже волнующим. Но что, если это всего лишь сновидение, и я скоро проснусь? Очнусь, отрезвею, окунусь в реальность. И что я тогда увижу? Может, открою глаза и окажусь под мостом или в башне некроманта?

   Покончив с зубрежкой правил поведения на придворном балу, я захлопнула книжку и устремилась в сад. Для меня лучший способ успокоиться — побыть наедине с природой. Несмотря на всю неправильность негативного дара, я все-таки маг земли. Когда Доминик впервые разрешил выйти в сад, я носилась по дорожкам до позднего вечера, и никак не могла налюбоваться на небо, покрытое яркими южными звёздами, и надышаться благоухающей прохладой. Бабушка подтрунивает, что я, будто узник, который двадцать лет не видел деревьев и цветов.

   Я влюбилась в этот сад, еще когда торчала у окна в запертой комнате. Огромный, по городским меркам, участок земли превращен в парк с тенистыми аллеями, увитыми лозами беседками и изумительно-зелеными газонами, которые обрамляют цветочные клумбы. Садовники, служащие здесь, настоящие волшебники. Я с радостью убедилась, что парк не очень пострадал при недавней атаке. Близ дома видны были еще подпалины, но сожжённые деревья уже выкорчевали, на их месте красовались стройные молодые саженцы.

   Я привычно углублялась в парк, быстрая ходьба вскоре привела мысли в порядок. Засиделась за учебниками, вот мозги и закисли. Еще бы! От всех этих дурацких правил — как кому садиться за стол и с кем танцевать — белый свет становится не мил. Кто их придумал, интересно? А главное, зачем? Будто бы и без них, люди не знали, как сесть или встать!

   «Дойду до озера, которое ограничивает поместье, и назад».

   В саду быстро темнело, на небо высыпали звезды. Свернув на укромную аллею, которую я уже успела полюбить за покрытые белоснежными цветами деревья, я увидела нескольких мужчин в рабочей одежде. Они копались в земле, неподалеку от дорожки. Странно, что почему они здесь так поздно? Заметив с ними главного садовника, я кивнула и прошла мимо.

   Но через несколько шагов какое-то чувство заставило обернуться. Мужчина, который крался следом, уже тянул руку, чтобы схватить меня. Я вскрикнула, рванулась, но другой незнакомец сбил меня с ног. Чьи-то грубые руки сжали мои запястья. К лицу прижали влажную ткань. Резкий запах эфира заставил задержать дыхание. Я пыталась сопротивляться, но куда там!

   Звездный свет погас.
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   Доминик

   — Вижу, ты быстро смирился со своей участью. А помнишь, дружище, всего несколько дней назад, клялся мне, что не собираешься жениться.

   Истиан развалился в кресле напротив меня. За окном быстро сгущались сумерки. Мой рабочий кабинет освещали лишь камин да большая инфо-панель на стене. На плоском экране мелькали кадры новостей, как раз транслировали репортаж с недавнего официального приема во дворце. Оператор выхватил высокую фигуру короля. Я отвел глаза.

   — Сам понимаешь, кем организована эта свадьба. Все так невероятно быстро. Уже завтра официальное объявление.

   — Да, король страшно любит все контролировать. Держать магов с уникальными способностями при себе, метод его царствования. — Беловолосый принц помолчал, горько улыбаясь чему-то. Потом его льдистые глаза вновь проницательно взглянули на меня. — Но ты не жалеешь, ведь так? Девушка прехорошенькая и хорошего рода, как выяснилось.

   Жалею? Нет, даже тороплю время, если честно. Ни к какой женщине меня не тянуло так, как к Марике. Дурацкие условности почти не позволяют видеться жениху с невестой. Но когда мы остаемся наедине, меня, словно теплый бриз, нежит сладкое ощущение счастья. И я нисколько не кривил душой, отвечая:

   — Не жалею. Хотя дар Марики весьма специфичен.

   — И сулит немало проблем в будущем, — подхватил средний принц.

   Я покачал головой, поднося бокал к губам. Винсенское урожая 4 999 года было приятно терпким и дарило столь желанную расслабленность после дня, проведенного в Багровом замке над изучением скучнейших циркуляров Совета магов.

   — Специально для моей будущей жены королевский артефактор создал кулон с уникальными свойствами. Он меняет направленность магии. Отрицательная станет положительной. Я хочу преподнести его завтра после объявления.

   Истиан оторвался от дегустации ценного напитка.

   — То есть твоя будущая супруга сможет пользоваться магией без риска вызвать катастрофу, так?

   — Именно. Ее резерв достаточно велик, и она будет неплохим магом земли.

   На лице Истиана промелькнула тень тревоги.

   — Но ты же не отправишь ее в академию? Дружище, не подставляй меня так!

   Я лишь рассмеялся, прекрасно понимая озабоченность Иста. Он боится, что, узнав, будто супруга лорда-инквизитора учится в магической академии, жена принца — очаровательная леди Настия — взбунтуется и тоже настоит на отъезде из дома.

   — Посмотрим. Сейчас мои мысли о будущем не идут дальше медового месяца.

   — Вполне тебя понимаю! — рассмеялся Ист. — Нам будет тебя не хватать, Доминик. Расследование убийства магов с негативной энергией топчется на месте.

   — Не напоминай о моих недоработках, приятель. С некоторых пор убийства прекратились. И это наводит на весьма интересные подозрения.

   Истиан отставил бокал и вопросительно уставился на меня. Я не стал томить.

   — Последнее убийство совершено в тот день, когда Марика пустилась в бега. Обескровленный труп Кайло Зиггера был найден в предместье столицы, не так ли? И на следующий день Марика нашла приют у дан’Рубио. Все. С тех пор тишина. Возможно, проклятый полудемон… — тут я осекся, вспомнив, что как-то чуть не оскорбил таким наименованием его величество. — Извини, Ист, ты демон всего лишь на четверть. Так вот, возможно…

   Но Истиан уже подхватил мою мысль:

   — Возможно, кое-кто перестал нуждаться в негативной магии, ты хочешь сказать. Интересная гипотеза. Но не говорит ли в тебе ревность, друг? Все же убийства, да еще такие кровавые — это не стиль для лорда, а на психопата он вроде бы не похож.

   С последним утверждением я бы поспорил. Машинально потер заживающую руку. Раны затягивались, но продолжали тхарски ныть. Однако (благодаря бабушке Марике, которая не устает поить меня гадкими настоями) боль беспокоит все меньше и лишь по вечерам.

   Я надменно поднял бровь, отметая подозрения в пристрастности к подлому мерзавцу.

   — Ревность? Нет, Марика к нему равнодушна. У меня нет оснований ревновать. Она не ушла с ним, когда он звал, хотя возможность была.

   Истиан умиротворяюще поднял руку.

   — Я понял, Доминик, не сердись. Это лишь предположение, но твою гипотезу мы проверим. И обязательно свяжемся с дознавателем из Джита, куда, по нашим сведениям, отбыл дан’Рубио. Возможно, теперь, когда он потерял доступ к негативной магии, там начнутся уб…

   Громкая трель моего маговизора прервала принца на полуслове.

   — Что там еще? — пробормотал я и поднялся. С бокалом в руке прошел к письменному столу, на котором оставил артефакт связи. Увидев, что вызывает матушка, досадливо поморщился. Последнее время родительница преследует меня вопросами, вроде «Ты предпочитаешь салфетки в виде лебедей или розочек?» и прочей головоломной ерундой. Откуда я знаю? Участие жениха в подготовке свадьбы, по моему мнению, вовсе не требуется. Достаточно того, что я приказал слугам привести в порядок мой армейский полковничий мундир. И все же не отвечать сьерре Камилле опасно для жизни. Она способна даже сюда примчаться. Ничто не остановит мою мать, когда ей что-то нужно.

   — Слушаю.

   Я постарался, чтобы голос звучал устало, так она быстрее оставит меня в покое. Но уже после первых слов сердце оледенело от предчувствия непоправимого.

   «Доминик! Немедленно приезжай, мы не можем найти твою невесту! Она вышла прогуляться, но мы весь сад обыскали. Ее негде нет!»

   Бокал выпал из моей руки. Звона стекла я не слышал, но тупо смотрел на растекающееся по паркету красное, словно кровь, вино.

  
  
   

    69 

   

   Марика

   Пустая комната с каменными стенами. Сквозь забранное решетками оконце под потолком едва просачивался скупой дневной свет. На пол брошен видавший виды набитый соломой тюфяк — мое ложе. К вмурованному в стену кольцу протянута длинная цепь, конец которой крепится на железном браслете, стягивающем мое запястье.

   В доме герцога мне иногда казалось, что я вижу сон. Вот я и проснулась.

   Голова была тяжелая, наверное, от той гадости, которой меня усыпляли. В горле стоял горький ком, но глаза были сухие. Я встала и, придерживая цепь, чтобы не гремела, прошлась вдоль стены. Других занятий здесь не было; так же, как и звуков, кроме позвякивания цепи и шлепанья моих босых ног (легкие туфли похитители, очевидно, взяли себе) по каменным плитам.

   С тех пор как очнулась, не переставала думать о бабушке. Каково ей, бедной, было узнать, что меня похитили? Судя по всему, прошло немало времени — наверное, уже середина следующего дня. Надеюсь, Доминик не подумал, что я сбежала сама? Знаю, ему могло прийти в голову, что Лейтон вернулся и я не устояла. Но, надеюсь, бабушка сможет убедить герцога, что я не поступила бы так.

   Кто меня похитил? Зачем? Размышлять об этом было страшно. И хотя до сих пор никто не являлся, неотступно преследовала мысль, что рано или поздно захватившие меня нагрянут в камеру. Я боялась этого до дрожи и мучительно вслушивалась в ватную тишину, стараясь издалека расслышать тяжелую поступь бандитов.

   У обитой войлоком двери был оставлен высокий кувшин с водой. О еде никто не позаботился, но о пище я и думать не могла. Расхаживая из угла в угол камеры, ломала голову, кто и для какой надобности мог похитить меня из дома жениха.

   Конечно, первое имя, приходящее на ум, Лейтон дан’Рубио. Сердце щемило от разочарования, но я признала это. Полудемон никогда не скрывал, что ему нужна моя дурная магия и что она дорого стоит. То, чего я не знала: ее используют исключительно для причинения вреда, а не для нейтрализации побочных эффектов. И все же мне упорно не хотелось верить, что за похищением стоит Лейтон. Зачем бы он стал нанимать каких-то грязных бродяг? Он, конечно, преступник, но все же не бессердечный негодяй. Я буду в это верить, пока не увижу своими глазами, что это не так.

   Показалось, что прошла вечность, прежде чем за дверью действительно послышались шаги. Я отошла к стене и, прижавшись спиной к холодному камню, прислушивалась к приглушенным толстым войлоком звукам. Моя камера сделана звуконепроницаемой на случай, если я буду кричать и звать на помощь, понимание этого только усиливало страх.

   «Давай, Марика! Соберись! Никто тебе не поможет, кроме тебя самой».

   Щелкнул замок, заставив меня нервно вздрогнуть.

   «Не трусь! Враг наслаждается страхом».

   Две серые тени воровато скользнули в камеру. В полутьме я едва разглядела мужчин. Один был помоложе и повыше, с густой каштановой бородкой. Этого детину я, кажется, видела в парке. Второй был стар и лыс. Сухонький старичок в приличном костюме. Что такой делает в бандитском логове?

   Однако терялась в догадках я недолго. Младший из негодяев хлопнул в ладоши, и к низкому потолку взмыл тусклый световой шар. Я так не могу, это же бытовая магия, а она всегда выходит у меня вкривь и вкось. Как ни убог был свет, он позволил разглядеть вошедших, и я ахнула, узнав сухопарого служителя, который встретился мне, едва я прибыла на Главный портал столицы. Этот тип, вместе с жирным возницей пытался похитить меня среди белого дня. Теперь ясно, куда бы он меня привез.

   — Узнала? Ну чего? Набегалась, девица? От старого Доркина не уйдешь, если уж он приметил талант! А у тебя такой талант, что я чуть рассудка не лишился от того, какая удача нам привалила!

   Я не ответила. Чем больше он говорит, тем больше полезных сведений выдаст.

   — Папаша, не время болтать, — оборвал визгливое хихиканье старика молодой. — Мастер ждать не любит.

   Я едва слышно перевела дыхание. Против всякой логики почувствовала облегчение. О Cветлые девы, я снова могу верить людям. Это сделал не дан’Рубио.

   Мастер.

   Так называли типа, которому Лейтон задолжал крупную сумму. Подозреваю, что та вещица, которую полудемону удалось-таки унести из банка, была отдана в залог этому загадочному преступнику.

   — Не указывай мне, щенок! — меж тем ярился на младшего старый Доркин. — Я сам знаю, что делать!

   — Вот и отдавай кристалл.

   — В общем так, девица! Будешь жить здесь, пока они не перестанут тебя искать.

   Я стояла не шелохнувшись.

   «Они»? Кто? Доминик?»

   В узловатых пальцах Доркина сверкнул гранями прозрачный кристалл. Старик наклонился и положил его на пол.

   — Наполни это своей магией, девица. За это получишь миску каши с хлебом. В день будешь наполнять по два кристалла, иначе, — белесые глазки свирепо сверкнули, — даже воды не будем давать, поняла?

   Я кивнула, не оставляя надежду договориться.

   — Вы делаете это ради денег? Жених заплатит вам, сколько скажете за мое возвращение.

   Визгливый хохот старика наполнил тесную камеру.

   — Вот уж, сомневаюсь! К лорду-инквизитору у нас давно свои счеты. Не надейся, никто тебя здесь не отыщет.

   Дверь с глухим стуком закрылась. Я снова осталась одна. В лучах угасающего светового шара поблескивал гранями кристалл-накопитель.

  
  
   

    70 

   

   Доминик

   «Вы все испробовали? Информаторы, сплетни… Что ты молчишь, Истиан? Что там с порталами?» — недовольный тон его величества даже через маговизор прожигал холодом до костей.

   Принц досадливо поморщился и ответил, подчеркнуто старательно выговаривая титул отца:

   — Мы все проверили, Ваше Величество. Все связи в криминальной среде задействованы, но пока безрезультатно. По некоторым признакам действует не обычная банда, а некое тайное сообщество, вроде сети. Мое ведомство произвело аресты, но удалось взять лишь подручных. Они не знают не только кому подчиняются, но и друг друга.

   Совещание, в котором через маговизор участвовал и король, состоялось наутро после целой ночи поисков. Время я теперь отсчитывал с момента похищения Марики — прошло двенадцать часов.

   — Преступники не пользовались порталом, — включился я в разговор с монархом. — Поисковые заклинания из-за дара Марики бесполезны. Также не удалось создать розыскных фантомов преступников. На месте похищения случился громадный выброс негативной магии; он все стер, в том числе и защиту парка. Я надеялся на ритуал Поиска пропавшего, но и он не дал результатов.

   На расческе в комнате Марики осталось несколько длинных золотистых волосков, мы использовали их в более сложном и энергозатратном заклинании, которое гарантирует результат почти всегда. Но лишь напрасно потратили и время, и резерв.

   «Не думаю, что она мертва», — мрачно проговорил король.

   Я тоже. Знаю, что она жива. Просто знаю. Потому дорога каждая секунда. Я прошелся по кабинету, не в состоянии сидеть или стоять спокойно.

   Истиан продолжил доклад:

   — Мои люди обыскивают каждый пустующий дом в городе. Все стражи подняты по тревоге.

   «Это все равно, что искать иголку в стогу сена, сын. Ее могли вывезти из города куда угодно».

   Могли. Следствие установило, что из переулка рядом с банком примерно в восемь вечера отъехала подозрительная карета. Свернула на бульвар, где влилась в поток транспорта и словно исчезла.

   Бессилие — худшая кара.

   Истиан взглянул на свой маговизор и повернулся ко мне.

   — Из Джита сообщают: дан’Рубио в данный момент находится в стране. Снял виллу на берегу озера Саннилай и ведет рассеянный образ жизни.

   — Значит, похититель не он. Ну и Тхар с ним, мы так и думали. — Ничего, кроме обычного глухого раздражения при упоминании этого имени я не почувствовал. — Все эти следы в саду. Тело убитого садовника, зарытое в клумбу. Не его пижонский стиль.

   «Значит, время уходит, а возможностей для того, чтобы найти девушку, нет, — раздумчиво подытожил король. — Все правильно?»

   Только армейская выучка не позволила мне зарычать от боли и схватив что-нибудь тяжелое, запустить им в стену. Правильнее некуда! Этому деспоту, похоже, нравится топтать мои раны!

   — Именно так, Ваше Величество, — подтвердил Ист. Бросив предостерегающий взгляд на меня, принц с ожиданием уставился на экран маговизора.

   Но мое терпение было на исходе. Мы сидим тут и теряем время на совещания вместо того, чтобы руководить поисками. Потребность делать хоть что-нибудь для спасения Марики держала меня в состоянии сжатой пружины.

   — Я буду искать ее, Ваше Величество, даже если вы прикажете прекратить поиски.

   Истиан схватил меня за руку, но я вырвался.

   «Какой ты горячий, Доминик, мальчик мой, — невесело хохотнул Даррен X. — Хорошо. Жду вас во дворце через час».

   Король отключился.

   Мы с Истианом переглянулись.

   — Он определенно что-то задумал, — пробормотал Истиан, озадаченно ероша короткие волосы, стриженные ежиком.

   Тут от дверей послышалось:

   — Э, нет, Доминик! Сперва тебе нужно поесть. Ты же не хочешь упасть от истощения во время поисков.

   — Сьерра Камилла, рад вас видеть! — рассыпался в дежурных любезностях принц.

   — Мама? — Я с досадой обернулся к двери. — И давно ты здесь?

   — Я слышала все. Мне так жаль, мой мальчик. Но кто-то должен следить, чтобы ты не загонял себя.

   В дверях показался Риш, нагруженный подносом с завтраком. Вплыв в комнату, он принялся сервировать трапезу на две персоны на моем письменном столе.

   — Ты отменила объявление в храме? — Я налил травяного отвара и сделал несколько глотков, пытаясь почувствовать хоть какой-то вкус, кроме горечи во рту.

   — Да, не волнуйся. Я обо всем распорядилась.

   Через пару часов моя прелестная невеста должна была получать благословение от Светлой богини. Но только боги знают, где сейчас Марика. Прошу, Тея, позаботься о ней и дай мне знак, где искать.

   В назначенный срок мы очутились в Фонтанном зале Золотого дворца возле золоченых дверей в приемную короля. За нами роскошным каскадом вздымались струи магического источника — чистая магия вместо воды. Белоснежные, словно морская пена, эти потоки меняют цвет, если к чаше фонтана приближается маг. Сейчас они выглядели как смесь черного с золотом. Довольно красивое зрелище, только некому было наслаждаться им. Мы с Истом в одиночестве нетерпеливо топтались перед дверями, ожидая приглашения на аудиенцию.

   Однако время шло, а вызова все не было. Сжимая кулаки, я широкими шагами мерил зал, проклиная в душе и короля, и его дворец, но более всего собственную беспомощность и неспособность найти любимую девушку. Наконец, еще через пять минут появился лакей в ливрее цветов королевского дома дей’Риноров[1] и пригласил следовать за ним.

   Длинный коридор и несколько порталов, и мы попали в цокольный этаж королевского дворца — в наиболее старинную его часть. А затем нам указали на небольшую дверку. Открыв ее, мы с Истианом очутились на узкой темной лесенке, ведущей вниз. Световые шары озарили древние своды, где-то внизу капала вода, но наши шаги вскоре заглушили все звуки.

   — Мы что, в подземелье спускаемся? — недовольно спросил я, не понимая, что мы здесь делаем, когда дорога каждая минута.

   — Нет. Кажется, я знаю, куда мы идем. Интересно, что задумал отец?

   Я хотел спросить, что именно ему интересно, но тут внизу что-то загрохотало, словно железо тащили по камню.

   — Это не здесь ли обитает приведение, которое таскается со ржавыми цепями, обмотанными вокруг шеи? — поинтересовался я, решив, что подобная встреча, была бы, пожалуй, лишней. Упокою! Я сейчас злой.

   — Тхар его знает, — равнодушно бросил Истиан. Некромант, что с него взять!

   Мы спустились на нижнюю площадку. Наши световые шары вдруг погасли.

   ______________________

   [1] Цвета правящего королевского дома Зангрии — синий с золотом.
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   Доминик

   Мы оказались в полной темноте.

   — Эй, что за шутки? — возмутился Ист.

   Послышался смешок, а затем чей-то грубый голос проворчал:

   «Здесь не место для бытовой магии, щенки безмозглые».

   Не понял. Где мы и кто эти люди?

   С шипением на стене вспыхнул факел, затем еще один — с другой стороны. Рыжее пламя осветило каменные своды. Зловещие отблески легли на лица одетых в мантии некромантов. Их было трое. Короля я узнал сразу. Другой прятался в тени, но, когда шагнул вперед, кровавый свет факелов озарил по-драконьи резкие, красивые черты магистра искусства смерти Гейра арк’Асгейрра. Третий некромант в наброшенном на голову капюшоне держался в стороне, но Истиан шагнул к нему.

   — Лотгарт, и ты здесь? — радостно воскликнул он.

   Старший сын короля Даррена, таинственным образом много лет назад отстранившийся от светской жизни и обязанностей наследника, повернулся к брату, и я увидел его лицо. Да, это старший принц, я видел его на приеме во дворце в честь моего полка много лет назад. Голубые глаза его высочества, такие же холодные, как у его отца, устремились ко мне и блеснули узнаванием.

   — Дей’Теор, рад встрече. Жаль, что это произошло с вашей невестой.

   Я склонил голову, сглотнув горький ком. Как я понял, король готовит ритуал, который поможет вернуть Марику. Вот только какой? Из всех известных розыскных обрядов самым мощным является ритуал Поиска пропавшего, и его я уже проводил. Можно, конечно, и повторить в более древнем, я бы даже сказал, пафосном месте, но толку будет…

   Король вытянул руку и повелительным жестом указал на гладкую каменную стену коридора.

   «Vergo dum!»

   Камни словно растаяли, открывая зияющий тьмой аркообразный проход. Некроманты устремились в темноту. Мы с Истианом переглянулись. Он извлек из подпространства защитную мантию и надел ее, прежде чем войти. У менталистов защита — их собственный разум. Я последовал за другом. Мы оказались в небольшом зале для ритуалов. Судя по всему, он издавна служит тайным святилищем Мараны — богини Смерти. По стенам вспыхивали факелы. Зловещие красноватые отблески заиграли в глубине зала на мраморной статуе богини — высокой, прекрасной женщины с черным черепом в руках. Перед идолом располагался большой, круглый алтарь.

   Темные фигуры в балахонах по очереди преклонили колено возле статуи. Неестественный зеленый огонь, не дающий ни света, ни тени, вспыхнул в четырех чашах по краям алтаря. По черепу в руках богини пробежали огненные змейки.

   — Богиня сегодня в хорошем настроении, — констатировал магистр арк’Асгейрр.

   — Не будем же тянуть и испытывать терпение Мараны, — заключил король. — Доминик, мы собираемся обратиться к Иншэл. Если кто-то и сможет найти твою невесту, то только они. Глава древопоклонников всегда знает, где находится каждый из отмеченных знаком. Для ритуала призыва потребуется жертва богине, ты согласен отдать свою кровь, ради поиска твоей возлюбленной?

   Я не размышлял ни секунды. Если у меня вопросы и были о том, как связаны чудаки из Иншэл, поклоняющиеся деревьям, и богиня Марана, я оставил их до лучших времен.

   — Согласен.

   — Отлично, — проговорил арк’Асгейрр и легонько подтолкнул меня вперед. — Раздевайся до пояса и ложись на алтарь.

   Тем временем Истиан набрасывал на камни возвышения специальный покров с изображением пентаграммы, а Лотгарт что-то вычерчивал мелом возле зажженных чаш. Неловко действуя единственной здоровой рукой, я стащил камзол, а затем и рубаху. Правая рука была все еще в бинтах. Я улегся на алтарь. Кожу спины ожег могильный холод. Король подошел ко мне и, подставив чашу, полоснул кривым ритуальным ножом по моему запястью. Боли я не почувствовал, страха тоже не было, хотя смотреть в черную бездну потолка было жутковато.

   Низкие голоса затянули монотонный речитатив, обращаясь к богине Смерти. Со всех сторон обступала клубящаяся некро-тьма. Кровь неторопливым ручейком стекала в чашу. Пока что я не чувствовал слабости, но до нее было недалеко.

   Барьер из тьмы вскоре стал непроницаемым. Я больше не видел ни мечущегося на сквозняке света факелов, ни окруживших алтарь мрачных фигур. Во мраке под сводами зала вдруг замерцали неожиданно близкие звезды. Мне хотелось протереть глаза, но я не мог поднять рук.

   Голоса некромантов отдалились, их заглушил шелест ветра в лесу.

   В лесу?

   Не успел я удивиться этому открытию, молодой мужчина в длинном белом одеянии медленно появился из звёздного скопления. Светлые волосы были распущены, их слегка колыхал ночной ветерок. Привлекали внимание его глаза: один черный, а другой зеленый.

   — Что тебе нужно, чужак? — неприязненно вопросил глава Иншэл.

   — Я прошу найти мою невесту, Марику ди’Эльвейс. Ее похитили. Мы испробовали все, и Иншэл наша последняя надежда.

   Равнодушие стыло в странных глазах древопоклонника.

   — Эта девушка не принадлежит нам. Кроме того, мы не оказываем услуг чужакам.

   — Я прошу найти мою невесту, Марику ди’Эльвейс. Ради ее матери!

   Последние слова пришли внезапно, словно кто-то извне подсказал их. Воздух рядом с главой Иншэл вдруг пошел рябью. Меня пронзил страх, что видение рассеется, а я не добьюсь помощи.

   — Марика похищена? — взволнованный женский голос вдруг прорвался сквозь толщу моего отчаяния.

   Словно из звездного света соткалась облаченная в легкие белые одежды фигурка прекрасной молодой женщины. В темные локоны были вплетены лесные цветы. Красавица, так похожая лицом на свою дочь, сжала кулаки и подступила к вожаку.

   — Найди мою дочь, Ридал!

   Сейчас глава Иншэл уже не выглядел таким самоуверенным засранцем. Обнимая женщину за плечи, он понизил голос, добавив нежных, успокаивающих ноток:

   — Сделаю что смогу, дорогая.

   Мужчина обратил лицо ко мне.

   — Вы слышали? Я пришлю знак. Идите, иначе истечете кровью.

   Фигуры мужчины и женщины растаяли среди звезд. А потом исчезли и звезды.
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   Марика

   Похитители оставили меня в одиночестве, а когда через несколько часов тот, что помоложе, вернулся, обнаружил на пороге кристалл-накопитель. Пустой.

   — Почему не выполнила приказание? — загремел бандит. — Есть не хочешь, девчонка?

   Я пожала плечами, равнодушно глядя на гиганта.

   — Негативный дар не подчиняется мне по приказу.

   Тюремщик недовольно сверкнул глазами из-под насупленных бровей, но ругаться дальше не стал. Дверь с грохотом захлопнулась.

   Я выдохнула, маленький шажок вперед сделан. К добру ли он? Вряд ли, но иначе я не могла. Страх был, но подчиняться требованиям негодяев, я не считала допустимым. Тянуть время подольше, вот какую тактику я избрала. Меня не убьют — слишком ценен для них мой дар. Возможно, удастся выторговать для себя другие, более комфортные условия. А там, кто знает, может, и сбежать удастся?

   Разумеется, эти мерзавцы станут угрожать, но я должна держаться и не уступать.

   Прошло ещё примерно полчаса. За это время я страшно измучилась, натянутая, как стрела, я все время с тревогой ждала, что случится дальше. Казалось, прошло несколько суток, прежде чем меня снова потревожили и за дверью послышались топот и шарканье.

   На пороге появился Доркин, его сопровождал все тот же молодой гигант-подручный. Маленькие юркие глазки старика злобно блестели.

   — Шалишь, девица. Ломаешься?

   Я изобразила испуг и простодушие.

   — Вовсе нет. Просто мой дар не подчиняется, когда я испытываю боль или страх. А мне и больно, и страшно в этой камере!

   Я продемонстрировала мужчинам основательно натертое запястье. Кожа вокруг металлического обода действительно покраснела и распухла оттого, что я безуспешно пыталась вытащить руку из наручника.

   — Врешь! — возмутился молодой. — Все наоборот!

   Старик противно захихикал, кивая.

   — Страх заставляет негативную магию выделяться особенно сильно. Это мы хорошо изведали. Те недомаги, что были здесь прежде, в ужасе перед смертью заполняли почти по полкристалла, пока сердце ещё билось в разверстой от удара кинжала груди.

   Я содрогнулась от этих слов. Эти люди не просто хладнокровные убийцы, они настоящие изуверы. Именно о них рассказывал тот некромант в башне. Я подозревала об этом раньше, но догадываться и получить подтверждение — не одно и то же. Страх ледяной клешнёй впился в сердце. Эти омерзительные люди, которых и людьми-то не назвать, ради наживы убивали невинных!

   Я закрыла лицо руками, не в силах совладать с собой. Отвернулась к стене, на миг прижавшись лбом к ледяному камню. Но он не остудил моего гнева. Глаза были сухими, но в груди горел огонь ненависти.

   — Что? Испугалась? То-то! Живо бери накопитель!

   Старик подтолкнул ко мне кристалл, и тот с жалобным звоном подкатился к моим ногам.

   Я обернулась к бандитам. На потолке над головами мужчин собиралась вся влага, какая только была в помещении.

   Видя, что я не тороплюсь поднимать накопитель, мерзавцы принялись переругиваться возле дверей, решая, что со мной делать. Старик предлагал немедленно приступить к пыткам, молодой хотел сперва дождаться указаний Мастера.

   Ни тот ни другой вариант меня не устраивал. Кажется, в этих негодяев не осталось ничего человеческого. Чёрные души и руки по локоть в крови невинных.

   Мелькнула мысль: «Освежающего душа для них мало, а что, если попробовать другое?»

   И я прошептала бытовое заклинание очищения «Ferret ulta!»

   Да, мне хотелось почистить их. Казалось, они отравляют воздух своим смрадным дыханием.

   То, что произошло потом, было в равной степени нелепо и комично. Двое мужчин вдруг заорали и заплясали, подпрыгивая на месте. Их одежда на глазах превращалась в чёрный пепел, дымясь и поблескивая по складкам, бегали крохотные огненные искорки. Гарь сыпалась на пол. Отвратительно запахло жжёным волосом — едкий дым наполнил помещение. Я зажала ладошкой нос, чтобы не стошнило. Через минуту, два совершенно лысых, подпалённых, страшных от копоти, голых мужчины ошеломлённо замерли, с ужасом глядя на меня. К счастью, они как-то умудрялись прикрывать срам.

   Да, бытовое заклинание очищения одежды — просто прелесть, как удалось!

   Это было настолько отвратительное зрелище, что я наморщила нос. Возможно, это было лишним, потому что в ту же секунду водяной пузырь, всё ещё зревший на потолке, вдруг лопнул и обрушился на головы несчастных потоком ледяной воды. Вот и помылись! Кашляя и захлёбываясь, негодяи бросились к выходу. Дверь захлопнулась.

   Фу, ну и зрелище! Но хоть на что-то в кои-то веки сгодился мой бракованный дар!

   Разумеется, я понимала, что это не конец и вовсе не победа. Просто маленькая передышка. Тем не менее я не смогла сдержать улыбки, вспоминая комичную, подкопчённую парочку. Выбрала у стены сухое местечко и присела, чтобы освежить в памяти другие бытовые заклинания на случай новой атаки. В животе урчало, но во власти адреналина, я почти не замечала голода. Более того, стоило вспомнить рассказ тюремщиков о страданиях их жертв, аппетит пропадал напрочь.

   Рассчитывать на то, что при помощи нехитрых бытовых заклинаний удастся надолго вывести закоренелых бандитов из строя, разумеется, не приходилось.

   «Но надеяться на освобождение я буду до конца».

   Я посмотрела на цепь в углу. А что, если попробовать? Тут же пробормотала заклинание отсылки мусора в тюремное изменение: «Ferret sart!»

   Ничего не произошло.

   «Может, требуется как следует разозлиться? Да запросто!»

   Вот цепь, вделанная в стену. Здесь бандиты держали своих жертв, а потом хладнокровно убивали ради крупиц несчастного дара. Цепи сковывали чужое отчаянье, гнев, боль и страх. Эти чувства без труда перетекли в заклинание.

   Ничего не произошло. Разочарование больно поразило меня.

   «Этот дар снова не работает!»

   Я поднялась, не в силах оставаться на месте, но едва нетерпеливо зашагала из угла в угол, крюк, за который цепь крепилась к стене, вдруг с грохотом вылетел из гнезда.

   Получилось!

   Я схватила конец цепи и покрутила в руках тяжёлый крюк. Дома мне приходилось наблюдать работу деревенского пастуха, который мастерски управлялся со стадом ханнов, покручивая верёвку над головой. Вспоминая, я примерилась и махнула звеньями. Тяжеловато. Рука моментально заныла, а клетушку наполнил грохот и лязг. Но, если не жалеть сил, при изрядной доле везения можно даже кого-нибудь прибить. Хотя я легко обошлась бы без этого.

   Снова послышались шаги за дверью. Я встала так, чтобы не было видно, что цепь больше не крепится к стене.
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   Марика

   Кто-то идет к моей камере!

   Я надеялась, что явились подпалённые бандиты. Доркин и его подручный — не маги, потому относительно безобидны для меня. Хотя, конечно, нельзя их недооценивать, ведь они изрядно обозлены. Но это было бы слишком легко. Если уж мне не везёт, то всегда по-крупному!

   Шаги затихли возле моей камеры. Заскрежетал замок. Дверь открылась настежь, но никто не спешил входить.

   Я испуганно созерцала тёмный проём. Что это значит?

   Ничего не происходило, и удивление всё больше перерастало в страх. Из коридора не было слышно ни звука. Неужели проверка? А может, Доминик пришёл за мной? Сердце радостно и гулко забилась в груди. Я знала, что жених придёт. Ни секунды не сомневалась в его способностях отыскать меня, даже несмотря на противодействие негативной магии. Доминик не отступался от меня раньше, не отступится и теперь.

   Но почему он не входит?

   Меж тем минуты уходили. Вытянув шею, я попыталась заглянуть в дверной проём. Ничего особенного, кроме серой стены напротив двери не увидела.

   А если это ловушка? Проделки Доркина и его напарника? Боятся зайти в камеру, вот и пытаются заманить в ловушку, чтобы расправиться со мной? Но не думаю, что бандиты так уж сильно напуганы моей проделкой. Среди подручных их Мастера, наверняка, есть немало приличных магов. Моей хулиганской негативной магии не выстоять против настоящего мага, который учился управлять даром.

   Я сделала несколько шагов вперёд и, придерживая конец цепи, чтобы не гремел, на цыпочках прокралась к выходу. Тёмный короткий коридор вёл к лестнице, скудно освещённой древним масляным светильником. Вокруг ни души, ни звука. Бесшумно ступая, словно опасаясь потревожить царящий здесь затхлый воздух древности, я побежала к лестнице. То и дело останавливалась и прислушивалась, не раздастся ли топот шагов из-за поворота. Однако всё было по-прежнему тихо, только мое сердце взволнованно бухало в груди.

   Не без удовольствия я заметила отпечаток копоти на стене там, где её коснулся сбежавший из камеры бандит. Ступени также были запачканы сажей и пестрили отпечатками подгоревших подошв.

   «Хорошая работа, Марика, что и говорить!»

   Лестница в два коротких марша заканчивалась дощатой деревянной дверью. Я прикусила губу, готовясь к разочарованию. Если окажется, что дверь заперта снаружи, мой побег потеряет смысл. Мне ни за что не одолеть столь крепкую преграду.

   Однако, вопреки опасениям, дверь подалась, едва я коснулась ее.

   Я окончательно перестала понимать логику похитителей. Что они творят? Зачем все это? Их пленница бегает по дому. Неужели, моё небольшое внушение с помощью бытовой магии так благотворно подействовало на их мозги? Никогда о таком способе воспитания не слышала! Однако шутки в сторону, здесь явно что-то не так!

   Я оказалась в небольшом проходе со сводчатым потолком. Кругом безликие двери и убегающие в темноту коридоры. Моя цель, разумеется: как можно быстрее покинуть это здание, добраться до людей и привлечь внимание первого же попавшегося стража.

   Не имея представления, как тут все устроено, я пошла наугад, опасливо двигаясь по стеночке. Коридор не был слишком длинным. За небольшой аркой он расширился. Осторожно выглянув, я увидела набор мечей и пик по стенам, валяющуюся на лавках и на полу одежду и сапоги. На столе среди нескольких бутылей из-под пенного лежала початая краюха грубого черного хлеба.

   Это что-то вроде караулки? Наверное, здесь проводят время охранники? Значит, до входной двери отсюда недалеко. Я на правильном пути.

   Но где же мои подкопченные друзья?

   Испуганно затаив дыхание, я пошарила взглядом по плохо освещённому помещению без окон и убедилась, что охранников здесь действительно нет. И только когда двинулась дальше, поняла что то, что я приняла за груду тряпья на полу, это труп Доркина. Старик лежал ничком в нелепой позе.

   Ценой невероятного усилия удержав визг в груди, я отчаянно заработала ногами, бросаясь наутёк. И тут же едва не упала, всё-таки заверещав от ужаса, когда наткнулась на второй труп, гораздо более массивный, чем первый.

   Похоже, оба моих тюремщика мертвы. Кто-то убил их, спустился к камере и открыл дверь. А потом — что? Ушёл? Или он до сих пор бродит где-то здесь, и меня поджидает та же участь? Мне стало жутко. Если этот неизвестный приходил спасти меня, почему не спас? Что это за странное спасение «помогай себе сам»? А если бы я всё ещё была прикована цепью к стене? Толку-то мне было бы от открытых дверей!

   Ворча про себя, чтобы не сойти с ума от неопределенности, а также близости двух мертвых тел, я кинулась к дверям в конце коридора. Это действительно оказался выход, в котором я так отчаянно нуждалась.

   Я оказалась на пороге старинного заброшенного здания. Облупившийся фасад и провалившаяся кровля придавали древнему сооружению ветхий, необитаемый вид. Наверное, издалека невозможно и вообразить, что внутри находится неплохо сохранившееся помещение и содержатся узники.

   Босые ноги утонули в густой траве. Я с наслаждением подставила лицо навстречу вечернему ветерку, глубоко вдыхая, чтобы освободить легкие от затхлого воздуха тюрьмы.

   Заброшенный парк вокруг дома выглядел, непролазным густым лесом. Весна была в разгаре, но деревья здесь казались по-зимнему мёртвыми. Шум ветра и крики граев были единственными звуками, достигшими моих ушей.

   Но мне было всё равно. Главное, свобода. За этим лесом обязательно найду помощь и вернусь к Доминику и к бабушке. Не мешкая, я ступила дорожку, убегавшую в парк. Но тут воздух впереди засиял багрово-красным светом. Я хотела бежать, но руки и ноги не слушались, и я осела на траву. Липкий страх и бессилие — худшее сочетание, испытанное мной в жизни.

   Багровое сияние сгустилось, его прочертил вертикальный огненный разлом, обозначая особый, защищенный портал.
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   Доминик

   Некро-тьма, окружившая меня, постепенно рассеивалась. Остро пахло кровью и сыростью. Я видел себя, простертого на алтаре, словно со стороны — рука в бинтах прижата к груди, вторая с продольным разрезом на запястье — над глубокой чашей, заполненной темной жидкостью наполовину. Монотонный речитатив служителей богини Смерти затих, а может, я не слышал его из-за сильного звона в ушах от потери крови.

   «Он вернулся», — послышался голос арк’Асгейрра, он звучал словно сквозь толстую пелену тумана.

   «Богиня благосклонна», — проговорил король. Он убрал чашу и на секунду сильно сжал мое запястье. А когда отпустил, на коже остался лишь свежий шрам.

   Я слабо пошевелился, попытавшись сесть. Светильники, полные зеленого огня, черные фигуры, статуя — все поплыло перед глазами. Меня замутило, и я обессиленно уронил голову, смежив веки.

   — Лежи, Доминик! — Я узнал голос Истиана. — Ритуал еще не закончен.

   Что там еще осталось? Я не мог противиться любопытству и повернул голову. В ногах статуи находился жертвенный сосуд. Держа вместительную чашу вдвоем, Лотгарт и король выливали в него мою кровь под монотонное пение — звучали хвалебные слова, обращенные к богине Смерти. Пещеру на миг озарило мертвенно-бледное сияние, это вспыхнула кровь в жертвеннике, мгновенно испаряясь. Череп в руке богини засветился алым.

   Лотгарт и Истиан помогли мне встать, и поддерживая с двух сторон, повели прочь. Старшие некроманты ненадолго задержались, прибирая алтарь, но догнали нас у лестницы — так медленно мы двигались из-за меня. Вроде бы я шевелил ногами, но толку было мало.

   — Да, попировала сегодня Марана, — шепнул Лотгарт. — Слишком много крови взяла. Вам не забраться по лестнице, дей’Теор, а портал здесь не открыть.

   — Ничего з-заберусь… Иди-те вперед, — прошептал я, не узнавая свой голос — таким слабым он был, а язык едва ворочался во рту.

   — Да, конечно, заберешься, — проговорил арк’Асгейрр, отстраняя принцев. Ледяной дракон так легко и естественно забросил меня на плечо, словно я не двухметровый воин, весящий около восьмидесяти килограмм, а хрупкая, нежная девица. Я задохнулся от унижения. Но дракон велел не шалить, а потом помчался по лестнице вверх с такой скоростью, что окончательно доконало меня и лишило возможности протестовать. Уж и не помню, что было дальше, кажется, я все-таки потерял сознание.

   Очнулся в уютной небольшой комнате, вроде кабинета.

   — Давай, сделай пару глотков, дружище. — Истиан втиснул мне в руку бокал с подогретым красным вином, благоухающим специями. — Целитель сказал, что это поможет.

   — Ничего, небольшое кровопускание иногда даже полезно, — заметил его величество. Он устроился в кресле неподалеку, неторопливо пролистывая сообщения на маговизоре.

   Первый глоток ожег гортань, видимо, королевский целитель добавил в вино что-то забористое. Но вскоре я действительно почувствовал, что силы возвращаются. Сел, торопливо натягивая рубашку и камзол. Мир все еще немного плыл перед глазами, но тошнота и крайняя слабость отступали.

   Король и Истиан не торопили меня, однако я сам спешил рассказать о странной беседе под чужими звездами.

   — Значит, обещали найти? — Король выглядел довольным. — Это хорошо, что ты догадался упомянуть о матери сьерры Марики. Признаюсь, я не рассчитывал на удачный исход, но обратиться к Иншэл было последним неиспробованным средством.

   Хорошо, что я не знал, что у короля так мало надежды. Но кое-что требовалось уточнить.

   — Простите, Ваше Величество, вы сказали, что я догадался. Но мне-то казалось, что эти слова подсказали именно вы.

   Даррен X с улыбкой покачал головой.

   — Нет, мальчик мой, мы все это время взывали к милости богини. Возможно, это она просветила тебя. Ей понравилась твоя кровь, это великая честь.

   Некроманты переглянулись с удовлетворенным видом, а меня просто мороз по коже продрал от такой чести от кровожадной Мараны. И все же спасибо ей за то, что надоумила, как можно переубедить упрямца-Иншэл. С удовольствием поблагодарю ее, но только когда Марика будет спасена.

   — Но что делать теперь, Ваше Величество? Как я узнаю, нашли ли древопоклонники мою невесту?

   Артефакт связи короля разразился пронзительными трелями. Даррен поднялся.

   — Дела зовут, дети мои. Что касается поиска, Иншэл пришлют знак, не сомневайся. А пока ты должен отдыхать и набираться сил, Доминик. Тебе они пригодятся, я чувствую.

   Король быстро вышел. Вскоре два лакея вкатили тележку и принялись сервировать обед на две персоны. К моей радости, Истиан оставил все дела на заместителей и намерен был дождаться результата. Его общество, не давало скатиться в панику от бездействия. В глубине души я не верил в чудодейственный поиск лесных чудиков. Даже несмотря на то, что виденное во время ритуала, произвело сильное впечатление. Я знаю кое-что о некромантии, потому не списывал свое видение на галлюцинацию. Но как они могут найти Марику, если мы не в силах?

   Мой артефакт разрывали отчеты от поисковых групп. Единственный положительный момент от этих рейдов: в злачных районах вроде Слободки обнаружено множество доселе неизвестных притонов и складов с наворованным.

   Я дал Иншэл срок до шести вечера, а после… впрочем, что буду делать после, я не додумал. В оконную раму вдруг что-то с силой ударилось снаружи. Зазвенели стекла. Мы с Истом вскочили и в недоумении уставились на кружащую по комнате пеструю лесную птаху.

   — Как ты сюда попал, пернатый разбойник? — со смехом воскликнул Истиан. — Надо ее выгнать! Это ведь королевские апартаменты, отец из нее живо чучело сделает.

   Но маленькая пичужка нисколько не испугалась слов принца. С радостным щебетом она продолжила носиться по комнате.

   И тут я понял. Затаив дыхание, вытянул руку. Пестрый комок перьев невесомо приземлился на ладонь и обратился сложенной в трубочку запиской.

   — Ничего себе почта Иншэл! — воскликнул Ист. — После каждого письма нужно звать стекольщика. Что там?

   Я трясущимися руками разворачивал послание.
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   Марика

   Из огненного росчерка портала на заросшую жухлой травой дорожку ступил невысокий старичок в багрово-красной мантии. У него были редкие белоснежные от седины волосы, густая борода, нависшие над глазами брови и несколько отрешенное выражение лица, черты которого отмечены благородным происхождением и мудростью.

   Багровая мантия показалась мне знакомой и сердце радостно встрепенулось: у Доминика точь-в-точь такая же. Значит ли это, что старик имеет отношение к магической инквизиции? Наверное, он ищет меня по поручению моего жениха!

   — Я здесь!

   Хотела крикнуть, но не вышло. Странное оцепенение все еще не отпускало, потому вышел слабый писк. Тем не менее старичок живо повернулся и нашел меня глазами. Мне почему-то показалось, что он страшно удивлен, увидев меня здесь. Причем, удивлен неприятно. Незнакомец с внешностью доброго дедушки застыл, озадаченно оглядывая заколоченные досками окна на фасаде старинного дома. Он словно ждал чего-то. Прислушиваясь, закрыл глаза, а затем угрюмо насупился.

   — Что ты здесь делаешь, девчонка? Как ты попала в зачарованную полосу? Заблудилась, что ли?

   Я не поняла, о чем он говорит. Но сейчас важнее было втолковать, что он обязан мне помочь.

   — Помогите мне вернуться в столицу, добрый лорд. Меня похитили бандиты, они хотели убить меня!

   Старик вздрогнул, а его взгляд буквально пронзил меня.

   — Так это ты?! Что ты сделала с моими людьми? В доме нет живых, я проверил.

   И только сейчас до меня дошло. Если этот человечек и состоит в магической инквизиции, то играет он явно на стороне бандитов! Я задохнулась от острой ненависти.

   Что же делать? От безысходности, решила потянуть время.

   — Так вы тот самый Мастер?

   Старик как будто и не обратил внимания на мое восклицание. Он чутко прислушивался к чему-то, прикрывая редкие белесые ресницы.

   — Тише, глупая девка! Я чувствую чуждую магию, но не могу определить, здесь ли еще ее носитель.

   — Старый негодяй, вы приказывали убивать невинных из-за капли негативной магии! Зачем она вам так нужна?

   Острый взгляд старика снова вернулся ко мне.

   — Хочешь знать? Любопытная? Ну, хорошо! Мне требуются средства, а кристаллы с негативной энергией стоят десятки тысяч леев. Поняла?

   — Но зачем вам столько денег?

   Мастер хихикнул, растягивая рот в улыбке. Однако глаза смотрели жестко.

   — Хочешь сказать, что старику деньги без надобности? Но я ученый и провожу исследования, какие — тебе не понять. Жизни каких-то несчастных червяков по сравнению с моей работой ничего не стоят, уж поверь.

   Буркнув это, старик продолжил недовольно озираться по сторонам.

   А я прикрыла глаза. То, что сказал этот старикашка, не укладывалось в голове. Меня приводило в ужас то спокойствие и пренебрежение, с которыми Мастер рассуждал о жертвах свой жадности. Жизнь человека важнее всего — это целый мир, и с ним не сравнится никакая научная теория или исследование! Но бесполезно сотрясать воздух перед этим преступником. Я осознавала свою беспомощность.

   Мстительно шепнув заклинание чистки, обнаружила, что бытовая магия не действует. Старик говорил что-то о полосе чар. Вероятно, дело в этом. Наверное, защита окружает дом, чтобы в него не проникли посторонние. Мастер спокойно стоял в десяти шагах от дома, не пытаясь подойти ближе. Значит, защитная полоса не такая уж широкая. Мне нужно всего-то преодолеть пару метров, чтобы освободиться. Ни руки, ни ноги не слушались, но я попробовала ползти.

   Эти усилия не остались без внимания, мне велели лежать спокойно и не дергаться.

   — На тебя, дорогая, у меня большие планы. Пойдешь в обмен на один редкий артефакт, который похитил твой приятель, этот негодяй Лейтон дан’Рубио. Разумеется, это произойдет только при условии, если будешь послушной крошкой, и я получу десяток кристаллов с твоей уникальной энергией. Такой суммы мне надолго хватит…

   «Я не хочу к Лейтону. Мне нужно вернуться к Доминику!»

   Старик противно причмокнул в сладостных мечтах о грядущем барыше. А в следующий момент вокруг него сгустилось золотистое облако. Оно кольцом обвило его торс и сгущалось с каждым мгновением. На виду осталась только голова. Мастер страшно вращал глазами, а его седая борода развевалась словно от сильного ветра.

   «Что происходит?»

   Гримасы старика испугали не на шутку. Я вообразила, что он вдруг решил превратиться во что-нибудь еще более омерзительное. А что? От такого душегуба можно ожидать любой гадости! Страх придал сил, и, извиваясь, словно гусеница, я энергично поползла вперед, стремясь уйти из зачарованной полосы, чтобы сбежать, пока не поздно. Однако, к моему отчаянию, заметно продвинуться не удалось. Я с ужасом уставилась на корчащегося мага, и тут только поняла, что на него кто-то напал.

   Старик резко выбросил руку в сторону. С его ладони слетело несколько крохотных светлых молний, которые принялись пробивать проход в золотистом облаке. Довольно успешно: туман редел на глазах. Однако, прежде чем старику удалось вырваться на свободу, откуда-то из леса вылетело здоровенное черное копье. С неожиданной для его возраста прытью Мастер подпрыгнул, и вместо того, чтобы попасть в голову, копье угодило в золотистое облако. И тут у меня глаза на лоб полезли, потому что грозное оружие при соприкосновении с охватывающим торс старика туманом рассеялось черной дымкой.

   — Немедленно убирайтесь! — проскрипел старик. — Я убью девчонку! Ты знаешь, Доминик, что я смогу это сделать, несмотря на инквизиторские чары!

   «Доминик! Я знала, он найдет меня!» — промелькнуло в голове, но тело все еще пыталось выползти из проклятой полосы.

   — Марика, не двигайся!

   «Это его голос!»

   Я послушно замерла, стараясь вообще слиться с палой листвой, тем более что уже изрядно вывалялась в ней.

   — Сдавайтесь, архимагистр Валасьен! И вы, и я знаем, что вам не удастся причинить Марике вред, пока та находится в защитном кругу.

   Вот теперь я благословила вязкую невидимую паутину, в которую попалась. Не будь ее, негодяй немедленно схватил бы меня!

   — Тебе не выстоять против меня, мальчишка! — заорал архимагистр, и новая порция светлых молний сорвалась с его ладони. Золотистый туман заметно подтаял. С трудом выпростав из него вторую руку, Валасьен принялся кидать короткие светлые лучи, похожие на дротики, целясь в густой подлесок.

   — А против меня выстоишь? — раздался чей-то спокойный голос.

   Из-за деревьев показался высоченный мужчина в черном плаще с надвинутым капюшоном. Несмотря на то, что на лицо гиганта падала тень, я сразу узнала эти четкие черты: это же тот учитель некромантии из Башни Смерти, который приютил меня!

   Валасьен побелел, но бравады не утратил. В широкую грудь брюнета полетели светлые стрелы. Однако в нескольких шагах от некроманта все они словно наткнулись на преграду и рассыпались искрами.

   Трава вокруг Мастера вспыхнула мертвенным зеленоватым пламенем. Старик закричал тонким пронзительным голосом, оставив попытки сопротивляться. Вокруг него один за другим возникали вертикальные лучи, быстро образовывая прутья клетки. Я хотела бы прикрыть уши руками, но не могла, потому просто зажмурилась. Но тут же открыла глаза, услышав голос жениха.

   — Будет любопытно узнать, архимагистр, почему вы нарушили присягу и встали на путь преступлений. Вам ловко удавалось уводить следствие в сторону.

   Валасьен выл нечеловеческим голосом, но меня это почти не трогало. Я смотрела только на Доминика. Высокий, стройный и поразительно красивый, он был необычайно бледен. Под глазами залегли густые тени, что придавало ему изможденный вид. Он ведь едва оправился от ран, и наверное, совсем не отдыхал!

   И все же сердце радостно билось.

   «Он нашел меня!»
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   Доминик

   Записка Иншэл привела нас в заброшенный дом в получасе лёта на север от столицы. Это владение одного из уважаемых членов Королевского совета, участие которого в преступлениях архимагистра Валасьена нам ещё предстоит доказывать.

   Я прибыл на место, в сопровождении Иста, Гейра арк’Асгейрра и роты королевской гвардии. Приказав гвардейцам оцепить периметр, мы запустили поисковое заклинание. Обнаружив магическую активность в центре заросшего лесом участка, прикрылись блокирующим полем и подобрались поближе.

   И тут я увидел Марику. Она беспомощно извивалась, лежа на земле, словно пыталась освободиться от пут. Пронзила мысль, что она ранена. Я ринулся было на помощь, но мои более хладнокровные спутники уже успели посмотреть вперед магическим зрением и удержали за рукав, указав на плотное плетение чар, которое окружало дом. В нём-то и запуталась моя невеста, словно в липкой паутине. Освобождать ее придётся, потихоньку распутывая узелки мастерской вязи. Чары создавал не иначе как, магистр. И это наталкивало на очень неприятные размышления. Я хотел немедленно приступить к освобождению девушки, но некроманты считали, что с минуту на минуту должен явиться паук, раскинувший эту сеть. И расчет оказался верным.

   К моему ужасу, из кровавого зарева защищённого портала вышел архимагистр Валасьен, председатель Высшего круга магов и мой непосредственный начальник.

   Подумать только, дознание топталось на месте, а старик неизменно строго требовал с меня отчета о расследовании, и я ни разу не засек фальшь. Не позволяя холодной ярости захватить меня, я применил блокирующие инквизиторские чары и, после короткого сопротивления, нам удалось посадить старого негодяя в клетку.

   Однако тут нас ждал сюрприз. Когда лучи импровизированной клетки, которую соорудил дракон, сомкнулись над головой мятежного архимагистра, он вдруг исчез. Буквально на глазах испарился. Это не был портал. Экспертам предстоит определить природу данного явления. А нам было не до того. Гвардейцы вместе с магами вошли в дом и обнаружили трупы охранников и многочисленные свидетельства преступлений, в том числе и личные вещи убитых бедолаг с отрицательной магией.

   Я же занимался только Марикой.

   Мне невероятно повезло с подругой жизни! Моя девочка — не истеричная барышня, которая хлопается в обморок при каждом удобном случае. Марика была напугана, но отнюдь не сломлена. Её больше беспокоила моя невероятная бледность, и она все спрашивала, не ранен ли я. А мне было почти физически больно от длинной ржавой цепи на её покрасневшем запястье.

   Рассказ о том, как ей удалось выбраться из камеры, заставил меня сжимать кулаки и скрипеть зубами от бессилия, но я прилежно расплетал узелки защитной стены. Проклятый Валасьен, надеюсь, он ещё повстречается мне! С каким удовольствием я свернул бы его тощую шею!

   Наконец, последняя нить, сплетённая архимагистром, была отброшена в сторону и исчезла. Марика была свободна, но не сразу это осознала и, слишком резко поднявшись, едва не упала. Но я, разумеется, был рядом и подхватил её. Оказавшись в моих объятиях, девушка на секунду замерла, а затем доверчиво подняла ко мне личико. Глядя в невероятные глаза, я заключил это прелестное лицо в свои ладони. Большим пальцем отёр испачканную в земле щёку.

   — Ты со мной, любимая! Я никогда не отпущу тебя, запомни это.

   Она улыбнулась, словно только этого и ждала.

   — Я запомню, Доминик.

   — И обещай никогда-никогда не применять на мне бытовую магию очищения!

   Деревья, дом и поляна ещё слегка кружились перед моими глазами. Я прикрыл ресницы и, приподняв свою невесту, осторожно коснулся губами её губ. Поцелуй задумывался нежным, неторопливым, чтобы не напугать. Однако очень скоро голова у меня совсем пошла кругом — Марика смело поддалась навстречу и обхватила мою шею руками, прижимаясь теснее. В себя я пришёл только от нахального смешка, прозвучавшего совсем рядом.

   — Эй, голубки! Кончайте миловаться, некоторым завидно, — с обычной своей бесцеремонностью заявил арк’Асгейрр.

   — Между прочим, нас ждут в храме Теи, — вмешался принц. — Его величество распорядился провести церемонию помолвки немедленно, пока твою невесту опять не похитили.

   Я бережно обхватил тонкий стан. Нет, не позволю отнять ее у меня.

   Заглянул в лицо любимой. Губы чуть припухли от поцелуев, а глаза — голубой и зелёный — возбуждённо сияли. Слова Иста явно ошеломили ее, но испуганной она не выглядела. Скорее, озабоченной.

   — Надеюсь, у нас будет время привести себя в порядок? Не хотелось бы предстать перед богиней замарашкой.

   Вот в этом вся Марика — практичная юная особа. Никаких слез и истерик по поводу похищения или самоуправства короля. Я поднял тяжелую цепь и прижал к губам тоненькое запястье, которое обхватывал широкий стальной наручник.

   — Надеюсь. В противном случае ты будешь первой невестой на Андоре, идущей под благословение Светлой Теи в кандалах.

   Серебристый смех Марики разрушил мрачные чары этого места. На лужайку, свободную от защитного плетения, садился каррус, который должен доставить нас в город.
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   На широкой площадке перед статуей лунной богини Теи я ждал свою невесту. Слева и справа на алтарях курились магические травы. Вместо музыки, огромный зал наполняло журчание родника, бьющего у ног белоснежной статуи. Вода стекала по камням в небольшое озерцо, где мелькали серебристые рыбки. Я взглянул в холодное, прекрасное лицо Теи. Богиня луны и магии по традиции была изображена с широко раскинутыми словно для объятий руками.

   Серебристая рыбка плеснула хвостом, я на секунду отвлёкся, а когда снова поднял глаза на статую, передо мной была уже не лунная богиня, а Марана в багровом, спадающем изящными складками одеянии. В руках прекрасная дочь Шандора сжимала хрустальный череп.

   Я с шумом втянул в себя воздух. Проходящий мимо жрец, смерил меня удивлённым взглядом и спросил, все ли в порядке, но я не ответил. Первой мыслью было, разумеется, что это галлюцинация, вызванная всё тем же недостатком крови. Однако затем пришло понимание, чем я обязан богине. Я склонил голову и едва слышно вымолвил:

   — Спасибо тебе, о Марана, за то, что вернула мне возлюбленную. Благослови же наш союз.

   Богиня улыбалась. Еще миг, и на пьедестале снова широко раскрывала объятия Тея.

   Зазвучала тихая умиротворяющая музыка. Я обернулся. Открылись высокие, украшенные барельефами двери. На пороге показались дамы — бабушка Марики и моя мать, а также несколько её ближайших подруг. Дамы разошлись по разным сторонам длинного прохода.

   А затем в зал вошла она.

   Марика Дурной глаз или сьерра Тысяча неприятностей. Моя.

   Как требует обычай — в изящном легком одеянии бледно-фиолетового цвета, с фиалками в распущенных, медового цвета, волосах. Ее вел за руку сам его величество король Даррен.

   Марика оглядывала великолепный храм богини Теи большими испуганными глазами. Однако заметив меня у алтаря, она уже не отрывала взора. Страх и смущение сменились радостным оживлением.

   Король с обычной усмешкой вручил мне трепещущую ручку невесты. Я с поклоном принял её. Но, прежде чем подвести ее под очи богини, протянул Марике плоский футляр.

   — Открой, любимая.

   Сверкающие прекрасные глаза с любопытством уставились на меня. Марика отчего-то не спешила открывать мой подарок, хотя я видел, что ей любопытно.

   — Вы сказали «любимая», Доминик? Не слишком ли рано говорить о чувствах? Разве мы достаточно знакомы для этого?

   Я залюбовался прелестным румянцем своей невесты.

   «По-моему, кто-то кокетничает. Готов прозакладывать голову архимагистра Валасьена, Марика прекрасно знает о моих чувствах. Но ей хочется о них услышать!»

   — После того, что я пережил, милая, когда ты исчезла… Я люблю тебя, Марика, и, надеюсь, скоро ты ответишь мне взаимностью. Я не знаю, когда это со мной произошло. Наверное, влюбился, как только увидел тебя. Иначе, как объяснить, что лорд-инквизитор вёл себя словно мальчишка и похитил тебя с места происшествия?

   Девушка счастливо улыбнулась и потянулась к коробке. А через секунду круглыми от изумления глазами она уже рассматривала родовое кольцо дей'Теоров с сапфиром, а также крохотную аметистовую капельку в изящной золотой оправе на витой цепочке. Марика охнула и закрыла ладошкой рот от восхищения.

   Я надел перстень на тонкий пальчик, он моментально подстроилось под размер.

   — Позволь, дорогая, я помогу надеть этот кулон. Это разработанный специально для тебя артефакт. Он будет преобразовывать твою негативную магию в обычную. Отныне с этой подвеской ты сильный маг со стихией земли, Марика.

   Я надеялся вызвать у возлюбленной радость, однако огромные глаза засияли подступившими слезами.

   — Доминик, это же самое большое моё желание!

   — Я рад, что в силах исполнить его. Я счастлив претворять в жизнь каждое твоё желание, дорогая.

   — Прощай, Дурной глаз! — прошептала Марика, улыбаясь и украдкой стирая слезу.

   Я протянул ладонь, и любимая положила на нее свои дрожащие от волнения пальчики. Мы торжественно предстали перед Светлой богиней. По обычаю, мы разомкнули руки — оба сделали это с сожалением и склонили головы перед изваянием богини. Пришло время получить ответ высших сил.

   Жрец тихим прочувственным голосом вознёс хвалебную молитву и, наконец, произнес формулу, ради которой мы сегодня собрались здесь:

   — О Светлая Тея! Доминик дей’Теор, герцог Ровен, и дева Марика ди’Эльвейс пришли заявить о намерении в скором времени сочетаться браком, благословишь ли ты их союз?

   По белоснежному мрамору скользнул светлый луч лунного света. Богиня ответила! По залу пролетел вздох облегчения.

   На этом официальная церемония закончилась. Через три дня мы придём сюда, чтобы окончательно скрепить союз, а затем посетим Главный храм Шандора, чтобы верховный бог благословил наше будущее потомство.

   Я посмотрел на невесту, мучительно желая поцеловать эти сладкие губы, нежную, словно атласную, кожу или хотя бы один блестящий локон. Однако это запрещено на сегодняшней церемонии, и я мог лишь любоваться своей будущей женой. В миг, когда мы снова соединили руки, целый ворох легких белоснежных лепестков и зеленых листьев закружился над нашими головами. По залу пробежал возбужденный шепоток, и гости с восторженными улыбками принялись ловить божественные дары.

   Марика изумлённо ахнула и поймала несколько белых лепестков, а также зеленый листок.

   — Я никогда не слышала, чтобы богиня благословляла будущих супругов, посылая листочки! — засмеялась она, бережно сжимая подарок богини. — Я сохраню их, это залог счастья.

   А я поднял глаза вверх. Не то почудилось, не то и в самом деле над нами мерцали звезды.

   Конец
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